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ELECTRICAL CIRCULAR DUCT HEATERS 

EKA



The electrical heater's model and serial number are located on the label of the product.

Improper use of this heater can result in serious bodily injury due to hazards of fire and explosion, 
burn and electrical shock.

Use only with electrical voltage and frequency specified on model label. Do not perform any service 
with heater plugged in. Serious injury or death may occur if personnel come in contact with high 
voltage lead.

Parts of the heater become very hot when opera�ng and immediately a�er opera�ng. Severe burns 
may occur if the heater is not allowed to cool down properly before servicing.

WARNING! SAFETY REQUIREMENTS

All products are packed by producer for normal transpor�ng condi�ons. For unloading and storing 
use proper li�er to prevent product damage and employees injuries. Do not li� product by power 
supply cable, connec�on box. Avoid impacts and impact loads.

Un�l final installa�on store products in dry place with humidity not more 70% (20°C), average 
ambient temperature must be 5-40°C. Storing place must be covered from water and dirt. Avoid long 
term storing. It is not recommended to store products more then 1 (one) year. 

TRANSPORTING AND STORING

Inspect heater for any possible shipping damage. Inspect heater element wire for any deforma�on 
that could cause a short circuit or ground. Make sure that casing of the heater is not damaged.

RECEIVING AND HANDLING

No special service is required for electrical heaters, only to check electrical connec�on not less than 1 
�me per year.

SERVICE

 

   

We care about quality. 100% of heaters are tested before shipment.

QUALITY

Important environmental informa�on about this product.
This symbol on the device or the package indicates that disposal of the device a�er its lifecycle could 
harm the environment. Do not dispose of the unit as unsorted municipal waste; it should be taken to a 
specialized company for recycling.  Respect the local environmental rules.
If in doubt, contact your local waste disposal authori�es.

DISPOSAL
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Thank you for your purchase of this product. This manual describes how to use and install the 
supplied product. Be sure that you have read and understood its contents before using the heater.
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Descrip�on

Electrical duct heaters EKA are designed to heat fresh air in ven�la�on systems. Casing (EKA protec�on class IP 
44, except EKA Type NV which protec�on class IP 30) is made from Aluzinc coated steel which is high temperature 
proof and with rubber seals for duct connec�on. Tube of hea�ng element is made from stainless steel AISI 304. 
There are 2 protec�on thermostats and screw terminals for easy connec�on installed in the heaters. 

Heaters can be installed horizontally with the electrical connec�on box facing upwards or sideways and 
ver�cally (only if the air flow direc�on upwards). Heaters can't be installed in explosive and aggressive substances 
environment. Heaters can be used only for the clean air hea�ng or prehea�ng. Heaters intended only for inside 
installa�on. If heater is installed in such way that can be accidental contact with hea�ng elements, protec�ve grill 
must be installed. The air velocity in the duct of the heater must be 1,5 m/s minimum. The maximum temperature 
of the output is 50 °C.  

Heaters EKA with integrated temperature controller EKR-K… ό{ŜŜ CƛƎΦ м�ì���}�v���‰���P�����ñ�õύ can be controlled in five 
different ways depending on control type:

Type EKA NV – poten�ometer on the lid of the heater ό{ŜŜ ǇŀƎŜ �óύ.
Type EKA NI   – external wired remote setpoint knob (TR5K) for temperature control �~�^�������‰���P�����ó�•.
Type EKA NIS – external wired remote 0…10V signal for temperature control ό{ŜŜ ǇŀƎŜ �óύ.
Type EKA ESKM – external wired remote PWM (ON/OFF: ON(6…24)VDC) signal for temp. control
Electrical duct heaters EKA with integrated temperature controller EKR-K… works by PID regulator. That enable 

fine temperature control. Controller EKR-K… controls load by Triacs without moving parts, which causes no-noise 
commuta�on.
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Installa�on and electrical connec�on

Electrical duct heaters EKA can be installed horizontally in any posi�on except electrical connec�on box 
downward and ver�cally (only if the air flow direc�on upwards) όǎŜŜ CƛƎΦ м���}�v���‰���P�����ñ�ðύ.

Lathw¢!b¢Υ
The installa�on to the mains power supply may only be wired by a competent electrician. The power 

supply cable must be selected in the ra�o with power of the heater. When installing these heaters, the 
standards and regula�ons in force in your country must be followed strictly adhered to. Within the installa�on 
an electrical isola�on automa�c circuit breaker (not included) must be present, to enable the installer to cut all 
power supply lines. Automa�c circuit breaker must be selected regarding power and nominal current (see the 
electrical ra�ng plate on the lid of heater) of the heater and should have characteris�c B. Connect the heater to 
the mains power supply, check that the voltage, frequency, power and current are the same as those indicated 
on the electrical ra�ng plate. The heater must be earthed.

We recommend install supply air temperature sensor in distance mul�plied by the heater's diameter (3xD). 
For example: heater EKA diameter 200 mm, sensor's installa�on distance will be: 3x200=600 mm.

�^������CƛƎΦ нΦ aƻǳƴǝƴƎ ŜȄŀƳǇƭŜ 9Y! b±κbLΧ���}�v���‰���P�����ñ�ð
*- TR5K is used in EKA NI heater version.
**- Temperature set point knob is used in EKA NV heater version.
�^������CƛƎΦ оΦ aƻǳƴǝƴƎ ŜȄŀƳǇƭŜ 9Y! bL{κ9{YaΧ���}�v���‰���P�����ñ�ð
*- External control signal (0…10VDC) is used in EKA NIS type heater.
**- External PWM control signal ON/OFF: ON (6…24VDC) is used in EKA ESKM type heater.
�^������CƛƎΦ пΦ aƻǳƴǝƴƎ ŜȄŀƳǇƭŜ 9Y! b±κbLΧнb¢/Χ �}�v���‰���P�����ñ�ñ
*- Temperature set point knob and TR NTC10 are used in EKA NV 2NTC heater version.
**- TR5K NTC10 is used in EKA NI 2NTC heater version.
�^������CƛƎΦ рΦ aƻǳƴǝƴƎ ŜȄŀƳǇƭŜ 9Y! b±κbLΧ όtǊŜƘŜŀǘŜǊύ���}�v���‰���P�����ñ�ñ
**- TR5K used only in EKA NI pre-heater version.
*- Temperature set point knob used only in EKA NV pre-heater version.



Technical data
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�^���������&�]�P�X��ф���}�v���‰���P�����ñ�ó�r�ñ�ô�X

This declara�on is in conformity with the requirements of the standards:
LST EN 60335-2-30:2010+AC:2010+A11:2012+AC:2015 (EN60335-2-30:2009+ AC:2010+ A11:2012+ 
+AC:2014);
LST EN61000-4-2:2009 (EN61000-4-2:2009);
LST EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010 (EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010);
LST EN 61000-4-4:2013 (EN 61000-4-4:2012);
LST EN 61000-4-5:2014 (EN 61000-4-5:2014);
LST EN 61000-4-11:2004 (EN 61000-4-11:2004);
LST EN 61000-6-2:2005 (EN 61000-6-2:2005);
LST EN 61000-3-2:2014 (EN 61000-3-2:2014);
LST EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 (EN 61000-6-3:2007 + A1:2011);
LST EN 61000-3-3:2014 (EN 61000-3-3:2013).

and therefore complies with the essen�al requirements and provisions of the (LVD) 2014/35/EC, 
(EMC) 2014/30 EC, (RoHS) 2011/65/EU and REACH. 

The CE mark is affixed.

Model marking

 

 

 

 

EKA 100-0.3-1f without integrated control

1         2       3 

1 – Duct diameter (mm)

100 – 100 mm                  160 – 160 mm                  355 – 355 mm                  450 – 450 mm

125 – 125 mm 200 – 200 mm                  400 – 400 mm 500 – 500 mm

150 – 150 mm 315 – 315 mm                  450 – 450 mm

2 – Hea�ng power (kW)

0.3 – 0,3 kW ...  24.0 – 24,0 kW

3 – Input voltage: 

1f – Single phase 230V

2f – 2-phase 400V

3f – 3-phase 400V

3f – 3-phase 230V �~�}�v���Œ���‹�µ���•�š�•

 

     
                                      

   

   
       

    ��    

  ��  

   

        

Dimensions

�^���������&�]�P�X��т �}�v���‰���P�����ñ�ò�X
Type 1 – Standard EKA heater dimensions;
Type 2 – EKA heater with external pressure relay dimensions;
Type 3 – EKA heater with external cooling radiator dimensions;
Type 4 – EKA heater with external cooling radiator and pressure relay diemensions.

�^������CƛƎΦ сΦ aƻǳƴǝƴƎ ŜȄŀƳǇƭŜ 9Y! bL{κ9{YaΧ όtǊŜƘŜŀǘŜǊύ �}�v���‰���P�����ñ�ñ
*- External control signal 0…10VDC (from AHU if possible) is used in EKA NIS type pre-heater.
**- External PWM control signal ON/OFF: ON 6…24VDC (from AHU if possible) is used in EKA ESKM type pre-

heater.



1B – Duct diameter (mm)

100 – 100 mm                  160 – 160 mm                  355 – 355 mm                  450 – 450 mm

125 – 125 mm 200 – 200 mm                  400 – 400 mm 500 – 500 mm

150 – 150 mm 315 – 315 mm        450 – 450 mm

2 – Hea�ng power (kW)

0.3 – 0,3 kW ...  24.0 – 24,0 kW �~�E�s�U���E�/�U���E�/�^�•>15 kW with mounted addi�onal step

0.3 – 0,3 kW ...  15.0 – 15,0 kW �~���^�<�D�•
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–

 

Input voltage: 

 

1f

 

–

 

Single phase 230V

  

2f

 

–

 

2-phase 400V

 

3f

 

–

 

3-phase 400V

 

3f

 

–

 

3-phase 230V �~�}�v���Œ���‹�µ���•�š�•
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–

 
Additional accessories: 

 
PS

 
–

 
Differential

 
pressure

 
switch

 
for

 
air flow

 
detec�on

��PTC

 

–

 

Sensor for minimum air velocity detec�on

 
PTC/PS

 

–

 

Sensor

 

for minimum air velocity detec�on

 

and diff. pressure switch for air flow detec�on

PTC/K – Sensor for minimum air velocity detec�on and contactor for overhea�ng protec�on

2NTC – 2 sensors for the air temperature measuring

PTC/2NTC – Sensor for min. air velocity detec�on and 2 sensors for the air temperature measuring
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EKA NV 100-0.3-1f PTC/2NTC with integrated controller

1A     1B 2       3 4

1A – Control type: 

NV – Potentiometer for temperature control is on the lid of the heater

NI – External wired remote setpoint knob �~�d�Z�ñ�<�•for

NIS – External wired remote �~�ì�Y�í�ì�•�s���� signal for temperature control �~���v���o�}�P���]�v�‰�µ�š�•
ESKM – External wired remote PWM �~�K�E�l�K�&�&�W���K�E���~�ò�Y�î�ð�•�s���� �•signal for temperature control

                                             

                                     

   

     ��
     

Marking:

S1 1 1 1, S1 1 1 2, S1 1 1 3, S1 1 1 4, S1 1 2 1, S1 1 2 2, S1 1 2 3, S1 1 2 4, S1 1 3 1, S1 1 3 2, S1 1 3 3, S1 1 3 4, 
S1 1 4 1, S1 1 4 2, S1 1 4 3, S1 1 4 4, S1 1 5 1, S1 1 5 2, S1 1 5 3, S1 1 5 4, S1 1 6 1, S1 1 6 2, S1 1 6 3, S1 1 6 4, 
S1 1 7 1, S1 1 7 2, S1 1 7 3, S1 1 7 4  - (EKA)

S1   X   Y   Z

Power type marking  1 –  4 (1 – 230 V,  
2 – 2x400 V, 3 – 3x400 V, 4 – 3x230 V);
Integrated control type 1 – 7 (1 – NV (PTC/PS) AL 2NTC,  2 - NI (PTC/PS) AL 2NTC, 
3 - NIS (PTC/PS) AL 2NTC, 4 –RECO (PTC/PS), 5 – ESKM (PS), 6-SS PSR, 7 – wires only 
(ON/OFF PS);

1 –  round (duct diameter - from 100 mm to 550 mm; power - from 0,3 kW to 27 kW)

Model���š�Ç�‰�����u���Œ�l�]�v�P
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Descrip�on of opera�ng EKA NV … 
Electrical duct heaters EKA NV … are designed with integrated temperature control, one temperature sensor, 

setpoint poten�ometer knob is integrated on the heater lid. 
When the heater power supply is switched on, LED 6 on the controller (EKR-K…) PCB όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v���‰���P�����ñ�õύ 

flashes once every 8 seconds if setpoint is 0 °C and every second if setpoint is higher than 0 °C. If controller turns on 
the hea�ng depending on the demand, LED 5 lights όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v���‰���P�����ñ�õύΦ 

Heaters EKA NV … operates by the supply (TJ-K10K) air temperature sensor. Setpoint temperature (0…30) °C. 
There can be set the different desired (setpoint) air temperature by poten�ometer on the top of the heater 

casing.

Lathw¢!b¢Υ If failure appears, power supply must be switched off and only then performed fault 
elimina�on works.

Descrip�on of opera�ng EKA NI … 
Electrical duct heaters EKA NI … are designed with integrated temperature control, one temperature sensor, 

wired remote control panel (TR5K) for temperature setpoint. 
When the heater power supply is switched on, LED 6 on the controller (EKR-K…) PCB όǎŜŜ CƛƎΦ мл ƻƴ ǇŀƎŜ рфύ 

flashes once every 8 seconds if setpoint is 0 °C and every second if setpoint is higher than 0 °C. If controller turns on 
the hea�ng depending on the demand, LED 5 lights όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v���‰���P�����ñ�õύΦ 

Heaters EKA NI … operates by the supply (TJ-K10K) air temperature sensor. Setpoint temperature (0…30) °C. 
There can be set the different desired (setpoint) air temperature by wired remote control panel.
If LED 6 lights con�nuously it means that there is a failure of: supply (TJ-K10K) air temperature sensor or wired 

remote control panel TR5K.

Lathw¢!b¢Υ If failure appears, power supply must be switched off and only then performed fault 
elimina�on works.

Descrip�on of opera�ng EKA NIS … 
Electrical duct heaters EKA NIS … are designed for the heaters power (0…100) % control by analog signal input 

(0…10) VDC. 
When the heater power supply is switched on, LED 6 on the controller (EKR-K…) PCB όǎŜŜ CƛƎΦ мл ƻƴ ǇŀƎŜ рфύ 

flashes every second. If controller turns on the hea�ng depending on analog signal, LED 5 lights όǎŜŜ CƛƎΦ м�ì���}�v���‰���P����
�ñ�õύ. 

Overhea�ng protec�on
Two overheat protec�on thermostats are installed in the electrical circular heater EKA. The first one with 

automa�c reset, turns off the hea�ng when the temperature reaches 50 °C and turns on when the temperature 
drops below 50 °C. The second with manual reset, turns off the hea�ng when the temperature reaches 100 °C. In 
this case need to figure the cause of the overhea�ng of the heater. Eliminate overhea�ng cause, press „RESET“ 
bu�on on heaters cover.

Addi�onal overhea�ng thermostat (with automa�c reset) is installed in the EKA heater with ESKM to protect 
the ESKM controller. This thermostat turns off the hea�ng when the temperature reaches 70 °C and turns on when 
the temperature drops below 70 °C.

Heaters EKA with integrated controller
¢ŀōƭŜ���í�X���d�����Z�v�]�����o�����Z���Œ�����š���Œ�]�•�Ÿ���•���}�(�����}�v�š�Œ�}�o�o���Œ�����<�Z�r�<�X�X�X

Power supply depending on model
 

single phase 230V / 2 -
 

phase
 

400V / 3 -
 

phase 400V

Power consumption in standby mode 0,1VA  
Ambient temperature 0...50 °C  
Rela�ve humidity

 
Max. 90 % RH �~�v�}�v�r���}�v�����v�•�]�v�P�•

 



Electrical duct heaters EKA NV … (PTC…PS) are designed with integrated temperature control, PTC (air 
velocity),  PS (air pressure) and temperature sensors, setpoint poten�ometer knob is integrated on the heater lid. 

When the heater power supply is switched on, controller (EKR-K…) is in prepara�on mode for 30 seconds, LED 
1 flashes once every 5 seconds. If air velocity is detected by PTC sensor (rapid LED 1 flashes when Min. 1,5 m/s is 
detected) and air pressure is greater than min 20kPA a�er prepara�on mode ends, LED 1 will start to flash once 
every second and controller will ini�ate the hea�ng based on demand, LED 2 is indica�ng when hea�ng is ini�ated. 
If there is no air velocity detected and or there is not enough pressure in the duct, controller will not ini�ate the 
hea�ng un�l air velocity and or pressure is detected. Heaters EKA NV… (PTC…PS) operates by the supply (TJ-K10K) 
air temperature sensor. 

EKA NV … PTC … setpoint temperature (0…30) °C
EKA NV … PTC/PS setpoint temperature (-10…50) °C
There can be set the different desired (setpoint) air temperature by poten�ometer on the top of the heater 

casing.
Pre-heater casing and air duct before pre-heater should be insulated with rock wool 10cm (R~2,4m²K/W). 
Depending on the moun�ng posi�on of the heater in the duct rela�ve to the motor (pre- or post-motor), the 

pressure hose must be placed on the "-" or "+" pipe, respec�vely.

Lathw¢!b¢Υ If failure appears, power supply must be switched off and only then performed fault 
elimina�on works.

Descrip�on of opera�ng EKA NI … (PTC…PS)*

Electrical duct heaters EKA NI … (PTC…PS) are designed with integrated temperature control, PTC (air velocity) 
PS (air pressure) and temperature sensors, wired remote control panel (TR5K) for temperature setpoint. 

When the heater power supply is switched on, controller (EKR-K…) is in prepara�on mode for 30 seconds, LED 
1 flashes once every 5 seconds. If air velocity is detected by PTC sensor (rapid LED 1 flashes when Min. 1,5 m/s is 
detected) and air pressure is greater than min 20kPA a�er prepara�on mode ends, LED 1 will start to flash once 
every second and controller will ini�ate the hea�ng based on demand, LED 2 is indica�ng when hea�ng is ini�ated. 
If there is no air velocity detected and or there is not enough pressure in the duct, controller will not ini�ate the 
hea�ng un�l air velocity and or pressure is detected. 

Heaters EKA NI … (PTC…PS) operates by the supply (TJ-K10K) air temperature sensor. 
EKA NI … PTC … setpoint temperature (0…30) °C
EKA NI … PTC/PS setpoint temperature (-10…50) °C
There can be set the different desired (setpoint) air temperature by wired remote control panel.
Pre-heater casing and air duct before pre-heater should be insulated with rock wool 10cm (R~2,4m²K/W). 
Depending on the moun�ng posi�on of the heater in the duct rela�ve to the motor (pre- or post-motor), the 

pressure hose must be placed on the "-" or "+" pipe, respec�vely.

* - non standard op�on. For more informa�on please contact sales@ventma�ka.lt

Lathw¢!b¢Υ If failure appears, power supply must be switched off and only then performed fault 
elimina�on works.
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Descrip�on of opera�ng EKA NV … (PTC…PS) 



Descrip�on of opera�ng EKA NV … 2NTC*

Electrical duct heaters EKA NV … 2NTC are designed with integrated temperature control, two temperature 
sensors, poten�ometer on the top of the heater casing for temperature setpoint. 

When the heater power supply is switched on, LED 6 on the controller (EKR-K…) PCB όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v���‰���P�����ñ�õύ 
flashes depending on the opera�ng mode. If controller turns on the hea�ng depending on the demand, LED 5 lights  
όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v���‰���P�����ñ�õύ.

Heaters EKA NI … 2NTC can operate in two modes:
1. Control by the supply air temperature sensor (TJ-K10K), when the first (1) switch of JP1 -(R37) όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v��

�‰���P�����ñ�õύ is in posi�on ON. LED 6 flashes twice per second. Set point temperature (0…30) °C.
2. Control by the supply (TJ-K10K) and by the room (NTC10) air temperature sensor, when the first (1) switch of 

JP1 - (R37) όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v���‰���P�����ñ�õύ is in posi�on OFF. LED 6 flashes once per second. Setpoint temperature (15…30) 
°C. In this mode is preprogrammed the minimum (15°C) and the maximum (45°C) temperatures of supply air. The 
room air temperature sensor is mounted in the wired remote control panel TR5K NTC10.

Depending on the opera�ng mode there can be set the different desired (setpoint) air temperature by wired 
remote control panel TR5K NTC10.

* - non standart op�on. Fore more informa�on please contact sales@ventma�ka.lt

Lathw¢!b¢Υ If failure appears, power supply must be switched off and only then performed fault 
elimina�on works.

Descrip�on of opera�ng EKA NI … 2NTC*
Electrical duct heaters EKA NI … 2NTC are designed with integrated temperature control, two temperature 

sensors, wired remote control panel (TR5K NTC10) for temperature setpoint. 
When the heater power supply is switched on, LED 6 on the controller (EKR-K…) PCB όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v���‰���P�����ñ�õύ 

flashes depending on the opera�ng mode. If controller turns on the hea�ng depending on the demand, LED 5 lights 
όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v���‰���P�������ñ�õύΦ

Heaters EKA NI … 2NTC can operate in two modes:
1. Control by the supply air temperature sensor (TJ-K10K), when the first (1) switch of JP1 -(R37) όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v��

�‰���P�����ñ�õύ is in posi�on ON. LED 6 flashes twice per second. Set point temperature (0…30) °C.
2. Control by the supply (TJ-K10K) and by the room (NTC10) air temperature sensor, when the first (1) switch of 

JP1 -(R37) όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v���‰���P�����ñ�õύ is in posi�on OFF. LED 6 flashes once per second. Setpoint temperature (15…30) 
°C. In this mode is preprogrammed the minimum (15°C) and the maximum (45°C) temperatures of supply air. The 
room air temperature sensor is mounted in the wired remote control panel TR5K NTC10.

Depending on the opera�ng mode there can be set the different desired (setpoint) air temperature by wired 
remote control panel TR5K NTC10.

* - non standart op�on. Fore more informa�on please contact sales@ventma�ka.lt

Lathw¢!b¢Υ If failure appears, power supply must be switched off and only then performed fault 
elimina�on works.

9

EN

Descrip�on of opera�ng EKA NIS … (PTC…PS) *
Electrical duct heaters EKA NIS … (PTC…PS) are designed for the heaters power (0…100) % control by analog 

signal input (0…10) VDC, with integrated PTC (air velocity) and PS (air pressure) sensors. 
When the heater power supply is switched on, controller (EKR-K…) is in prepara�on mode for 30 seconds, LED 

1 flashes once every 5 seconds. If air velocity is detected by PTC sensor (rapid LED 1 flashes when Min. 1,5 m/s is 
detected) and air pressure is greater than min 20kPA a�er prepara�on mode ends, LED 1 will start to flash once 
every second and controller will ini�ate the hea�ng based on demand, LED 2 is indica�ng when hea�ng is ini�ated. 
If there is no air velocity detected and or there is not enough pressure in the duct, controller will not ini�ate the 
hea�ng un�l air velocity and or pressure is detected. 

Pre-heater casing and air duct before pre-heater should be insulated with rock wool 10cm (R~2,4m²K/W). 
Depending on the moun�ng posi�on of the heater in the duct rela�ve to the motor (pre- or post-motor), the 

pressure hose must be placed on the "-" or "+" pipe, respec�vely.

* - non standard op�on. For more informa�on please contact sales@ventma�ka.lt

Lathw¢!b¢Υ If failure appears, power supply must be switched off and only then performed fault 
elimina�on works.



Electrical duct heaters EKA NV … PTC/2NTC are designed with integrated temperature control, PTC (air 
velocity) and two temperature sensors, poten�ometer on the top of the heater casing for temperature setpoint. 

When the heater power supply is switched on, controller (EKR-K) is in prepara�on mode for 30 seconds, LED 1 
flashes once every 5 seconds. If air velocity is detected by PTC sensor (rapid LED 1 flashes when Min. 1,5 m/s is 
detected) a�er prepara�on mode ends, LED 1 will start to flash once every second and controller will ini�ate the 
hea�ng based on demand, LED 2 is indica�ng when hea�ng is ini�ated. If there is no air velocity detected, controller 
will not ini�ate the hea�ng un�l air velocity detected. 

Heaters EKA NV … PTC/2NTC can operate in two modes:
1. Control by the supply air temperature sensor (TJ-K10K), when the first (1) switch of JP1 -(R37) όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v��

�‰���P�����ñ�õύ is in posi�on OFF. LED 1 flashes once per second. Setpoint temperature (0…30) °C.
2. Control by the supply (TJ-K10K) and by the room (NTC10) air temperature sensor, when the first (1) switch of 

JP1 -(R37) όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v���‰���P�����ñ�õύ  is in posi�on ON. LED 1 flashes twice per second. Setpoint temperature (15…30) 
°C. In this mode is preprogrammed the minimum (15°C) and the maximum (40°C) temperatures of supply air. The 
room air temperature sensor is mounted in the wired panel TR NTC10.

Depending on the opera�ng mode there can be set the different desired (setpoint) air temperature by 
poten�ometer on the top of the heater casing.

* - non standart op�on. Fore more informa�on please contact sales@ventma�ka.lt

Lathw¢!b¢Υ If failure appears, power supply must be switched off and only then performed fault 
elimina�on works.
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Electrical duct heaters EKA NI … PTC/2NTC are designed with integrated temperature control, PTC (air velocity) 
and two temperature sensors, wired remote control panel (TR5K NTC10) for temperature setpoint. 

When the heater power supply is switched on, controller (EKR-K…) is in prepara�on mode for 30 seconds, LED 
1 flashes once every 5 seconds. If air velocity is detected by PTC sensor (rapid LED 1 flashes when Min. 1,5 m/s is 
detected) a�er prepara�on mode ends, LED 1 will start to flash once every second and controller will ini�ate the 
hea�ng based on demand, LED 2 is indica�ng when hea�ng is ini�ated. If there is no air velocity detected, controller 
will not ini�ate the hea�ng un�l air velocity detected. 

Heaters EKA NI … PTC/2NTC can operate in two modes:
1. Control by the supply air temperature sensor (TJ-K10K), when the first (1) switch of JP1 -(R37) όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v��

�‰���P�����ñ�õύ is in posi�on OFF. LED 1 flashes once per second. Set point temperature (0…30) °C.
2. Control by the supply (TJ-K10K) and by the room (NTC10) air temperature sensor, when the first (1) switch of 

JP1 -(R37) όǎŜŜ CƛƎΦ �í�ì���}�v���‰���P�����ñ�õύ is in posi�on ON. LED 1 flashes twice per second. Setpoint temperature (15…30) 
°C. In this mode is preprogrammed the minimum (15°C) and the maximum (40°C) temperatures of supply air. The 
room air temperature sensor is mounted in the wired remote control panel TR5K NTC10.

Depending on the opera�ng mode there can be set the different desired (setpoint) air temperature by wired 
remote control panel TR5K NTC10.

* - non standart op�on. Fore more informa�on please contact sales@ventma�ka.lt

Descrip�on of opera�ng EKA NI … PTC/2NTC*

Lathw¢!b¢Υ If failure appears, power supply must be switched off and only then performed fault 
elimina�on works.

No special service is required for electrical heaters, only to check electrical connec�on not less than 1 �me per 
year.

�^���Œ�À�]����

Descrip�on of opera�ng EKA NV … PTC/2NTC*



�d�Œ�}�µ���o���•�Z�}�}�Ÿ�v�P

No hea�ng from 
heater

1. If the manual protec�on is ac�vated, check for a fault before pressing the RESET 
bu�on. If the fault is iden�fied a�er it has been rec�fied, press the RESET bu�on 
using a screwdriver or similar object.
2. No power supply to heater – check all external electrical connec�on components 
(relays, switches).
3. Temperature sensor fault. Check sensor resistance, it must be 10k�O at 25°C. 
4. Pressure switch fault. Check if pressure in system is set correctly (check the 
pressure when air flow is not less than 1,5m/s).
5. If LED 1 lights con�nuously it means that there is a failure of: PTC (air velocity) 
sensor, supply (TJ-K10K) or room (NTC10) air temperature sensor, poten�ometer on 
the top of the heater casing, wired remote control panel TR5K.
6. When the heater power supply is switched on, a�er power supply interrup�on or 
a�er any failure, controller is in preparing mode for 30 seconds.  
7. PCB fault. Contact: quality@ventma�ka.lt

Heater gives full 
output, not by set 
point

1. Temperature sensor fault. Check sensor resistance, it must be 10k�O at 25°C. 
2. Air flow sensor fault. Check sensor resistance. It must be 22�O between X15…X16 
and 10�O between X15...X18. Sensor must be clear.
3. When the heater power supply is switched on, a�er power supply interrup�on or 
a�er any failure, controller is in preparing mode for 30 seconds.  
4. Triacs fault. Contact: quality@ventma�ka.lt
5. PCB fault. Contact: quality@ventma�ka.lt

Automa�c circuit 
breaker switching off

1. Check circuit breakers data, it must correspond to heaters electrical data.
2. Check isola�on of connec�on cables, wires, check is heater grounded.
3. Check power supply source data, it must correspond to heaters electrical data.

Protec�on thermostat 
cut off

1. Low air flow speed through heater. Check filters, fans, ducts of system.
2. Pressure switch fault. Check if pressure in system is set correctly (check the 
pressure when air flow is not less than 1,5m/s).

�t ���Œ�Œ���v�š�Ç

1. Manufacturer declares 2 years warranty term from the date of manufacturer's invoice. Warranty is applied 
in case if all requirements of transpor�ng, storing, installa�on and electrical connec�on are fulfilled.

2. In case of damaged or faulty product during warranty term customer must inform producer in 5 days and 
deliver product to manufacture as soon as possible at customer's costs. In other case warranty is not valid.

3. Manufacturer is not responsible for damages which occur during transporta�on or installa�on. 
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Elektrinio šildytuvo modelis ir serijos numeris nurodytas gaminio e�ketėje.

Ne�nkamai naudojant šį šildytuvą gali kil� rimtų sužalojimų dėl gaisro, sprogimo, nudegimų ar 
elektros smūgio pavojaus.

Už�krinkite, kad naudojama elektros įtampa ir dažnis a��ktų modelio e�ketėje nurodytas vertes. 
Neatlikite techninės priežiūros darbų, kol šildytuvas yra įjungtas į �nklą. Kontaktas su aukštos įtampos 
komponentais gali sukeli rimtų sužalojimų ar baig�s mir�mi.

Eksploatavimo metu ir dar kurį laiką po to šildytuvo dalys būna labai įkaitusios. Siekiant išveng� 
nudegimų, leiskite šildytuvui atvės� prieš atliekant techninės priežiūros darbus.

ĮSPĖJIMAS! SAUGOS REIKALAVIMAI

Gamintojas visus produktus supakuoja atsižvelgiant į normalias transportavimo sąlygas. Iškraunant ir 
sandėliuojant gaminius naudokite �nkamą kėlimo įrangą, kad išvengtumėte pavojaus darbuotojams 
ir žalos prietaisui. Nekelkite prietaiso už mai�nimo laido ar sujungimų dėžutės. Venkite smūgių ar 
smūginių apkrovų. 
Iki galu�nio montavimo laikykite gaminius sausoje vietoje, kurios santykinė drėgmė neviršija 70 % (20 
°C); vidu�nė aplinkos temperatūra - 5–40 °C. Saugojimo vieta turi bū� apsaugota nuo vandens ir 
nešvarumų. Venkite ilgalaikio gaminių sandėliavimo. Nerekomenduojama sandėliuo� ilgiau kaip 1 
(vienus) metus. 

TRANSPORTAVIMAS IR LAIKYMAS

Pa�krinkite, ar transportavimo metu šildytuvas nebuvo pažeistas. Pa�krinkite šildytuvo laidą, ar nėra 
deformacijų, kurios galėtų sukel� trumpąjį jungimą ar įžeminimą. Pa�krinkite, ar nepažeistas 
šildytuvo korpusas. 

PREKIŲ PRIĖMIMA IR TVARKYMAS

Elektriniai šildytuvai nereikalauja jokios specialios techninės priežiūros, išskyrus elektros jungčių 
pa�krą bent 1 kartą per metus.

TECHNINĖ PRIEŽIŪRA

Mums svarbi kokybė. Kiekvienas šildytuvas išbandomas prieš išsiun�mą.

KOKYBĖ

Svarbi šio gaminio informacija apie galima poveikį aplinkai.
Šis prietaiso arba pakuotės simbolis rodo, kad prietaiso sunaikinimas po jo gyvavimo ciklo gali 
pakenk� aplinkai. Neišmeskite įrenginio kaip nerūšiuotų komunalinių atliekų. Prietaisą reikia 
nugaben� į specializuotą įmonę perdirb�. Laikykitės vie�nių aplinkosaugos taisyklių.
Jei kyla abejonių, susisiekite su vie�nėmis atliekų tvarkymo ins�tucijomis.

ATLIEKŲ TVARKYMAS

Dėkojame, kad įsigijote šį gaminį. Šioje naudojimo instrukcijoje aprašomas pristatyto gaminio 
montavimas ir naudojimas. Prieš naudojimą a�džiai perskaitykite šią naudojimo instrukciją.
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���‰�Œ���“�Ç�u���•
Elektriniai kanaliniai šildytuvai EKA yra suprojektuo� šildy� šviežia orą vėdinimo sistemoje. Korpusas (EKA 

apsaugos klasė IP 44, išskyrus EKA NV �pą, kurio apsaugos klasė IP 30) yra pagamintas iš Aluzinc dengtos skardos, 
kuri yra atspari aukštoms temperatūroms. Taip pat korpusas turi sandarinimo gumas, skirtas prijungimui prie 
ortakio. Kai�nimo elementai yra pagamin� iš nerūdijančio plieno AISI 304. Šildytuvas turi 2 apsauginius 
termostatus nuo perkai�mo ir prisukamus įvadinius gnybtus lengvam pajungimui. 

Šildytuvai gali bū� sumontuo� bet kokioje pozicijoje, išskyrus, kai  elektrinio jungimo dėžė nukreipta į apačią. 
Šildytuvas negali bū� montuojamas sprogioje arba chemiškai agresyvioje aplinkoje. Šildytuvas gali bū� 
naudojamas �k švaraus oru šildymui arba pašildymui. Jeigu šildytuvas montuojamas taip, kad galimas atsi�k�nis 
kontaktas su kai�nimo elementais, bū�na sumontuo� apsaugines groteles. Oro srauto grei�s per šildytuvą negali 
bū� mažesnis kaip 1,5 m/s. Maksimali pašildyto oro temperatūra 50 °C.  

Šildytuvai EKA su integruotu temperatūros reguliatoriumi EKR-K… �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì���‰�•�o�X���ñ�õ�• gali bū� valdomi penkiais 
skir�ngais būdai priklausomai nuo valdymo �po:

EKA NV �pas – temperatūra nustatoma ant korpuso esančiu potenciometru �~�Î�Œ�X���W�•�o�X���í�ó�•.
EKA NI �pas  – temperatūra nustatoma su laidiniu nuotoliniu potenciometru TR5K �~�Î�Œ�X���W�•�o�X���í�ó�•.
EKA NIS �pas – nuotolinis šildytuvo valdymas 0–10 V signalu �~�Î�Œ�X���W�•�o�X���í�ó�•.
EKA ESKM �pas –  išorinis PWM signalas (ON/OFF: ON(6…24)VDC) temperatūrai reguliuo�.
Elektriniai kanaliniai šildytuvai su integruotu valdymu turi EKR-K valdiklį, veikian� „impulsas/pauzė...“ 

algoritmu, kuris už�krina �kslų temperatūros reguliavimą. Reguliatorius valdo apkrovą simistoriais be judančių 
dalių, todėl už�krinama tyli komutacija.
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�D�}�v�š���À�]�u���•���]�Œ�����o���l�š�Œ�]�v�]�•���‰���i�µ�v�P�]�u���•
Šildytuvai gali bū� sumontuo� bet kokioje pozicijoje, išskyrus, kai  elektrinio jungimo dėžė nukreipta į apačią, 

taip pat ir ver�kaliai (�k jeigu oro srauto kryp�s nukreipta į viršų)���~�Î�Œ�X���W���À�X���í�U���‰�•�o�X���ñ�ð�•.

� �̂s���Z���h�W
�D�}�v�š���À�]�u�}�������Œ���µ�•���P���o�]�����š�o�]�l�Ÿ���Ÿ�l���l�}�u�‰���š���v�Ÿ�v�P���•�����o���l�š�Œ�]�l���•�X���D���]�Ÿ�v�]�u�}���o���]�������Œ���]�l�]�����‰���•�]�Œ�]�v�l�Ÿ��

���š�•�]�Î�À���o�P�]���v�š���e���“�]�o���Ç�š�µ�À�}���P���o�]���X���D�}�v�š�µ�}�i���v�š���“�]�µ�}�•���“�]�o���Ç�š�µ�À�µ�•�U�����»�Ÿ�v�����P�Œ�]���Î�š���]���o���]�l�Ç�Ÿ�•���i�»�•�¿���“���o�Ç�i�����P���o�]�}�i���v���]�¿��
�•�š���v�����Œ�š�¿���]�Œ���š���]�•�Ç�l�o�]�¿�X���8�Œ���v�P�]�u�}���u���š�µ���“�]�o���Ç�š�µ�À�}���e�À�����]�v�]�•�����µ�š�}�u���Ÿ�v�]�•���i�µ�v�P�]�l�o�]�•���š�µ�Œ�]�����»�Ÿ���]�“�i�µ�v�P�š���•�X�����µ�š�}�u���Ÿ�v�]�•��
�i�µ�v�P�]�l�o�]�•���š�µ�Œ�]�����»�Ÿ���‰���•�]�Œ�]�v�l�š���•�����š�•�]�Î�À���o�P�]���v�š���e���“�]�o���Ç�š�µ�À�}���P���o�]�����]�Œ���À���Œ���]�v�'���•�Œ�}�À�'���~�Î�Œ�X�����o���l�š�Œ�]�v�'���À���Œ���]�v�'���o���v�š���o�'�����v�š��
�“�]�o���Ç�š�µ�À�}���l�}�Œ�‰�µ�•�}�•���]�Œ���š�µ�Œ�&�š�¿�����»�Ÿ���������Z���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�l�}�•�X���W�Œ�]�i�µ�v�l�]�š�����“�]�o���Ç�š�µ�À�����‰�Œ�]�������o���l�š�Œ�}�•���Ÿ�v�l�o�}�U���‰���Ÿ�l�Œ�]�v�l�]�š���U�����Œ��
�e�š���u�‰���U�������Î�v�]�•�U���P���o�]�����]�Œ���•�Œ�}�À�&���Ç�Œ�����š�}�l�]�����‰���Ÿ�U���l���]�‰���v�µ�Œ�}���Ç�š�������o���l�š�Œ�]�v�&�i�������µ�}�u���v�¿���o���v�š���o�&�i���X���a�]�o���Ç�š�µ�À���•���š�µ�Œ�]�����»�Ÿ��
�e�Î���u�]�v�š���•�X

Mes rekomenduojame �ekiamo oro ju�klį montuo� atstumu lygiu 3 kartai šildytuvo diametro (3xD). 
Pavyzdžiui: šildytuvo EKA diametras yra 200 mm, ju�klio montavimo atstumas bus: 3x200=600 mm.

�W���À�X���î�X�����<�����E�s�l�E�/�Y���D�}�v�š���À�]�u�}���‰���À�Ç�Ì���Ç�•�U���Î�Œ�X���ñ�ð���‰�•�o�X
*- TR5K naudojamas EKA NI šildytuvo versijoje.
**- Temperatūros nustatymo rankenėlė naudojama EKA NV šildytuvo versijoje.
�W���À�X���ï�X�����<�����E�/�^�l���^�<�D�Y���D�}�v�š���À�]�u�}���‰���À�Ç�Ì���Ç�•�U���Î�Œ�X���ñ�ð���‰�•�o�X
*- Išorinis valdymo signalas (0…10VDC) naudojamas EKA NIS šildytuvo versijoje.
**- Išorinis PWM valdymo signalas ON/OFF: ON (6…24VDC) naudojamas EKA ESKM šildytuvo versijoje.
�W���À�X���ð�X�����<�����E�s�l�E�/�Y�î�E�d���Y���D�}�v�š���À�]�u�}���‰���À�Ç�Ì���Ç�•�U���Î�Œ�X���ñ�ñ���‰�•�o�X
*- Temperatūros nustatymo rankenėlė ir TR NTC10 naudojami EKA NV 2NTC šildytuvo versijoje.
**- TR5K NTC10 naudojama EKA NI 2NTC šildytuvo versijoje.
�W���À�X���ñ�X�����<�����E�s�l�E�/�Y���~�W���“�]�o���Ç�š�µ�À�}�•���D�}�v�š���À�]�u�}���‰���À�Ç�Ì���Ç�•�U���Î�Œ�X���ñ�ñ���‰�•�o�X
**- TR5K naudojamas �k EKA NI pašildytuvo versijoje.
*- Temperatūros nustatymo rankenėlė naudojama �k EKA NV pašildytuvo versijoje.



�d�����Z�v�]�v�&���]�v�(�}�Œ�u�����]�i��
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�•�]�»�Œ�&�Ÿ�����&�]�P�X��ф�U���ñ�ó�r�ñ�ô���‰�•�o�X

Ši deklaracija a��nka standartų reikalavimus:
LST EN 60335-2-30:2010+AC:2010+A11:2012+AC:2015 (EN60335-2-30:2009+ AC:2010+ A11:2012+ 
+AC:2014);
LST EN61000-4-2:2009 (EN61000-4-2:2009);
LST EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010 (EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010);
LST EN 61000-4-4:2013 (EN 61000-4-4:2012);
LST EN 61000-4-5:2014 (EN 61000-4-5:2014);
LST EN 61000-4-11:2004 (EN 61000-4-11:2004);
LST EN 61000-6-2:2005 (EN 61000-6-2:2005);
LST EN 61000-3-2:2014 (EN 61000-3-2:2014);
LST EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 (EN 61000-6-3:2007 + A1:2011);
LST EN 61000-3-3:2014 (EN 61000-3-3:2013).

todėl a��nka esminius reikalavimus ir nuostatas (LVD) 2014/35/EC, (EMC) 2014/30 EC, (RoHS) 
2011/65/EU and REACH. 

Pažymėtas CE ženklu.

Modelio žymėjimas

 

 

EKA 100-0.3-1f be integruoto valdymo

1         2       3 

1 – Ortakio diametras (mm)

100 – 100 mm                  160 – 160 mm                  355 – 355 mm                  450 – 450 mm

125 – 125 mm 200 – 200 mm                  400 – 400 mm 500 – 500 mm

150 – 150 mm 315 – 315 mm                  450 – 450 mm

2 – Šildytuvo galia (kW)

0.3 – 0,3 kW ...  24.0 – 24,0 kW

3 – Mai�nimo įtampa: : 

1f – vienfazis 230V 

2f – dvifazis 400V

3f – trifazis 400V

3f – trifazis 230V (pagal pageidavimą)

 

  
                                      

   

   
       

    ��    

   

        

Dimensijos

�•�]�»�Œ�&�Ÿ���&�]�P�X��т���]�Œ���&�]�P�X���ô�U���ñ�ò���‰�•�o�X
Tipas 1 – Standar�nės EKA šildytuvo dimensijos;
Tipas 2 – EKA šildytuvo dimensijos su išoriniu diferencinio slėgio jungikliu;
Tipas 3 – EKA šildytuvas su išoriniu aušinimo radiatoriumi;
Tipas 4 – EKA su išoriniu aušinimo radiatoriumi ir diferencio slėgio jungikliu.

�&�]�P�X���ò�X�����<�����E�/�^�l���^�<�D�Y���~�W���“�]�o���Ç�š�µ�À�}�•���D�}�v�š���À�]�u�}���‰���À�Ç�Ì���Ç�•�U���Î�Œ�X���ñ�ñ���‰�•�o�X
*- Išorinis valdymo signalas 0…10VDC (jeigu įmanoma iš AHU) naudojamas EKA NIS pašildytuvo versijoje.
**- Išorinis PWM valdymo signalas ON/OFF: ON 6…24VDC (jeigu įmanoma iš AHU) naudojamas EKA ESKM 

pašildytuvo versijoje.



1B – Ortakio diametras (mm)

100 – 100 mm                  160 – 160 mm                  355 – 355 mm                  450 – 450 mm

125 – 125 mm 200 – 200 mm                  400 – 400 mm 500 – 500 mm

150 – 150 mm 315 – 315 mm        450 – 450 mm

2 – Šildytuvo galia (kW)

0.3 – 0,3 kW ...  24.0 – 24,0 kW �~�E�s�U���E�/�U���E�/�^�•>15 kW su papildoma pakopa

0.3 – 0,3 kW ...  15.0 – 15,0 kW �~���^�<�D�•

 

3

 

–

 

Mai�nimo įtampa: 

 

1f

 

–

 

vienfazis 230V

  

2f

 

–

 

dvifazis 400V

 

3f

 

–

 

trifazis 400V

 

3f

 

–

 

trifazis 230V (pagal pageidavimą)

4
 
–

 
Papildomi aksesuarai: 

PS

 
–

 
Diferencinis slėgio jungiklis oro srauto ap�kimui; 

PTC

 

–

 

Ju�klis, leidžian�s ap�k� minimalų oro srauto grei�;

PTC/PS

 

– Ju�klis minimalaus oro srauto greičio nustatymui ir diferencinis slėgio jungiklis;

PTC/K – Ju�klis minimalaus oro srauto greičio nustatymui ir kontaktorius apsaugai nuo perkai�mo;

2NTC – 2 ju�kliai oro temperatūrai matuo�;

PTC/2NTC – Ju�klis minimalaus oro srauto greičio nustatymui ir 2 ju�kliai oro temperatūrai matuo�.
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EKA NV 100-0.3-1f PTC/2NTC su integruotu valdymu

1A     1B 2       3 4

1A – Valdymo �pas: 

NV – Potenciometras temperatūros reguliavimui yra ant šildytuvo dangčio;

NI – Išorinė laidinė nuotolinės kontrolės rankenėlė (TR5K) temperatūros reguliavimui;

NIS – Išorinis valdymo signalas (0…10) VDC temperatūros reguliavimui (analoginis įėjimas);

ESKM – Išorinis valdymo PWM signalas (ON/OFF: ON (6…24) VDC) temperatūros reguliavimui.

                                             

                                     

  

 

 

Žymėjimas:

S1 1 1 1, S1 1 1 2, S1 1 1 3, S1 1 1 4, S1 1 2 1, S1 1 2 2, S1 1 2 3, S1 1 2 4, S1 1 3 1, S1 1 3 2, S1 1 3 3, S1 1 3 4, 
S1 1 4 1, S1 1 4 2, S1 1 4 3, S1 1 4 4, S1 1 5 1, S1 1 5 2, S1 1 5 3, S1 1 5 4, S1 1 6 1, S1 1 6 2, S1 1 6 3, S1 1 6 4, 
S1 1 7 1, S1 1 7 2, S1 1 7 3, S1 1 7 4  - (EKA)

S1   X   Y   Z

Mai�nimo �po žymėjimas  1 –  4  (1 – 230 V,  2 – 2x400 V, 3 – 3x400 V, 4 – 3x230 V);

Integruotas valdymo �pas nuo 1 – 7 (1 – NV (PTC/PS) AL 2NTC,  2 – NI (PTC/PS) AL 
2NTC, 3 – NIS (PTC/PS) AL 2NTC, 4 – RECO (PTC/PS), 5 – ESKM (PS), 6 – SS PSR, 
7 – �k laidai (ON/OFF PS); 

1 – apvalus (ortakio skersmuo - nuo 100 mm iki 550 mm; galia - nuo 0,3 kW iki 
27 kW)

Modelio �po���Î�Ç�u�&�i�]�u���•



EKA NV veikimo aprašymas
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EKA NI veikimo aprašymas

Elektriniai kanaliniai šildytuvai EKA NI … yra suprojektuo� su integruotu temperatūros valdymu, vienu 
temperatūros ju�kliu, nuotoline valdymo panele (TR5K) temperatūros reguliavimui. 

Kai šildytuvo mai�nimas įjungtas, LED 6 esan�s ant reguliatoriaus (EKR-K…) PCB �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�•, mirksi 
kartą per 8 sekundes, jeigu temperatūra nustatyta 0 °C. LED 6 mirksi kartą per 1 sekundę kai nustatyta didesnė nei 0 
°C temperatūra. Jeigu reguliatorius įjungia šildymą pagal pageidavimą, LED 5 šviečia nuolat �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�•. 

Šildytuvas EKA NI … dirba pagal �ekiamo oro ju�klį (TJ-K10K). Reguliuojamos temperatūros ribos (0…30) °C. 
Galima nustaty� skir�ngą norimą (kontrolinę) temperatūrą išoriniu reguliatoriumi.
Jeigu LED 6 šviečia nuolat, tai reiškia, jog yra gedimas: �ekiamo oro temperatūros ju�klio (TJ-K10K) arba 

išorinio reguliatoriaus TR5K.

EKA NV veikimo aprašymas

Elektriniai kanaliniai šildytuvai EKA NV … yra suprojektuo� su integruotu temperatūros valdymu, vienu 
temperatūros ju�kliu, temperatūros nustatymo rankenėlė yra integruota į šildytuvo dang�. 

Kai šildytuvo mai�nimas įjungtas, LED 6 esan�s ant reguliatoriaus (EKR-K…) PCB �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�•, mirksi 
kartą per 8 sekundes, jeigu temperatūra nustatyta 0 °C. LED 6 mirksi kartą per 1 sekundę kai nustatyta didesnė nei 0 
°C temperatūra. Jeigu reguliatorius įjungia šildymą pagal pageidavimą, LED 5 šviečia nuolat �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�•�X 

Šildytuvas EKA NV … dirba pagal �ekiamo oro ju�klį (TJ-K10K). Reguliuojamos temperatūros ribos (0…30) °C. 
Šildytuvo korpuso viršuje esančiu potenciometru galima nustaty� skir�ngą norimą (kontrolinę) oro 

temperatūrą.

{±!w.¦Υ ���š�•�]�Œ�����µ�•���P�����]�u�µ�]�U���Œ���]�l�]�����]�“�i�µ�v�P�Ÿ���u���]�Ÿ�v�]�u�����]�Œ���Ÿ�l���š�����������š�o�]�l�Ÿ���P�����]�u�¿���“���o�]�v�]�u�}�������Œ���µ�•�J

{±!w.¦Υ ���š�•�]�Œ�����µ�•���P�����]�u�µ�]�U���Œ���]�l�]�����]�“�i�µ�v�P�Ÿ���u���]�Ÿ�v�]�u�����]�Œ���Ÿ�l���š�����������š�o�]�l�Ÿ���P�����]�u�¿���“���o�]�v�]�u�}�������Œ���µ�•�J

Apsauga nuo perkai�mo

Elektriniame kanaliniame šildytuve EKA yra sumontuo� du apsaugos nuo perkai�mo termostatai. Pirmasis su 
automa�niu atstatymu išjungia šildymą, kai temperatūra pasiekia 50°C, ir įjungia, kai temperatūra nukrenta žemiau 
50°C. Antrasis su rankiniu atstatymu išjungia šildymą, kai temperatūra pasiekia 100°C. Tokiu atveju reikia išsiaiškin� 
šildytuvo perkai�mo priežas�. Pašalinkite perkai�mo priežas�, paspauskite mygtuką „RESET“, kuris yra ant 
šildytuvo dangčio.

EKA šildytuve su ESKM yra sumontuotas papildomas termostatas dėl perkai�mo (su automa�niu atstatymu). 
Šis termostatas išjungia šildymą, kai temperatūra pasiekia 70°C, ir įsijungia, kai temperatūra nukrenta žemiau 70°C.

Šildytuvai EKA su integruotu valdymu

�>���v�š���o�&���í�X���Z���P�µ�o�]���š�}�Œ�]���µ�•�����<�Z�r�<�X�X�X���š�����Z�v�]�v�&�•�����Z���Œ���l�š���Œ�]�•�Ÿ�l�}�•

Mai�nimo įtampa priklausomai nuo modelio
 

vienfazis 230V / dvifazis 400V / trifazis 400V

Energijos suvartojimas budėjimo rėžime 0,1VA  
Aplinkos temperatūra 0...50 °C  
Santykinė drėgmė

 
Max. 90 % RH �~�v���l�}�v�����v�•�����]�v�]�•�•

 



{±!w.¦Υ ���š�•�]�Œ�����µ�•���P�����]�u�µ�]�U���Œ���]�l�]�����]�“�i�µ�v�P�Ÿ���u���]�Ÿ�v�]�u�����]�Œ���Ÿ�l���š�����������š�o�]�l�Ÿ���P�����]�u�¿���“���o�]�v�]�u�}�������Œ���µ�•�J

EKA NI … (PTC…PS)* veikimo aprašymas

Elektriniai kanaliniai šildytuvai EKA NI … (PTC…PS) yra suprojektuo� su integruotu temperatūros valdymu, PTC 
(oro srauto greičio) PS (oro slėgio) ir temperatūros ju�kliu, taip pat ir su išoriniu reguliatoriumi (TR5K) temperatūros 
nustatymui. 

Kai šildytuvas įjungiamas, reguliatoriaus (EKR-K) pasiruošimo laikas 30 sekundžių, per šį laiką LED 1 mirksi 
vieną kartą per 5 sekundes. Jeigu PTC ju�kliu yra užfiksuojamas oro grei�s (LED 1 greitai mirksi, jeigu nustatomas 
Min. 1,5 m/s srauto grei�s) ir oro slėgis yra didesnis nei minimali reikšmė 20kPA po pasiruošimo stadijos, LED 1 
mirksės kartą per 1 sekundę ir reguliatorius pradės šildy� iškart po gautos komandos, LED 2 indikuoja kada 
šildytuvas šildo. Jeigu kanale nėra užfiksuotas pakankamas oro srauto grei�s arba nėra ap�nkamas pakankamas 
slėgis, reguliatorius nepradės šildy�, kol nebus išpildytos bū�nosios sąlygos. 

Šildytuvas EKA NI… (PTC…PS) dirba pagal �ekiamo oro temperatūros ju�klį (TJ-K10K).. 
EKA NI … PTC … nustatomos temperatūros ribos (0…30) °C
EKA NI … PTC/PS nustatomos temperatūros ribos (-10…50) °C
Šildytuvo korpuso viršuje esančiu potenciometru galima nustaty� skir�ngą norimą (kontrolinę) oro 

temperatūrą.
Paimamo oro ortakis iki šildytuvo ir šildytuvo korpusas turi bū� apšil�ntas 10cm akmens vata (R~2,4m²K/W).
Priklausomai nuo šildytuvo montavimo vietos kanale ven�liatoriaus atžvilgiu (prieš ar po ven�liatoriaus), 

slėgio žarnelė turi bū� a��nkamai dedama ant "-" arba "+" vamzdelio.

* - nestandar�nė opcija. Daugiau informacijos apie šį gaminį sužinosite susisiekus sales@ventma�ka.lt
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EKA NIS veikimo aprašymas

Elektriniai kanaliniai šildytuvai EKA NIS … yra suprojektuo� šildytuvo galią valdy� (0…100) % analoginiu įėjimo 
signalu (0…10) VDC. 

Kai šildytuvo mai�nimas įjungtas, LED 6 esan�s ant reguliatoriaus (EKR-K…) PCB �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�• mirksi 
kartą per 1 sekundę. Jeigu reguliatorius įjungia šildymą pagal analoginį signalą, LED 5 šviečia nuolat. �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ��
�‰�•�o�X�•. 

EKA NV … (PTC…PS) veikimo aprašymas

Elektriniai kanaliniai šildytuvai EKA NV … (PTC…PS) yra suprojektuo� su integruotu temperatūros valdymu, PTC 
(oro srauto greičio), PS (oro slėgio) ir temperatūros ju�kliu taip pat ir temperatūros nustatymo rankenėle esančia 
šildytuvo paviršiuje.

Kai šildytuvas įjungiamas, reguliatoriaus (EKR-K) pasiruošimo laikas 30 sekundžių, per šį laiką LED 1 mirksi 
vieną kartą per 5 sekundes. Jeigu PTC ju�kliu yra užfiksuojamas oro grei�s (LED 1 greitai mirksi, jeigu nustatomas 
Min. 1,5 m/s srauto grei�s) ir oro slėgis yra didesnis nei minimali reikšmė 20kPA po pasiruošimo stadijos, LED 1 
mirksės kartą per 1 sekundę ir reguliatorius pradės šildy� iškart po gautos komandos, LED 2 indikuoja kada 
šildytuvas šildo. Jeigu kanale nėra užfiksuotas pakankamas oro srauto grei�s arba nėra ap�nkamas pakankamas 
slėgis, reguliatorius nepradės šildy�, kol nebus išpildytos bū�nosios sąlygos. Šildytuvas EKA NV… (PTC…PS) dirba 
pagal �ekiamo oro temperatūros ju�klį (TJ-K10K). 

EKA NV … PTC … nustatomos temperatūros ribos (0…30) °C
EKA NV … PTC/PS nustatomos temperatūros ribos (-10…50) °C
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EKA NV … 2NTC*veikimo aprašymas
Elektriniai kanaliniai šildytuvai EKA NV … 2NTC yra suprojektuo� su integruotu temperatūros valdymu, dviem 

temperatūros ju�kliais taip pat ir temperatūros nustatymo rankenėle esančia šildytuvo paviršiuje. 
Kai šildytuvas įjungiamas, LED 6 esan�s ant reguliatoriaus (EKR-K…) PCB �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�•, mirksi 

priklausomai nuo darbo rėžimo. Jeigu reguliatorius įjungia šildymą pagal komandą, LED 5 nuolat šviečia �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì��
�ð�ó���‰�•�o�X�•.

Šildytuvai EKA NI … 2NTC gali dirb� dviem režimais:
1. Valdymas pagal �ekiamo oro temperatūros ju�klį (TJ-K10K), kai pirmas JP1 jungiklis (1) �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�•��

yra įjungiamas. LED 6 mirksi 2 kartus per 1 sekundę. Temperatūros nustatymo ribos (0…30) °C.
2. Valdymas pagal �ekiamo oro (TJ-K10K) ir kambario (NTC10) temperatūros ju�klius, kai pirmas JP1 jungiklis 

(1) �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�•��yra išjungtas. LED 6 mirksi vieną kartą per 1 sekundę. Temperatūros nustatymo ribos (15…30) 
°C. Šiame režime yra perprogramuojamos minimalios (15°C) ir maksimalios (45°C) �ekiamo oro temperatūros 
ribos. Kambario temperatūrinis ju�klis yra montuojamas kartu su TR5K NTC10.

Priklausomai nuo darbo režimo gali bū� pasirinktos skir�ngos �ekiamo oro temperatūros ribos išoriniu 
reguliatoriumi TR5K NTC10.

* - nestandar�nė opcija. Daugiau informacijos apie šį gaminį sužinosite susisiekus sales@ventma�ka.lt

EKA NI … 2NTC* veikimo aprašymas

Elektriniai kanaliniai šildytuvai EKA NI … 2NTC yra suprojektuo� su integruotu temperatūros valdymu, dviem 
temperatūros ju�kliais, išoriniu reguliatoriumi (TR5K NTC10) temperatūros nustatymui. 

Kai šildytuvas įjungiamas, LED 6 esan�s ant reguliatoriaus (EKR-K…) PCB �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�•, mirksi 
priklausomai nuo darbo rėžimo. Jeigu reguliatorius įjungia šildymą pagal komandą, LED 5 nuolat šviečia �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U��
�ñ�õ���‰�•�o�X�•.

Šildytuvai EKA NI … 2NTC gali dirb� dviem režimais:
1. Valdymas pagal �ekiamo oro temperatūros ju�klį (TJ-K10K), kai pirmas JP1 jungiklis (1) �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�• 

yra įjungiamas. LED 6 mirksi 2 kartus per 1 sekundę. Temperatūros nustatymo ribos (0…30) °C.
2. Valdymas pagal �ekiamo oro (TJ-K10K) ir kambario (NTC10) temperatūros ju�klius, kai pirmas JP1 jungiklis 

(1) �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�• yra išjungtas. LED 6 mirksi vieną kartą per 1 sekundę. Temperatūros nustatymo ribos (15…30) 
°C. Šiame režime yra perprogramuojamos minimalios (15°C) ir maksimalios (45°C) �ekiamo oro temperatūros 
ribos. Kambario temperatūrinis ju�klis yra montuojamas kartu su TR5K NTC10.

Priklausomai nuo darbo režimo gali bū� pasirinktos skir�ngos �ekiamo oro temperatūros ribos išoriniu 
reguliatoriumi TR5K NTC10.

* - nestandar�nė opcija. Daugiau informacijos apie šį gaminį sužinosite susisiekus sales@ventma�ka.lt
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Elektriniai kanaliniai šildytuvai EKA NIS … (PTC…PS) yra suprojektuo� šildytuvo galią valdy� (0…100) % 
analoginiu įėjimo signalu (0…10) VDC, integruotu PTC (oro srauto greičio) ir PS (oro slėgio) ju�kliais. 

Kai šildytuvas įjungiamas, reguliatoriaus (EKR-K) pasiruošimo laikas 30 sekundžių, per šį laiką LED 1 mirksi 
vieną kartą per 5 sekundes. Jeigu PTC ju�kliu yra užfiksuojamas oro grei�s (LED 1 greitai mirksi, jeigu nustatomas 
Min. 1,5 m/s srauto grei�s) ir oro slėgis yra didesnis nei minimali reikšmė 20kPA po pasiruošimo stadijos, LED 1 
mirksės kartą per 1 sekundę ir reguliatorius pradės šildy� iškart po gautos komandos, LED 2 indikuoja kada 
šildytuvas šildo. Jeigu kanale nėra užfiksuotas pakankamas oro srauto grei�s arba nėra ap�nkamas pakankamas 
slėgis, reguliatorius nepradės šildy�, kol nebus išpildytos bū�nosios sąlygos. 

Paimamo oro ortakis iki šildytuvo ir šildytuvo korpusas turi bū� apšil�ntas 10cm akmens vata (R~2,4m²K/W).
Priklausomai nuo šildytuvo montavimo vietos kanale ven�liatoriaus atžvilgiu (prieš ar po ven�liatoriaus), 

slėgio žarnelė turi bū� a��nkamai dedama ant "-" arba "+" vamzdelio.

* - nestandar�nė opcija. Daugiau informacijos apie šį gaminį sužinosite susisiekus sales@ventma�ka.lt

EKA NIS … (PTC…PS) *veikimo aprašymas
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Elektriniai kanaliniai šildytuvai EKA NI … PTC/2NTC yra suprojektuo� su integruotu temperatūros valdymu, PTC 
(oro srauto greičio), dviem temperatūriniai ju�kliais bei išoriniu reguliatoriumi (TR5K NTC10) temperatūros 
nustatymui. 

Kai šildytuvas įjungiamas, reguliatoriaus (EKR-K) pasiruošimo laikas 30 sekundžių, per šį laiką LED 1 mirksi 
vieną kartą per 5 sekundes. Jeigu PTC ju�kliu yra užfiksuojamas oro grei�s (LED 1 greitai mirksi, jeigu nustatomas 
Min. 1,5 m/s srauto grei�s), LED 1 mirksės kartą per 1 sekundę ir reguliatorius pradės šildy� iškart po gautos 
komandos, LED 2 indikuoja kada šildytuvas šildo. Jeigu kanale nėra užfiksuotas pakankamas oro srauto grei�s, 
reguliatorius nepradės šildy�, kol nebus išpildytos bū�nosios sąlygos. 

Šildytuvai EKA NI … PTC/2NTC gali dirb� dviem režimais:
1. Valdymas pagal �ekiamo oro temperatūros ju�klį (TJ-K10K), kai pirmas JP1 jungiklis (1)  �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ�����‰�•�o�X�• 

yra išjungiamas. LED 1 mirksi kartą per 1 sekundę. Temperatūros nustatymo ribos (0…30) °C.
2. Valdymas pagal �ekiamo oro (TJ-K10K) ir kambario (NTC10) temperatūros ju�klius, kai pirmas JP1 jungiklis 

(1)  �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�• yra įjungtas. LED 6 mirksi du kartus per 1 sekundę. Temperatūros nustatymo ribos (15…30) 
°C. Šiame režime yra perprogramuojamos minimalios (15°C) ir maksimalios (40°C) �ekiamo oro temperatūros 
ribos. Kambario temperatūrinis ju�klis yra montuojamas kartu su TR5K NTC10.

Priklausomai nuo darbo režimo gali bū� pasirinktos skir�ngos �ekiamo oro temperatūros ribos išoriniu 
reguliatoriumi TR5K NTC10.

* - nestandar�nė opcija. Daugiau informacijos apie šį gaminį sužinosite susisiekus sales@ventma�ka.lt

EKA NI … PTC/2NTC* veikimo aprašymas
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Elektriniai šildytuvai nereikalauja jokios specialios techninės priežiūros, išskyrus elektros jungčių pa�krą bent 

1 kartą per metus.

���‰�š���Œ�v���À�]�u���•
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EKA NV … PTC/2NTC* veikimo aprašymas

Elektriniai kanaliniai šildytuvai EKA NV … PTC/2NTC yra suprojektuo� su integruotu temperatūros reguliavimu, 
PTC (oro srauto greičio), dviem temperatūriniai ju�kliais bei temperatūros nustatymo rankenėle esančia šildytuvo 
paviršiuje. 

Kai šildytuvas įjungiamas, reguliatoriaus (EKR-K) pasiruošimo laikas 30 sekundžių, per šį laiką LED 1 mirksi 
vieną kartą per 5 sekundes. Jeigu PTC ju�kliu yra užfiksuojamas oro grei�s (LED 1 greitai mirksi, jeigu nustatomas 
Min. 1,5 m/s srauto grei�s), LED 1 mirksės kartą per 1 sekundę ir reguliatorius pradės šildy� iškart po gautos 
komandos, LED 2 indikuoja kada šildytuvas šildo. Jeigu kanale nėra užfiksuotas pakankamas oro srauto grei�s, 
reguliatorius nepradės šildy�, kol nebus išpildytos bū�nosios sąlygos. 

Šildytuvai EKA NV … PTC/2NTC gali dirb� dviem režimais:
1. Valdymas pagal �ekiamo oro temperatūros ju�klį (TJ-K10K), kai pirmas JP1 jungiklis (1) �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�• 

yra išjungiamas. LED 1 mirksi kartą per 1 sekundę. Temperatūros nustatymo ribos (0…30) °C.
2. Valdymas pagal �ekiamo oro (TJ-K10K) ir kambario (NTC10) temperatūros ju�klius, kai pirmas JP1 jungiklis 

(1)  �~�Î�Œ�X���W���À�X���í�ì�U���ñ�õ���‰�•�o�X�• yra įjungtas. LED 6 mirksi du kartus per 1 sekundę. Temperatūros nustatymo ribos (15…30) 
°C. Šiame režime yra perprogramuojamos minimalios (15°C) ir maksimalios (40°C) �ekiamo oro temperatūros 
ribos. Kambario temperatūrinis ju�klis yra montuojamas kartu su TR5K NTC10.

Priklausomai nuo darbo režimo gali bū� pasirinktos skir�ngos �ekiamo oro temperatūros ribos rankenėle 
esančia šildytuvo paviršiuje.

* - nestandar�nė opcija. Daugiau informacijos apie šį gaminį sužinosite susisiekus sales@ventma�ka.lt
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Šildytuvas nešildo 1. Suveikęs rankinio atstatymo termostatas. Prieš nuspaudžiant RESET mygtuką 
pa�krinkite ar nėra gedimo. Jeigu gedimas yra iden�fikuotas jį pašalinus 
nuspauskite RESET mygtuką su atsuktuvu ar kitu panašiu daiktu.
2. Elektros srovė nepasiekia šildytuvo – pa�krin� išorinius elektrinio jungimo 
komponentus (kontaktorius, jungiklius).
3. Temperatūros ju�klio gedimas. Išmatuokite ju�klio varžą, ji turi bū� 10kΩ prie 
25°C. 
4. Slėgio jungiklio gedimas. Pa�krinkite ar slėgio jungiklis nustatytas �nkamam 
slėgiui sistemoje (slėgis, kai oro srautas nemažiau kaip 1,5m/s
5. Jeigu LED 1 nuolat šviečia reiškiasi yra gedimas: PTC (oro greičio) ju�klio, �ekiamo 
oro (TJ-K10K) arba kambario (NTC10) temperatūrinio ju�klio, potenciometro esančio 
ant šildytuvo arba išorinio temperatūros reguliatoriaus TR5K.

Šildytuvas veikia visu 
pajėgumu, o ne pagal 
nustatytą 
temperatūros 
diapazoną

1. Temperatūros ju�klio gedimas. Pa�krinkite ju�klio varžą; turi bū� 5 k�O, esant 25 
°C.. 
2. Oro srauto ju�klio gedimas. Pa�krinkite ju�klio varžą. Turi bū� 22�O tarp X15…X16 
kontaktų ir 10�O tarp X15...X18 kontaktų..
3. Po šildytuvo mai�nimo įtampos įjungimo, jeigu neatsirado jokių gedimų ar 
problemų, pasiruošimo šildymui trukmė 30 sekundžių.  
4. Simistorių gedimas. Susisiekite: quality@ventma�ka.lt
5. PCB gedimas. Susisiekite: quality@ventma�ka.lt

Automa�nis jungiklis 
išsijungia 

1. Pa�krinkite jungiklių vertes; jos turi sutap� su šildytuvų elektriniais parametrais.
2. Pa�krinkite kabelių ir laidų izoliacijas; pa�krinkite, ar šildytuvas yra įžemintas.
3. Pa�krinkite mai�nimo šal�nio vertes, jos turi sutap� su šildytuvų elektriniais 
parametrais.

Apsauginis 
termostatas yra 
išjungtas

1. Per mažas oro srauto, pratekančio pro šildytuvą, grei�s. Pa�krinkite sistemos 
filtrus, ven�liatorius ir ortakius.
2. Diferencinio slėgio jungiklio gedimas. Pa�krinkite slėgi sistemoje (slėgis 
�krinamas kai oro srauto grei�s ne mažiau 1,5m/s).

�'���Œ���v�Ÿ�i��

1. Gaminiui suteikiama 2 metų garan�ja nuo sąskaitos-faktūros išrašymo datos. Garan�ja galioja �k tuo atveju, 
jei laikomasi visų reikalavimų atliekant transportavimo, sandėliavimo, montavimo, elektrinio prijungimo darbus.

2. Jei pirkėjas nustato, kad įranga neveikia ar turi defektų, jis per 5 dienas turi kreip�s į gamintoją, nurodydamas 
kreipimosi priežas�, bei pristaty� įrangą į gamyklą už savo lėšas. Priešingu atveju garan�ja negalioja.

3. Gamintojas neprisiima atsakomybės už žalą, padarytą transportavimo ar montavimo metu. 

21

LT



22

RU

�º�( �����#�=�������-���,�����&�<�����&�(�%���,���&�����,�������/���#�A���¦�<���%�(�� ���/�����&�����/�����&�����>�/���!���/�!�����1�-�/�,�(���-�/�����X

�»���*�,�������#�=�&�(�������-�*�(�#�=���(�����&�������>�/�(���(���&�����,�������/���#�A���%�(�� ���/���*�,�������-�/�����!���-���,�=�����&�<�%���/�,�����%���%�������r������
�(�*���-�&�(�-�/�������(�����(�,���&���A�����������,�<�����U���(�� �(�����������*�(�,�������&���A���>�#���!�/�,���8���-�!���%���/�(�!�(�%�X

�°�-�*�(�#�=���1���/�����1�-�/�,�(���-�/���(�������-���/�A�5�U��напряжение������частота���!�(�/�(�,�<�5���-�(�(�/�����/�-�/���1���/���1�!�������&�&�<�%���&����
�>�/�� �!���/�!���X���»�������<�*�(�#�&�A���/�����(�
�-�#�1�� �� �����&�� �������!�#�@�8���&�&�(���(�������-���/�=���1�-�/�,�(�� �-�/�����X���¶�(�&�/���!�/���-��
�>�#���!�/�,���8���-�!�(�����-���/�=�@���*�(�����&���*�,�A�����&�����%���(�*���-���&�����#�A�������(�,�(���=�A�������A���#�A���/�-�A���1���,�(���(�������#�A���������&���X

�Ä���#�<���1�-�/�,�(�� �-�/���������(�����,���%�A���,���
�(�/�<���-�� �#�=�&�(���&�����,�������@�/�-�A���� ���(�-�/���@�/�-�A�����(�,�A�8���%�����*�(�-�#����
���<�!�#�@�8���&���A�X���¦�(�������
���� ���&�������(�� �(���(���������
���������/�����&���*�(�-�,�����-�/�����&�&�(���(���!�(�&�/���!�/�����-���&�����,�������/���#���%������
�&���8���&�����/�����(�
�-�#�1���������&�������1�-�/�,�(���-�/�������*�(�-�#���������(���(�/�!�#�@�8���&���A�������#���9�=���1�
���������9���-�=�U�����8�/�(�������(��
�/���%�*���,���/�1�,�����&�����*�,�����-�/�����#�A���/���(�*���-�&�(�-�/���X

�¦�»�°�º�¤�»�°�«�J���Ã�À�«�¥�½�¦�¤�»�°�Ô���¥�«�¯�½�¿�¤�Á�»�½�Á�Ã�°

�¦ �-�A���*�,�(�� �1�!�6�� �A���1�*���!�(���<�������/�-�A���*�,�(�� �����(�� �� �/���#���%���-���1�8���/�(�%���&�(�,�%���#�=�&�<�5���1�-�#�(���� ����
�/�,���&�-�*�(�,�/���,�(���!���X���ª�#�A�����<���,�1���!���������*�(���,�1���!�����*�,�(���1�!�6���������(�������
���� ���&�������������*�(���,������ ���&���A�������/�,���%����
�*���,�-�(�&���#�������-�*�(�#�=���1���/�������-�*�,�����&�<���������*�(���5�(���A�:���������#�A���>�/�(���(���*�(���;���%�&���!�X���»�����*�(���&���%�����/���������&����
�*���,���%���:�����/�����*�,�(���1�!�6���@���������!���
���#�=�U���!�(�%�*�(�&���&�/�<�X�����°���
���������/�����1�����,�(���������1�����,�&�<�5���&�����,�1���(�!�X���ª�(��
�%�(�&�/���������*�,�(���1�!�6�������5�,���&���/���������������-�1�5�(�%���*�(�%���:���&�������-�����#�����&�(�-�/�=�@���&�����
�(�#�������ó�ì�9����(�*�,�����î�ì�£��)�X��
�Á�,�����&�A�A���/���%�*���,���/�1�,�����5�,���&���&���A�����(�#���&�����
�<�/�=���ñ���v���ð�ì�£���X���º���-�/�(���5�,���&���&���A�����(�#���&�(���
�<�/�=���8���-�/�<�%������
�����:���: ���&�(���(�/�����(���<���������,�A�����X���°���
���������/�������(�#���(���(���5�,���&���&���A�X���»�����,���!�(�%���&���1���/�-�A���5�,���&���/�=���*�,�(���1�!�6���@��
�
�(�#�������í�����(�����X

�Ã�À�¤�»�Á�¿�½�À�Ã�°�À�½�¦�¶�¤���°���È�À�¤�»�«�»�°�«

�¿�,�(�����,�=�/�����*�,�(���1�!�6���@���&�����&���#���8���������(���%�(���&�<�5���*�(���,������ ���&�������!�(�,�*�1�-���������1���#�(�����1�-�/�,�(���-�/�����������5�(������
�/�,���&�-�*�(�,�/���,�(���!���X���¿�,�(�����,�=�/�������-�������(�-�/�1�*�&�<�����>�#���!�/�,���8���-�!�������-�(�������&���&���A���&�����*�,�����%���/���!�(�,�(�/�!�(���(��
�����%�<�!���&���A�����#���������%�<�!���&���A���&�����!�(�,�*�1�-�X��

�¿�À�°�«�º���°���½�¥�À�¤�¥�½�Ã�¶�¤���¯�¤�¶�¤�¯�¤

�¿���,���(�����8���-�!�����~�&�����,���� �����í���,���������������(���•���&���(�
�5�(�����%�(���*�,�(�����,���/�=���-�(�-�/�(�A�&�������!�(�&�/���!�/�(��������
�-�(�������&���&�������&�����,�������/���#�A�������-�(�-�/�(�A�&�������&�����,�������/���#�=�&�<�5���>�#���%���&�/�(���X

�½�¥�Á�¸�Ä�®�°�¦�¤�»�°�«

�º�<���1�����,���&�<�������!���8���-�/�������-���(�������*�,�(���1�!�6�����X���í�ì�ì�9���*�,�(���1�!�6�������*�,�(�5�(�����/���!�(�&�/�,�(�#�=���!���8���-�/�����X

�¶�¤�Ë�«�Á�Ã�¦�½

�¦�����&���A���>�!�(�#�(�����8���-�!���A�����&�4�(�,�%���6���A���(���*�,�(���1�!�/���X
�Ñ�/�(�/���-���%���(�#���&�����1�-�/�,�(���-�/���������#�����1�*���!�(���!�����1�!�����<�������/���&�����/�(�U���8�/�(���1�/���#�������6���A���1�-�/�,�(���-�/�������*�(�-�#����
���������,�9���&���A�������(���>�!�-�*�#�1���/���6�������%�(�� ���/���&���&���-�/�������,�������(�!�,�1�����@�:�������-�,�������X���»�������<�
�,���-�<�������/����
�1�-�/�,�(���-�/���(�������&���-�(�,�/���,�(�����&�&�<�����!�(�%�%�1�&���#�=�&�<�����(�/�5�(���<�U�������-�������/���������(�������-�*���6�����#�������,�(�����&�&�1�@��
�!�(�%�*���&�� �@�U�������&�� �%���@�: �1�@�-�A���1�/�� �#�� �����6�� ���� ���*�(�� �(�
 �&�<�5���(�/�5�(�� �(���X���Á�(�
�#�@�� ���� �/�����%���-�/�&�<����
�>�!�(�#�(�����8���-�!�������*�,�������#���X���¦���-�#�1�8�������-�(�%�&���&�������(�
�,���:�����/ ���-�=�������%���-�/�&�<�����(�,�����&�<���*�(���1�/���#�������6������
�(�/�5�(���(���X

�Á�»�Ô�Ã�°�«���Á���Ñ�¶�Á�¿�¸�Ä�¤�Ã�¤�É�°�°���°���Ä�Ã�°�¸�°�¯�¤�É�°�Ô

�Á�*���-���
�(���������*�(�!�1�*�!�1���>�/�(���(���*�,�(���1�!�/���X���¦���>�/�(�%���,�1�!�(���(���-�/�������(�*���-�<�������/�-�A�U���!���!���*�,�������#�=�&�(���1�-�/���&�(�����/�=��
�������-�*�(�#�=���(�����/�=�������&�&�(�����1�-�/�,�(���-�/���(�X���Ä�
�������/���-�=�U���8�/�(�����<���*�,�(�8���/���#���������*�,�������#�=�&�(���*�(�&�A�#���������(��
�-�(�����,�� ���&�������*���,�������>�!�-�*�#�1���/���6�����������������#���A�X

 

   

 

   



�Á�(�����,�����&����
 
    �½�*���-���&����

  �º�(�&�/�����������*�(���!�#�@�8���&����

  �À�����%���,�<

  �Ã���5�&���8���-�!�����������&�&�<��

 �º���,�!���,�(���!�����%�(�����#����

  �º���,�!���,�(���!�����/���*�����%�(�����#��

  �¯���:���/�����(�/���*���,�����,������

   �»�����,�������/���#�������<�����-�(�����-�/�,�(���&�&�<�%���!�(�&�/�,�(�#�#���,�(�%

  ���½�*���-���&�������,���
�(�/�<�����<�����E�s���Y

  ���½�*���-���&�������,���
�(�/�<�����<�����E�/���Y

  ���½�*���-���&�������,���
�(�/�<�����<�����E�/�^���Y

  ���½�*���-���&�������,���
�(�/�<�����<�����E�s���Y���~�W�d���Y�W�^�•*

  ���½�*���-���&�������,���
�(�/�<�����<�����E�/���Y���~�W�d���Y�W�^�•*

  ���½�*���-���&�������,���
�(�/�<�����<�����E�/�^���Y���~�W�d���Y�W�^�•*

  ���½�*���-���&�������,���
�(�/�<�����<�����E�s���Y���î�E�d��*

  ���½�*���-���&�������,���
�(�/�<�����<�����E�/���Y���î�E�d��*

�� �½�*���-���&�������,���
�(�/�<�����<�����E�s���Y���W�d���l�î�E�d��*

  ���½�*���-���&�������,���
�(�/�<�����<�����E�/���Y���W�d���l�î�E�d��*

  �½�
�-�#�1���������&����

  �¿�(���-�!���&�����-�*�,�����&�(�-�/����

  �§���,���&�/���A

  Таблицы и рисунки

23

RU

  24

24

25

25

25

26

27

27

27

27

27

28

28

29

29

30

30

31

32

32

32

43



�½�*���-���&����
�Ñ�#���!�/�,���8���-�!�������!���&���#�=�&�<�����&�����,�������/���#����EKA���*�,�����&�����&���8���&�<�����#�A���&�����,���������-������ �����(�����(�����1�5���������-���-�/���%���5��

�����&�/���#�A�6�����X���¶�(�,�*�1�-���~�!�#���-�-�������:���/�<��EKA��IP���ð�ð�U���!�,�(�%����EKA���/���*����NV�U���!�#���-�-�������:���/�<���!�(�/�(�,�(���(��IP���ï�ì�•���������(�/�(���#���&��������
�-�/���#�����-�����#�@�%���&�������<�%���*�(�!�,�<�/�����%�U���-�/�(���!�(�����!�����<�-�(�!���%���/���%�*���,���/�1�,���%�U�������-���,�������&�(���<�%�����1�*�#�(�/�&���/���#�A�%�������#�A��
�-�(�������&���&���A���-�����(�����1�5�(���(���(�%�X���Ã�,�1�
�!�����&�����,�������/���#�=�&�(���(���>�#���%���&�/�����������(�/�(���#���&���������������&���,���������@�:�������-�/���#����AISI���ï�ì�ð�X��
�¦���&�����,�������/���#�A�5���1�-�/���&�(���#���&�<���î�������:���/�&�<�5���/���,�%�(�-�/���/�������������&�/�(���<�����!�#���%�%�<�����#�A���*�,�(�-�/�(���(���*�(���!�#�@�8���&���A�X

�»�����,�������/���#�����%�(���1�/���
�<�/�=���1�-�/���&�(���#���&�<�����(�,�����(�&�/���#�=�&�(�U���*�,�����>�/�(�%���>�#���!�/�,���8���-�!���A���-�(�������&���/���#�=�&���A���!�(�,�(�
�!����
���(�#���&�����
�<�/�=���&���*�,�����#���&���������������,�5�����#�������
�(�!�U�������/���!�����������,�/���!���#�=�&�(���~���-�#�����*�(�/�(�!�����(�����1�5�����&���*�,�����#���&���������,�5�•�X��
�»�����,�������/���#�����&���#�=���A���1�-�/���&�����#�������/�=�����(�������,�<���(�(�*���-�&�<�5�����������,���-�-�����&�<�5���-�,���� ���5�X���»�����,�������/���#�����%�(�� �&�(��
���-�*�(�#�=���(�����/�=���/�(�#�=�!�(�����#�A���&�����,�����������#�����*�,���������,���/���#�=�&�(���(���&�����,���������8���-�/�(���(�����(�����1�5���������*�,�����&�����&���8���&�<���/�(�#�=�!�(��
���#�A���1�-�/���&�(���!�������&�1�/�,�����*�(�%���:���&�����X���«�-�#�����&�����,�������/���#�=���1�-�/���&�(���#���&���/���!���%���(�
�,�����(�%�U���8�/�(���%�(�� ���/���*�,�(�����(���/����
�-�#�1�8�����&�<�����!�(�&�/���!�/���-�������(���&�����,�������/���#�=�&�<�%�����>�#���%���&�/���%���U���&���(�
�5�(�����%�(���1�-�/���&�(�����/�=�������:���/�&�1�@���,���9���/�!�1�X��
�Á�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5�����������(�����1�5�(���(�������&�����,�������/���#�A�����(�#���&�����
�<�/�=���&�����%���&�������í�U�ñ���%�l�-�X���º���! �-���%���#�=�&���A���/���%�*���,���/�1�,�����&����
���<�5�(�������-�(�-�/�����#�A���/���ñ�ì�£C�X

�»�����,�������/���#����EKA���-�(�����-�/�,�(���&�&�<�%���,�����1�#�A�/�(�,�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<��EKR�rK�Y���~�-�%�X���À���-�X���í�ì�U���Á�/�,�X���ñ�õ�•���%�(���1�/��
�1�*�,�����#�A�/�=�-�A���*�A�/�=�@���,�����#���8�&�<�%�����-�*�(�-�(�
���%�����������������-���%�(�-�/�����(�/���/���*�����1�*�,�����#���&���A�W

�Ã���*��EKA��NV���r���*�(�/���&�6���(�%���/�,���&�����!�,�<�9�!�����&�����,�������/���#�A���~�-�%�X���Á�/�,�X���î�ó�•�X
�Ã���*��EKA��NI���r�����&���9�&�������*�1�#�=�/�����#�A�����������&���A���1�-�/�����!�����~TR�ñK�•�������!�(�&�/�,�(�#�A���/���%�*���,���/�1�,�<���~�-�%�X���Á�/�,�X���î�ó�•�X
�Ã���*��EKA��NIS���r�����&���9�&�������1�*�,�����#�A�@�:�������-�����&���#���ì�Y���í�ì���¦�����#�A���1�*�,�����#���&���A���&�����,�����(�%���~�-�%�X���Á�/�,�X���î�ó�•�X
�Ã���*��EKA��ESKM���r�����&���9�&�������1�*�,�����#�A�@�:�������-�����&���#���Ì�°�º�� �~ON���l��OFF�W��ON���~�ò�Y��24) VDC) для управления 

нагревом.
�Ñ�#���!�/�,���8���-�!�������!���&���#�=�&�<�����&�����,�������/���#����EKA���-�(�����-�/�,�(���&�&�<�%���,�����1�#�A�/�(�,�(�%���/���%�*���,���/�1�,�< EKR�rK�Y��

�1�*�,�����#�A�@�/�-�A���¿�°�ª�r�,�����1�#�A�/�(�,�(�%�X���Ñ�/�(���*�(�����(�#�A���/���/�(�8�&�������!�(�&�/�,�(�#���,�(�����/�=�������*�(�/�����,�� �������/�=���� ���#�����%�1�@��
�/���%�*���,���/�1�,�1�X���¶�(�&�/�,�(�#�#���,��EKR�rK�Y���1�*�,�����#�A�@�/���&�����,�1���!�(�� ���>�#���!�/�,�(�&�&�<�%���-�*�(�-�(�
�(�%�U���8�/�(���*�(�����(�#�A���/��
�!�(�%�%�1�/���,�(�����/�=���%�(�:�&�1�@���&�����,�1���!�1���
�������>�#���!�/�,���8���-�!���5���������!�!�1�-�/���8���-�!���5���*�(�%���5�X

24

RU

�Ä�-�/���&�(���!���������*�(���!�#�@�8���&����
�Ñ�#���!�/�,���8���-�!�������!���&���#�=�&�<�����&�����,�������/���#����EKA���%�(���1�/���
�<�/�=���1�-�/���&�(���#���&�<�����(�,�����(�&�/���#�=�&�(�������#�@�
�(�%��

�*�(�#�(�� ���&�����U���*�,�����1�-�#�(�������U�����-�#���������(���%�(�&�/�����&���A���!�(�,�(�
�!�����&���*�,�����#���&�����������,�5�����#���������-�/�(�,�(�&�1�����������,�/���!���#�=�&�(���~���-�#����
�&���*�,�����#���&�������������� ���&���A�����(�����1�9�&�(���(���*�(�/�(�!�����-�&�����1���������,�5�•���~�-�%�X���À���-�X���í���Á�/�,�X���ñ�ð�•�X

�¦�¤�®�»�½�W���¿�(���!�#�@�8���&�������1�-�/ �,�(���-�/ �������!���>�#���!�/ �,���8���-�!�(�����-���/ �����%�(�� ���/ ���*�,�(���(�����/ �=�-�A���/ �(�#�=�!�(��
�!�����#���4���6���,�(�����&�&�<�%���>�#���!�/�,���!�(�%�X���¶���
���#�=���>�#���!�/�,�(�*���/���&���A�����(�#�����&���
�<�/�=�����<�
�,���&�������-�(�(�/�����/�-�/���������-��
�%�(�:�&�(�-�/�=�@���&�����,�������/���#�A�X���¿�,�����1�-�/���&�(���!���������&�&�<�5���&�����,�������/���#���������(�#���&�<���-�/�,�(���(���-�(�
�#�@�����/�=�-�A��
�������-�/���1�@�:���������������9�������-�/�,���&�����-�/���&�����,�/�<�������*�,�������#���X���¿�,�����%�(�&�/���������&���(�
�5�(�����%�(�����-�*�(�#�=���(�����/�=��
�����:���/�&�<�����!�(�%�%�1�/���,�1�@�:�������>�#���%���&�/�<���~�����:���/�&�<�����,�����;�������&���/���#�����~���<�!�#�@�8���/���#���•�U���&�������5�(�����/�� ����
�!�(�%�*�#���!�/�•�U���8�/�(�
�<�������/�=�����(���%�(���&�(�-�/�=���1�-�/���&�(���:���!�1�����#�����(�
�-�#�1���������@�:���%�1���*���,�-�(�&���#�1���(�/�!�#�@�8���/�=��
���-�����#���&�������>�#���!�/�,�(�*���/���&���A�X���¤���/�(�%���/���8���-�!���������<�!�#�@�8���/���#�=�����(�#�����&���
�<�/�=�����<�
�,���&���*�(���%�(�:�&�(�-�/��������
�&�(�%���&���#�=�&�(�%�1���/�(�!�1���&�����,�������/���#�A���~�-�%�X���¿���-�*�(�,�/�&�1�@���/���
 �#���8�!�1���&�����!�,�<�9�!�����&�����,�������/���#�A�•���������(�#�����&��
���%���/�=���5���,���!�/���,���-�/���!�1��B�X���Ä�
�������/���-�=�U���8�/�(���&���*�,�A�����&�������-���/���U���������8���-�/�(�/���U���%�(�:�&�(�-�/�=���������(�*�1�-�/���%�<����
�/�(�!���>�#���!�/�,���8���-�!�(���(�������(�������-�(�(�/�����/�-�/���1���/���1�!�������&�&�(�%�1���&�����*���-�*�(�,�/�&�(�����/���
 �#���8�!���U���*�(���-�(�������&���/����
�&�����,�������/���#�=���!���>�#���!�/�,�(�-���/���X���½�
�(���,�������/���#�=�����(�#�����&���
�<�/�=�����������%�#���&�X��

�º�<���,���!�(�%���&���1���%���1�-�/���&�����#�������/�=�������/�8���!���/���%�*���,���/�1�,�<���*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5�����&�����,���-�-�/�(�A�&�����U���,�����&�(�%���/�,���%��
�������%���/�,���%���&�����,�������/���#�A���~�ïxD�•�X���»���*�,���%���,�W���&�����,�������/���#�=��EKA���������%���/�,�(�%���î�ì�ì���%�%�U���,���-�-�/�(�A�&�������1�-�/���&�(���!����
�����/�8���!�����
�1�����/�W���ïx�î�ì�ì���A���ò�ì�ì���%�%�X

�&�]�P�X���î�X���Á�/�,�X���ñ�ð�����º�(�&�/�����&���A���-�5���%�������<�����E�s�l�E�/�Y
�Ž�r��TR�ñK�����-�*�(�#�=���1���/�-�A�������%�(�����#����EKA��NI�V
�Ž�Ž�r�����-�/�,�(���&�&�<�����,�����1�#�A�/�(�,���/���%�*���,���/�1�,�<�����-�*�(�#�=���1���/�-�A�������%�(�����#����EKA��NV�V
�&�]�P�X���ï�X���Á�/�,�X���ñ�ð�����º�(�&�/�����&���A���-�5���%�������<�����E�/�^�l���^�<�D�Y
�Ž�r�����&���9�&�������-�����&���#���ì�r�í�ìVDC�����-�*�(�#�=���1���/�-�A�������%�(�����#����EKA��NIS�V
�Ž�Ž�r�����&���9�&�������Ì�°�º�� �-�����&���#���1�*�,�����#���&���A�����-�*�(�#�=���1���/�-�A�������%�(�����#����EKA��ESKM�V
�&�]�P�X���ð�X���Á�/�,�X���ñ�ñ���º�(�&�/�����&���A���-�5���%�������<�����E�s�l�E�/�Y�î�E�d���Y��
�Ž�r�����-�/�,�(���&�&�<�����,�����1�#�A�/�(�,���/���%�*���,���/�1�,�<���������(�*�(�#�&���/���#�=�&�<���������/�8���!���/���%�*���,���/�1�,�<�����-�*�(�#�=���1���/�-�A��������

�%�(�����#����EKA��NV���îNTC�V
�Ž�Ž�r��TR�ñK��NTC�í�ì�����-�*�(�#�=���1���/�-�A�������%�(�����#����EKA��NI���îNTC�V



�Ã���5�&���8���-�!�����������&�&�<��

25

RU

���&�]�P�X���õ���Á�/�,�X���ñ�ó�r�ñ�ô

�Ñ�/���������!�#���,���6���A���-�(�(�/�����/�-�/���1���/���/�,���
�(�����&���A�%���-�/���&�����,�/�(���W

LST EN 60335-2-30:2010+AC:2010+A11:2012+AC:2015 (EN60335-2-30:2009+ AC:2010+ A11:2012+ 
+AC:2014);
LST EN61000-4-2:2009 (EN61000-4-2:2009);
LST EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010 (EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010);
LST EN 61000-4-4:2013 (EN 61000-4-4:2012);
LST EN 61000-4-5:2014 (EN 61000-4-5:2014);
LST EN 61000-4-11:2004 (EN 61000-4-11:2004);
LST EN 61000-6-2:2005 (EN 61000-6-2:2005);
LST EN 61000-3-2:2014 (EN 61000-3-2:2014);
LST EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 (EN 61000-6-3:2007 + A1:2011);
LST EN 61000-3-3:2014 (EN 61000-3-3:2013).
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EKA 100-0.3-1f �
���������-�/�,�(���&�&�(���(���%�(���1�#�A���1�*�,�����#���&���A

1         2       3 

1 – �ª�����%���/�,���&�����,�������/���#�A��(mm)

100 – 100 mm                  160 – 160 mm                  355 – 355 mm                  450 – 450 mm

125 – 125 mm 200 – 200 mm                  400 – 400 mm 500 – 500 mm

150 – 150 mm 315 – 315 mm                  450 – 450 mm

2 – �º�(�:�&�(�-�/�=���&�����,�������/���#�A��(kW)

0.3 – 0,3 kW ...  24.0 – 24,0 kW

3 – �¶�(�&�4�����1�,���6���A���-���/���W��: 

1f – �(���&�����4������ 230V��
2f – ���������4�����< 400V

3f – �/�,�����4�����< 400V

3f – �/�,�����4�����< 230V (�*�(�������*�,�(�-�1)
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�&�]�P�X���ò�X���Á�/�,�X���ñ�ñ�����º�(�&�/�����&���A���-�5���%�������<�����E�/�^�l���^�<�D�Y���~�*�,���������,���/���#�=�&�<�����&�����,�����•��
�Ž�r�����&���9�&�������-�����&���#���ì�r�í�ìVDC�����-�*�(�#�=���1���/�-�A�������%�(�����#����EKA��NIS�V
�Ž�Ž�r�����&���9�&�������Ì�°�º�� �-�����&���#���1�*�,�����#���&���A�����-�*�(�#�=���1���/�-�A�������%�(�����#����EKA��ESKM�V�X



1B – �ª�����%���/�,���&�����,�������/���#�A��(mm)

100 – 100 mm                  160 – 160 mm                  355 – 355 mm                  450 – 450 mm

125 – 125 mm 200 – 200 mm                  400 – 400 mm 500 – 500 mm

150 – 150 mm 315 – 315 mm        450 – 450 mm

2 – �º�(�:�&�(�-�/�=���&�����,�������/���#�A��(kW)

0.3 – 0,3 kW ...  24.0 – 24,0 kW �~�E�s�U���E�/�U���E�/�^�•>15 kW �-�����(�*�(�#�&���/���#�=�&�(�����-���!�6���������&�����,������
0.3 – 0,3 kW ...  15.0 – 15,0 kW �~���^�<�D�•

 

3

 

–

 

�¶�(�&�4�����1�,���6���A���-���/���W��

 

1f

 

–

 

�(���&�����4������ 230V��

  

2f

 

–

 

���������4�����< 400V

 

3f

 

–

 

�/�,�����4�����< 400V

 

3f

 

–

 

�/�,�����4�����< 230V (�*�(�������*�,�(�-�1)

4
 
–

 
�ª�(�*�(�#�&���/���#�=�&�<�����(�*�6�����W��

PS

 
–

 
�ª���/�8���!�������4�4���,���&�6�����#�=�&�(���(���������#���&���A�����#�A���(�*�,�������#���&���A���&���#���8���A�����(�����1�9�&�(���(���*�(�/�(�!��;

PTC

 

–

 

�ª���/�8���!���&���#���8���A���%���&���%���#�=�&�(���(�����(�����1�9�&�(���(���*�(�/�(�!��
PTC/PS

 

– �ª���/�8���!�����(�
�(���5���/���*�(��
PTC/K – �ª���/�8���!���&���#���8���A���%���&���%���#�=�&�(���(���*�(�/�(�!�����������-�/�,�(���&�&�<�����!�(�&�/���!�/�(�,�������:���/�<���(�/���*���,�����,������
2NTC – �ª�����������/�8���!�����/���%�*���,���/�1�,�<
PTC/2NTC – �ª���/�8���!���&���#���8���A���%���&���%���#�=�&�(���(���*�(�/�(�!�����������������������/�8���!�����/���%�*���,���/�1�,�<
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EKA NV 100-0.3-1f PTC/2NTC �-�(�����-�/�,�(���&�&�<�%���%�(���1�#���%���1�*�,�����#���&���A

1A     1B 2       3 4

1A – �Ã���*���1�*�,�����#���&���A�W��

NV – �¶�(�&�/�,�(�#�=���/���%�*���,���/�1�,�<���*�(�/���&�6���(�%���/�,�(�%�U���&���5�(���A�:���%�-�A���&�����!�,�<�9�!�����&�����,�������/���#�A
NI – �¶�(�&�/�,�(�#�=���/���%�*���,���/�1�,�<�����&���9�&���%���*�(�/���&�6���(�%���/�,�(�%���~TR�ñK�•
NIS – �¶�(�&�/�,�(�#�=���/���%�*���,���/�1�,�<�����&���9�&���%���-�����&���#�(�%���ì�r�í�ìVDC

ESKM – �¶�(�&�/�,�(�#�=���/���%�*���,���/�1�,�<�����&���9�&���%���-�����&���#�(�%���Ì�°�º��(ON/OFF, �ò�X�X�X�î�ðVDC)

                                             

                                     

  

 

 

�º���,�!���,�(���!��:

S1 1 1 1, S1 1 1 2, S1 1 1 3, S1 1 1 4, S1 1 2 1, S1 1 2 2, S1 1 2 3, S1 1 2 4, S1 1 3 1, S1 1 3 2, S1 1 3 3, S1 1 3 4, 
S1 1 4 1, S1 1 4 2, S1 1 4 3, S1 1 4 4, S1 1 5 1, S1 1 5 2, S1 1 5 3, S1 1 5 4, S1 1 6 1, S1 1 6 2, S1 1 6 3, S1 1 6 4, 
S1 1 7 1, S1 1 7 2, S1 1 7 3, S1 1 7 4  - (EKA)

S1   X   Y   Z

�º���,�!���,�(���! �����/���*�� �%�(�:�&�(�-�/��  1 –  4 (1 – 230 V,  2 – 2x400 V, 3 – 3x400 V, 
4 – 3x230 V);
�°�&�/�����,���,�(�����&�&�<�����/���*���1�*�,�����#���&���A 1 – 7 (1 – NV (PTC/PS) AL 2NTC,  
2 – NI PTC/PS) AL 2NTC, 3 – NIS (PTC/PS) AL 2NTC, 4 – RECO (PTC/PS), 5 – ESKM (PS), 
6 – SS PSR, 7 – только провода (ON/OFF PS); 

1 – �!�,�1���#�<�� (�������%���/�,�����(�����1�5�(���(���� - �(�/ 100 mm ���( 550 mm; �%�(�:�&�(�-�/�=���r���(�/ 0,3 
kW�����( 27 kW).

�º���,�!���,�(���!�����/���*�����%�(�����#��
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ˤˢˬ˹˻Υ �¿�,�������(���&���!�&�(�����&�������&�����-�*�,�����&�(�-�/�����-�&���8���#�����&���(�
�5�(�����%�(���(�/�!�#�@�8���/�=���>�#���!�/�,�(�*���/���&������
�&�����,�������/ ���#�A�������/ �(�#�=�!�(���*�(�-�#�����>�/ �(���(���*�,�(���(�����/ �=���,���
�(�/ �<���*�(���������1�-�/ �,���&���&���@�����#�����(�
�-�#�1�� �������&���@��
�&�����,�������/���#�A�X
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�¦���1�-�/�,�(���-�/���������-�*�(�#�=���1�@�/�-�A���� �������/���,�%�(�-�/���/���������: ���/�<���(�/���*���,�����,���������,�����#���8�&�<�5���/���*�(���X���¿���,���<�����-��

�����/�(�%���/���8���-�!���%���-�
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ESKM�����#�A�������: ���/�<���!�(�&�/�,�(�#�#���,����ESKM�X���Ñ�/�(�/���/���,�%�(�-�/���/���(�/�!�#�@�8�����/���&�����,�����U���!�(���������/���%�*���,���/�1�,�����%�(���1�#�A��
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¢ŀōƭŜ���í�X���Ã���5�&���8���-�!�������5���,���!�/���,���-�/���!���� �!�(�&�/�,�(�#�#���,�������<�Z�r�<�X�X�X

�»���*�,�A�����&�������*���/���&���A�����������-���/���(�/���%�(�����#��
 

�(���&�����4������ 230V / 2-�4�����< 400V / 3-���4�����< 400V

�¿�(�/�,���
�#���&�������>�&���,�������������,�������%�����(���������&���A 0,1VA  
�½�!�,�1�����@�:���A���/���%�*���,���/�1�,�� 0...50 °C  
�½�/�&�(�-���/���#�=�&���A�����#�����&�(�-�/�=

 
Max. 90 % RH �~�*�,�����(�/�-�1�/�-�/���������!�(�&�����&�-���/���•

 



�Ñ�#���!�/�,���8���-�!�������!���&���#�=�&�<�����&�����,�������/���#����EKA��NV�Y���~PTC�Y��PS�•���(�-�&���:�� �&�<�����-�/�,�(���&�&�<�%���,�����1�#�A�/�(�,�(�%��
�/���%�*���,���/�1�,�<�U��PTC���~�����/�8���!�(�%���-�!�(�,�(�-�/�������(�����1�5���•�U��PS���~�����/�8���!�(�%�������4�4���,���&�6�����#�=�&�(���(���������#���&���A�•�����������/�8���!���%����
�/���%�*���,���/�1�,�<�X���À�1�8�!�����*�(�/���&�6���(�%���/�,�����1�-�/���&�(���!�����/���%�*���,���/�1�,�<�����-�/�,�(���&���������!�,�<�9�!�1���&�����,�������/���#�A�X���Á�������(��
�*�(�%�(�:�=�@���%�(���&�(���1�-�/���&�(�����/�=���� ���#�����%�1�@���/���%�*���,���/�1�,�1�X

�¿�(�-�#�������!�#�@�8���&���A���*���/���&���A�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���~EKR�rK�Y�•�������/���8���&�������ï�ì���-���!�1�&�����&���5�(�����/�-�A�������,�������%�����*�(�����(�/�(���!���X��
�Á�����/�(�����(����LED1���%���������/���!�������<�����ñ���-���!�1�&���X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5���U���(�*�,�������#�A���%���A�������/�8���!�(�%��PTC�����(�-�/���/�(�8�&��������
�������#���&�����������!���&���#�����*�,�����<�9�����/���î�ì���!�¿�����!�(�&�/�,�(�#�#���,���*���,���5�(�����/�������&�(�,�%���#�=�&�<�����,�������%���,���
�(�/�<�X���¿�,�����>�/�(�%��
�-�����/�(�����(�����>����1���&���8�&���/���%�������/�=���(�����&���,�����������-���!�1�&���1�U�������-�����/�(�����(����LED2���
�1�����/���*�(�!�����<�����/�=���!�(�����������!�#�@�8�����/�-�A��
�&�����,�����X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5�����&�����(�*�,�������#���&�������#�����������#���&�����������!���&���#�����&�����(�-�/���/�(�8�&�(�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���&�����,�������&����
���!�#�@�8���/�U���*�(�!�����&�����1�-�/���&�(���A�/�-�A���*�(���5�(���A�:�������1�-�#�(�����A�X��

�»�����,�������/���#�������<�����E�s�Y���~�W�d���Y���W�^�•���,���
�(�/���@�/���-�������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<���*�(�����������%�(���(�����(�����1�5�����~�d�:�r�<�í�ì�<�•�X
EKA��NV���Y��PTC���Y���������*�����(�&���/���%�*���,���/�1�,�<���1�-�/�����!�����ì�Y�ï�ì�£C
EKA��NV���Y��PTC�lPS���������*�����(�&���/���%�*���,���/�1�,�<���1�-�/�����!�����r�í�ì�Y�ñ�ì�£C
�¶�(�,�*�1�-���*�(���(���,�������/���#�A���������(�����1�5�(���(�������(���&�����(�����(�#���&�<���
�<�/�=�������(�#���,�(�����&�<���%���&���,���#�=�&�(���������/�(�����-���/�(�#�:���&�(����

�-�#�(�A���&�����%���&�������í�ì���-�%���~R���•���î�U�ð���%�ø�¶���l���¦�/�•�X

�¿�,���&�6���*���,���
�(�/�<��EKA��NI���Y���~PTC�YPS�•�Ž
�Ñ�#���!�/�,���8���-�!�������!���&���#�=�&�<�����&�����,�������/���#����EKA��NI�Y���~PTC�Y��PS�•���(�-�&���:�� �&�<�����-�/�,�(���&�&�<�%���,�����1�#�A�/�(�,�(�%��

�/���%�*���,���/�1�,�<�U��PTC���~�����/�8���!�(�%���-�!�(�,�(�-�/�������(�����1�5���•�U��PS���~�����/�8���!�(�%�������4�4���,���&�6�����#�=�&�(���(���������#���&���A�•�U�������/�8���!���%����
�/���%�*���,���/�1�,�<�������*�,�(���(���&�<�%���*�1�#�=�/�(�%�������-�/���&�6���(�&�&�(���(���1�*�,�����#���&���A�X

�¿�(�-�#�������!�#�@�8���&���A���*���/���&���A�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���~EKR�rK�Y�•�������/���8���&�������ï�ì���-���!�1�&�����&���5�(�����/�-�A�������,�������%�����*�(�����(�/�(���!���X��
�Á�����/�(�����(����LED1���%���������/���!�������<�����ñ���-���!�1�&���X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5���U���(�*�,�������#�A���%���A�������/�8���!�(�%��PTC�����(�-�/���/�(�8�&��������
�������#���&�����������!���&���#�����*�,�����<�9�����/���î�ì���!�¿�����!�(�&�/�,�(�#�#���,���*���,���5�(�����/�������&�(�,�%���#�=�&�<�����,�������%���,���
�(�/�<�X���¿�,�����>�/�(�%��
�-�����/�(�����(�����>����1���&���8�&���/���%�������/�=���(�����&���,�����������-���!�1�&���1�U�������-�����/�(�����(����LED2���
�1�����/���*�(�!�����<�����/�=���!�(�����������!�#�@�8�����/�-�A��
�&�����,�����X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5�����&�����(�*�,�������#���&�������#�����������#���&�����������!���&���#�����&�����(�-�/���/�(�8�&�(�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���&�����,�������&����
���!�#�@�8���/�U���*�(�!�����&�����1�-�/���&�(���A�/�-�A���*�(���5�(���A�:�������1�-�#�(�����A�X��

�»�����,�������/���#�������<�����E�/�Y���~�W�d���Y���W�^�•���,���
�(�/���@�/���-�������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<���*�(�����������%�(���(�����(�����1�5�����~�d�:�r�<�í�ì�<�•�X
EKA��NI���Y��PTC���Y���������*�����(�&���/���%�*���,���/�1�,�<���1�-�/�����!�����ì�Y�ï�ì�£C
EKA��NI���Y��PTC�lPS���������*�����(�&���/���%�*���,���/�1�,�<���1�-�/�����!�����r�í�ì�Y�ñ�ì�£C
�À���
�(�8���A���/���%�*���,���/�1�,�����1�-�/���&�����#���������/�-�A���*�(�/���&�6���(�%���/�,�(�%���&�����&�����*�1�#�=�/���������-�/���&�6���(�&�&�(���(���1�*�,�����#���&���A�X
�¶�(�,�*�1�-���*�(���(���,�������/���#�A���������(�����1�5�(���(�������(���&�����(�����(�#���&�<���
�<�/�=�������(�#���,�(�����&�<���%���&���,���#�=�&�(���������/�(�����-���/�(�#�:���&�(����

�-�#�(�A���&�����%���&�������í�ì���-�%���~R���•���î�U�ð���%�ø�¶���l���¦�/�•�X
�¦�����������-���%�(�-�/�����(�/���*�(�#�(�� ���&���A���&�����,�������/���#�A���������(�����1�5�(���(�������(�/�&�(�-���/���#�=�&�(�������������/���#�A���~���(�����#�����*�(�-�#����

�����������/���#�A���&�����&���/���/���#�A�����(�����1�5���•�U���&���*�(�,�&�<�����9�#���&���������/�8���!���������4�4���,���&�6�����#�=�&�(���(���������#���&���A�����(�#�����&���
�<�/�=��
�*�(���!�#�@�8���&���!���9�/�1�6���,�1�������/�8���!�����h�r�i�����#�����h�=�i���-�(�(�/�����/�-�/�����&�&�(�X

�Ž���r���&���-�/���&�����,�/�&�<���������,�����&�/�X���ª�#�A���*�(�#�1�8���&���A���
�(�#�������*�(���,�(�
�&�(�������&�4�(�,�%���6�����U���*�(�� ���#�1���-�/���U���-���A�����/���-�=���- 
sales@ventma�ka.lt��

28

RU

ˤˢˬ˹˻Υ �¿�,�������(���&���!�&�(�����&�������&�����-�*�,�����&�(�-�/�����-�&���8���#�����&���(�
�5�(�����%�(���(�/�!�#�@�8���/�=���>�#���!�/�,�(�*���/���&������
�&�����,�������/ ���#�A�������/ �(�#�=�!�(���*�(�-�#�����>�/ �(���(���*�,�(���(�����/ �=���,���
�(�/ �<���*�(���������1�-�/ �,���&���&���@�����#�����(�
�-�#�1�� �������&���@��
�&�����,�������/���#�A�X

ˤˢˬ˹˻Υ �¿�,�������(���&���!�&�(�����&�������&�����-�*�,�����&�(�-�/�����-�&���8���#�����&���(�
�5�(�����%�(���(�/�!�#�@�8���/�=���>�#���!�/�,�(�*���/���&������
�&�����,�������/ ���#�A�������/ �(�#�=�!�(���*�(�-�#�����>�/ �(���(���*�,�(���(�����/ �=���,���
�(�/ �<���*�(���������1�-�/ �,���&���&���@�����#�����(�
�-�#�1�� �������&���@��
�&�����,�������/���#�A�X

�¿�,���&�6���*���,���
�(�/�<��EKA��NV���Y���~PTC�YPS�•��

�Ñ�#���!�/�,���8���-�!�������!���&���#�=�&�<�����&�����,�������/���#����EKA��NIS�Y���~PTC�Y��PS�•���*�,�����&�����&���8���&�<�����#�A���,�����1�#���,�(�����&���A��
�%�(�:�&�(�-�/�����&�����,�������/���#�������~�ì�Y�í�ì�ì�•�9���*�(�����5�(���1���1�*�,�����#�A�@�:�����(�����&���#�(���(���(���(���-�����&���#�����~�ì�Y�í�ì�•VDC���-�(�����-�/�,�(���&�&�<�%����
�����/�8���!���%����PTC���~�-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5���•������PS���~�����4�4���,���&�6�����#�=�&�(�����������#���&���������(�����1�5���•�X

�¿�(�-�#�������!�#�@�8���&���A���*���/���&���A�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���~EKR�rK�Y�•�������/���8���&�������ï�ì���-���!�1�&�����&���5�(�����/�-�A�������,�������%�����*�(�����(�/�(���!���X��
�Á�����/�(�����(����LED1���%���������/���!�������<�����ñ���-���!�1�&���X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5���U���(�*�,�������#�A���%���A�������/�8���!�(�%��PTC�����(�-�/���/�(�8�&��������
�������#���&�����������!���&���#�����*�,�����<�9�����/���î�ì���!�¿�����!�(�&�/�,�(�#�#���,���*���,���5�(�����/�������&�(�,�%���#�=�&�<�����,�������%���,���
�(�/�<�X���¿�,�����>�/�(�%��
�-�����/�(�����(�����>����1���&���8�&���/���%�������/�=���(�����&���,�����������-���!�1�&���1�U�������-�����/�(�����(����LED2���
�1�����/���*�(�!�����<�����/�=���!�(�����������!�#�@�8�����/�-�A��
�&�����,�����X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5�����&�����(�*�,�������#���&�������#�����������#���&�����������!���&���#�����&�����(�-�/���/�(�8�&�(�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���&�����,�������&����

�¿�,���&�6���*���,���
�(�/�<��EKA��NIS���Y���~PTC�YPS�•���Ž�î



�¿�,���&�6���*���,���
�(�/�<��EKA��NV���Y���îNTC�Ž
�Ñ�#���!�/�,�� �8���-�!�� �����!���&���#�=�&�<�����&�����,�������/���#����EKA��NV�Y���î�E�d�����(�-�&���: ���&�<�����-�/�,�(���&�&�<�%���,�����1�#�A�/�(�,�(�%��

�/���%�*���,���/�1�,�< ���������1�%�A �����/�8���!���%�����/���%�*���,���/�1�,�<�X���À�1�8�!�����*�(�/���&�6���(�%���/�,�����1�-�/���&�(���!�����/���%�*���,���/�1�,�<�����-�/�,�(���&��������
�!�,�<�9�!�1���&�����,�������/���#�A�X���Á�������(���*�(�%�(�:�=�@���%�(���&�(���1�-�/���&�(�����/�=���� ���#�����%�1�@���/���%�*���,���/�1�,�1�X

�¿�(�-�#�������!�#�@�8���&���A���*���/���&���A���&�����,�������/���#�A�U���-�����/�(�����(����LED�ò���&�����*���8���/�&�(�����*�#���/�����!�(�&�/�,�(�#�#���,�����~���<�Z�r�<�Y�•���~�-�%�X��
�À���-�X���í�ì�U���Á�/�,�X���ñ�õ�•���%���������/���������������-���%�(�-�/�����(�/���,�������%�����,���
�(�/�<�X���«�-�#�����!�(�&�/�,�(�#�#���,�����!�#�@�8�����/���&�����,�����U���������(�,�����/�-�A��
�-�����/�(�����(����LED�ñ�X

�»�����,�������/���#�����/���*����EKA��NV���Y���îNTC���,���
�(�/���@�/�����������1�5���,�������%���5�W
�í�X���Ä�*�,�����#���&�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<���*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5�����~�d�:�r�<�í�ì�<�•�U���!�(���������*���,���!�#�@�8���/���#�=���:�W�í���~�-�%�X���À���-�X��

�í�ì�U���Á�/�,�X���ñ�õ�•���&���5�(�����/�-�A�������*�(�#�(�� ���&�������K�E�X���Á�����/�(�����(����LED�ò���%���������/�����������,�������������-���!�1�&���1�X���Ã���%�*���,���/�1�,�����1�-�/�����!����
���<�
���,�����/�-�A���������������*�����(�&�����ì�Y���ï�ì�£���X

�î�X���Ä�*�,�����#���&�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<���*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5�����~�d�:�r�<�í�ì�<�•�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<�����(�����1�5��������
�*�(�%���:���&�������~�E�d���í�ì�•�U���!�(���������*���,���!�#�@�8���/���#�=���:�W�í���~�-�%�X���À���-�X���í�ì�U���Á�/�,�X���ñ�õ�•���&���5�(�����/�-�A�������*�(�#�(�� ���&�������K�&�&�X���Á�����/�(�����(����
LED�ò���%���������/���(�����&���,�����������-���!�1�&���1�X���¯�������&�&�(�������&���8���&�������/���%�*���,���/�1�,�<���1�-�/�����!�������<�
���,�����/�-�A���������������*�����(�&�����í�ñ�Y��
�ï�ì�£���X���¦���>�/�(�%���,�������%���������,���&�����������*�,�(���,���%�%���,�(�����&�<���%���&���%���#�=�&���A���~�í�ñ�£���•�������%���!�-���%���#�=�&���A���~�ð�ñ�£���•���/���%�*���,���/�1�,�<��
�*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5���X���ª���/�8���!���/���%�*���,���/�1�,�<�����(�����1�5���������*�(�%���:���&�������&���5�(�����/�-�A�������*�1�#�=�/���������-�/���&�6���(�&�&�(���(��
�1�*�,�����#���&���A���d�Z�ñ�<���E�d���í�ì�X

�¦�����������-���%�(�-�/�����(�/���,�������%�����,���
�(�/�<���%�(���&�(���1�-�/���&�(�����/�=���,�����#���8�&�1�@���� ���#�����%�1�@���~���������&�&�1�@�•���/���%�*���,���/�1�,�1��
�1�-�/�����!�����-���*�(�%�(�:�=�@���,�����1�#�A�/�(�,���������*�1�#�=�/�����*�,�(���(���&�(���(�������-�/���&�6���(�&�&�(���(���1�*�,�����#���&���A���d�Z�ñ�<���E�d���í�ì�X

�Ž���r���&���-�/���&�����,�/�&�<���������,�����&�/�X���ª�#�A���*�(�#�1�8���&���A���
�(�#�������*�(���,�(�
�&�(�������&�4�(�,�%���6�����U���*�(�� ���#�1���-�/���U���-���A�����/���-�=���- 
sales@ventma�ka.lt�� 29

RU

ˤˢˬ˹˻Υ �¿�,�������(���&���!�&�(�����&�������&�����-�*�,�����&�(�-�/�����-�&���8���#�����&���(�
�5�(�����%�(���(�/�!�#�@�8���/�=���>�#���!�/�,�(�*���/���&������
�&�����,�������/ ���#�A�������/ �(�#�=�!�(���*�(�-�#�����>�/ �(���(���*�,�(���(�����/ �=���,���
�(�/ �<���*�(���������1�-�/ �,���&���&���@�����#�����(�
�-�#�1�� �������&���@��
�&�����,�������/���#�A�X

�Ñ�#���!�/�,���8���-�!�������!���&���#�=�&�<�����&�����,�������/���#����EKA��NIS�Y���~PTC�Y��PS�•���*�,�����&�����&���8���&�<�����#�A���,�����1�#���,�(�����&���A��
�%�(�:�&�(�-�/�����&�����,�������/���#�������~�ì�Y�í�ì�ì�•�9���*�(�����5�(���1���1�*�,�����#�A�@�:�����(�����&���#�(���(���(���(���-�����&���#�����~�ì�Y�í�ì�•VDC���-�(�����-�/�,�(���&�&�<�%����
�����/�8���!���%����PTC���~�-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5���•������PS���~�����4�4���,���&�6�����#�=�&�(�����������#���&���������(�����1�5���•�X

�¿�(�-�#�������!�#�@�8���&���A���*���/���&���A�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���~EKR�rK�Y�•�������/���8���&�������ï�ì���-���!�1�&�����&���5�(�����/�-�A�������,�������%�����*�(�����(�/�(���!���X��
�Á�����/�(�����(����LED1���%���������/���!�������<�����ñ���-���!�1�&���X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5���U���(�*�,�������#�A���%���A�������/�8���!�(�%��PTC�����(�-�/���/�(�8�&��������
�������#���&�����������!���&���#�����*�,�����<�9�����/���î�ì���!�¿�����!�(�&�/�,�(�#�#���,���*���,���5�(�����/�������&�(�,�%���#�=�&�<�����,�������%���,���
�(�/�<�X���¿�,�����>�/�(�%��
�-�����/�(�����(�����>����1���&���8�&���/���%�������/�=���(�����&���,�����������-���!�1�&���1�U�������-�����/�(�����(����LED2���
�1�����/���*�(�!�����<�����/�=���!�(�����������!�#�@�8�����/�-�A��
�&�����,�����X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5�����&�����(�*�,�������#���&�������#�����������#���&�����������!���&���#�����&�����(�-�/���/�(�8�&�(�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���&�����,�������&����
���!�#�@�8���/�U���*�(�!�����&�����1�-�/���&�(���A�/�-�A���*�(���5�(���A�:�������1�-�#�(�����A�X��

�¶�(�,�*�1�-���*�(���(���,�������/���#�A���������(�����1�5�(���(�������(���&�����(�����(�#���&�<���
�<�/�=�������(�#���,�(�����&�<���%���&���,���#�=�&�(���������/�(�����-���/�(�#�:���&�(����
�-�#�(�A���&�����%���&�������í�ì���-�%���~R���•���î�U�ð���%�ø�¶���l���¦�/�•�X

�¦�����������-���%�(�-�/�����(�/���*�(�#�(�� ���&���A���&�����,�������/���#�A���������(�����1�5�(���(�������(�/�&�(�-���/���#�=�&�(�������������/���#�A���~���(�����#�����*�(�-�#����
�����������/���#�A���&�����&���/���/���#�A�����(�����1�5���•�U���&���*�(�,�&�<�����9�#���&���������/�8���!���������4�4���,���&�6�����#�=�&�(���(���������#���&���A�����(�#�����&���
�<�/�=��
�*�(���!�#�@�8���&���!���9�/�1�6���,�1�������/�8���!�����h�r�i�����#�����h�=�i���-�(�(�/�����/�-�/�����&�&�(�X

�Ž���r���&���-�/���&�����,�/�&�<���������,�����&�/�X���ª�#�A���*�(�#�1�8���&���A���
�(�#�������*�(���,�(�
�&�(�������&�4�(�,�%���6�����U���*�(�� ���#�1���-�/���U���-���A�����/���-�=���- 
sales@ventma�ka.lt��

ˤˢˬ˹˻Υ �¿�,�������(���&���!�&�(�����&�������&�����-�*�,�����&�(�-�/�����-�&���8���#�����&���(�
�5�(�����%�(���(�/�!�#�@�8���/�=���>�#���!�/�,�(�*���/���&������
�&�����,�������/ ���#�A�������/ �(�#�=�!�(���*�(�-�#�����>�/ �(���(���*�,�(���(�����/ �=���,���
�(�/ �<���*�(���������1�-�/ �,���&���&���@�����#�����(�
�-�#�1�� �������&���@��
�&�����,�������/���#�A�X

�¿�,���&�6���*���,���
�(�/�<��EKA��NIS���Y���~PTC�YPS�•���Ž�î

���!�#�@�8���/�U���*�(�!�����&�����1�-�/���&�(���A�/�-�A���*�(���5�(���A�:�������1�-�#�(�����A�X��
�¶�(�,�*�1�-���*�(���(���,�������/���#�A���������(�����1�5�(���(�������(���&�����(�����(�#�� �&�<���
�<�/�=�������(�#���,�(�����&�<���%���&���,���#�=�&�(���������/�(�����-��

�/�(�#�:���&�(�����-�#�(�A���&�����%���&�������í�ì���-�%���~R���•���î�U�ð���%�ø�¶���l���¦�/�•�X
�¦�����������-���%�(�-�/�����(�/���*�(�#�(�� ���&���A���&�����,�������/���#�A���������(�����1�5�(���(�������(�/�&�(�-���/���#�=�&�(�������������/���#�A���~���(�����#�����*�(�-�#����

�����������/���#�A���&�����&���/���/���#�A�����(�����1�5���•�U���&���*�(�,�&�<�����9�#���&���������/�8���!���������4�4���,���&�6�����#�=�&�(���(���������#���&���A�����(�#�����&���
�<�/�=��
�*�(���!�#�@�8���&���!���9�/�1�6���,�1�������/�8���!�����h�r�i�����#�����h�=�i���-�(�(�/�����/�-�/�����&�&�(�X

�Ž���r���&���-�/���&�����,�/�&�<���������,�����&�/�X���ª�#�A���*�(�#�1�8���&���A���
�(�#�������*�(���,�(�
�&�(�������&�4�(�,�%���6�����U���*�(�� ���#�1���-�/���U���-���A�����/���-�=���- 
sales@ventma�ka.lt��

ˤˢˬ˹˻Υ �¿�,�������(���&���!�&�(�����&�������&�����-�*�,�����&�(�-�/�����-�&���8���#�����&���(�
�5�(�����%�(���(�/�!�#�@�8���/�=���>�#���!�/�,�(�*���/���&������
�&�����,�������/ ���#�A�������/ �(�#�=�!�(���*�(�-�#�����>�/ �(���(���*�,�(���(�����/ �=���,���
�(�/ �<���*�(���������1�-�/ �,���&���&���@�����#�����(�
�-�#�1�� �������&���@��
�&�����,�������/���#�A�X



30

RU

�¿�,���&�6���*���,���
�(�/�<��EKA��NV���Y��PTC�l�îNTC�Ž

�Ñ�#���!�/�,���8���-�!�������!���&���#�=�&�<�����&�����,�������/���#����EKA��NV�Y��PTC���l���îNTC���(�-�&���:���&�<�����-�/�,�(���&�&�<�%���,�����1�#�A�/�(�,�(�%��
�/���%�*���,���/�1�,�<�U�������/�8���!�(�%���&���#���8���A���*�(�/�(�!����PTC�U�������1�%�A�������/�8���!���%�����/���%�*���,���/�1�,�<�������*�(�/���&�6���(�%���/�,�(�%�����������,�5�&������
�8���-�/�����!�(�,�*�1�-�����&�����,�������/���#�A�����#�A���1�-�/���&�(���!�������������&�&�(���(�����&���8���&���A���/���%�*���,���/�1�,�<�X

�¿�(�-�#�������!�#�@�8���&���A���*���/���&���A�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���~EKR�rK�Y�•�������/���8���&�������ï�ì���-���!�1�&�����&���5�(�����/�-�A�������,�������%�����*�(�����(�/�(���!���X��
�Á�����/�(�����(�����>����1���%���������/���!�������<�����ñ���-���!�1�&���X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=���*�(�/�(�!�������(�����1�5���U���(�*�,�������#�A���%���A�������/�8���!�(�%��PTC��
���(�-�/���/�(�8�&���������������#���&�����������!���&���#�����*�,�����<�9�����/���î�ì���!�¿�����!�(�&�/�,�(�#�#���,���*���,���5�(�����/�������&�(�,�%���#�=�&�<�����,�������%���,���
�(�/�<�X��
�¿�,�����>�/�(�%���-�����/�(�����(�����>����1���&���8�&���/���%�������/�=���(�����&���,�����������-���!�1�&���1�U�������-�����/�(�����(�����>����2���
�1�����/���*�(�!�����<�����/�=���!�(��������
���!�#�@�8�����/�-�A���&�����,�����X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5�����&�����(�*�,�������#���&�������#�����������#���&�����������!���&���#�����&�����(�-�/���/�(�8�&�(�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,��
�&�����,�������&�������!�#�@�8���/�U���*�(�!�����&�����1�-�/���&�(���A�/�-�A���*�(���5�(���A�:�������1�-�#�(�����A�X��

�»�����,�������/���#�����/���*����EKA��NV���Y��PTC�l�îNTC���,���
�(�/���@�/�����������1�5���,�������%���5�W
�í�X���Ä�*�,�����#���&�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<���*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5�����~�d�:�r�<�í�ì�<�•�U���!�(���������*���,���!�#�@�8���/���#�=���:�W�í���~�-�%�X���À���-�X��

�í�ì�U���Á�/�,�X���ñ�õ�•���&���5�(�����/�-�A�������*�(�#�(�� ���&�������K�E�X���Á�����/�(�����(�����>�����ò���%���������/���í���,�����������-���!�1�&���1�X���Ã���%�*���,���/�1�,�����1�-�/�����!����
���<�
���,�����/�-�A���������������*�����(�&�����ì�Y���ï�ì�£���X

�î�X���Ä�*�,�����#���&�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<���*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5�����~�d�:�r�<�í�ì�<�•�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<�����(�����1�5��������
�*�(�%���:���&�������~�E�d���í�ì�•�U���!�(���������*���,���!�#�@�8���/���#�=���:�W�í���~�-�%�X���À���-�X���í�ì�U���Á�/�,�X���ñ�õ�•���&���5�(�����/�-�A�������*�(�#�(�� ���&�������K�&�&�X���Á�����/�(�����(����
�>�����ò���%���������/���î���,����a�������-���!�1�&���1�X���¯�������&�&�(�������&���8���&�������/���%�*���,���/�1�,�<���1�-�/�����!�������<�
���,�����/�-�A���������������*�����(�&�����í�ñ�Y���ï�ì�£���X���¦��
�>�/�(�%���,�������%���������,���&�����������*�,�(���,���%�%���,�(�����&�<���%���&���%���#�=�&���A���~�í�ñ�£���•�������%���!�-���%���#�=�&���A���~�ð�ì�£���•���/���%�*���,���/�1�,�<��
�*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5���X���ª���/�8���!���/���%�*���,���/�1�,�<�����(�����1�5���������*�(�%���:���&�������&���5�(�����/�-�A�������*�1�#�=�/���������-�/���&�6���(�&�&�(���(��
�1�*�,�����#���&���A���d�Z�ñ�<���E�d���í�ì�X

�¦�����������-���%�(�-�/�����(�/���,�������%�����,���
�(�/�<�����������&�&�(�������&���8���&�������/���%�*���,���/�1�,�<�����<�
���,�����/�-�A���������1�-�/���&�(���#���&�&�(���(��
�������*�����(�&�����*�,�����*�(�%�(�:�������-�/�,�(���&�&�(���(���*�(�/���&�6���(�%���/�,�����&�����!�,�<�9�!�����&�����,�������/���#�A�X

�Ž���r���&���-�/���&�����,�/�&�<���������,�����&�/�X���ª�#�A���*�(�#�1�8���&���A���
�(�#�������*�(���,�(�
�&�(�������&�4�(�,�%���6�����U���*�(�� ���#�1���-�/���U���-���A�����/���-�=���- 
sales@ventma�ka.lt��

ˤˢˬ˹˻Υ �¿�,�������(���&���!�&�(�����&�������&�����-�*�,�����&�(�-�/�����-�&���8���#�����&���(�
�5�(�����%�(���(�/�!�#�@�8���/�=���>�#���!�/�,�(�*���/���&������
�&�����,�������/ ���#�A�������/ �(�#�=�!�(���*�(�-�#�����>�/ �(���(���*�,�(���(�����/ �=���,���
�(�/ �<���*�(���������1�-�/ �,���&���&���@�����#�����(�
�-�#�1�� �������&���@��
�&�����,�������/���#�A�X

�Ñ�#���!�/�,�� �8���-�!�� �����!���&���#�=�&�<�����&�����,�������/���#�� ��EKA��NI�Y���îNTC���(�-�&���: ���&�<�����-�/�,�(���&�&�<�%���,�����1�#�A�/�(�,�(�%��
�/���%�*���,���/�1�,�<�U�������1�%�A�������/�8���!���%�����/���%�*���,���/�1�,�<�U���*�,�(���(���&�(�����*���&���#�=�@�������-�/���&�6���(�&�&�(���(���1�*�,�����#���&���A���~TR�ñK��
NTC�í�ì�•�����#�A���1�-�/���&�(���!�������������&�&�(���(�����&���8���&���A���/���%�*���,���/�1�,�<�X���¶�(���������*���/���&�������&�����,�������/���#�A�����!�#�@�8���&�(�U���-�����/�(�����(�����ò��
�&�����*���8���/�&�(�����*�#���/�����!�(�&�/�,�(�#�#���,�����~EKR�rK�Y�•���~�-�%�X���À���-�X���í�ì�U���Á�/�,�X���ñ�õ�•���%���������/���������������-���%�(�-�/�����(�/���,�������%�����,���
�(�/�<�X��
�¶�(�������U���������������-���%�(�-�/�����(�/���&���(�
�5�(�����%�(�-�/���U���!�(�&�/�,�(�#�#���,�����!�#�@�8�����/���&�����,�����U���������(�,�����/�-�A���-�����/�(�����(�����ñ���~�-�%�X���À���-�X���í�ì�U��
�Á�/�,�X���ñ�õ�•�X

�»�����,�������/���#�����/���*����EKA��NI���Y���îNTC���,���
�(�/���@�/�����������1�5���,�������%���5�W
�í�X���Ä�*�,�����#���&�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<���*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5�����~�d�:�r�<�í�ì�<�•�U���!�(���������*���,���!�#�@�8���/���#�=���:�W�í���~�-�%�X���À���-�X��

�í�ì�U���Á�/�,�X���ñ�õ�•���&���5�(�����/�-�A�������*�(�#�(�� ���&�������K�E�X���Á�����/�(�����(����LED�ò���%���������/�����������,�������������-���!�1�&���1�X���Ã���%�*���,���/�1�,�����1�-�/�����!����
���<�
���,�����/�-�A���������������*�����(�&�����ì�Y���ï�ì�£���X

�î�X���Ä�*�,�����#���&�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<���*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5�����~�d�:�r�<�í�ì�<�•�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<�����(�����1�5��������
�*�(�%���:���&�������~�E�d���í�ì�•�U���!�(���������*���,���!�#�@�8���/���#�=���:�W�í���~�-�%�X���À���-�X���í�ì�U���Á�/�,�X���ñ�õ�•���&���5�(�����/�-�A�������*�(�#�(�� ���&�������K�&�&�X���Á�����/�(�����(����
LED�ò���%���������/���(�����&���,�����������-���!�1�&���1�X���¯�������&�&�(�������&���8���&�������/���%�*���,���/�1�,�<���1�-�/�����!�������<�
���,�����/�-�A���������������*�����(�&�����í�ñ�Y��
�ï�ì�£���X���¦���>�/�(�%���,�������%���������,���&�����������*�,�(���,���%�%���,�(�����&�<���%���&���%���#�=�&���A���~�í�ñ�£���•�������%���!�-���%���#�=�&���A���~�ð�ñ�£���•���/���%�*���,���/�1�,�<��
�*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5���X���ª���/�8���!���/���%�*���,���/�1�,�<�����(�����1�5���������*�(�%���:���&�������&���5�(�����/�-�A�������*�1�#�=�/���������-�/���&�6���(�&�&�(���(��
�1�*�,�����#���&���A���d�Z�ñ�<���E�d���í�ì�X

�¦�����������-���%�(�-�/�����(�/���,�������%�����,���
�(�/�<���%�(���&�(���1�-�/���&�(�����/�=���,�����#���8�&�1�@���� ���#�����%�1�@���~���������&�&�1�@�•���/���%�*���,���/�1�,�1��
�1�-�/�����!�����-���*�(�%�(�:�=�@���,�����1�#�A�/�(�,���������*�1�#�=�/�����*�,�(���(���&�(���(�������-�/���&�6���(�&�&�(���(���1�*�,�����#���&���A���d�Z�ñ�<���E�d���í�ì�X

�Ž���r���&���-�/���&�����,�/�&�<���������,�����&�/�X���ª�#�A���*�(�#�1�8���&���A���
�(�#�������*�(���,�(�
�&�(�������&�4�(�,�%���6�����U���*�(�� ���#�1���-�/���U���-���A�����/���-�=���- 
sales@ventma�ka.lt��

ˤˢˬ˹˻Υ �¿�,�������(���&���!�&�(�����&�������&�����-�*�,�����&�(�-�/�����-�&���8���#�����&���(�
�5�(�����%�(���(�/�!�#�@�8���/�=���>�#���!�/�,�(�*���/���&������
�&�����,�������/ ���#�A�������/ �(�#�=�!�(���*�(�-�#�����>�/ �(���(���*�,�(���(�����/ �=���,���
�(�/ �<���*�(���������1�-�/ �,���&���&���@�����#�����(�
�-�#�1�� �������&���@��
�&�����,�������/���#�A�X

�¿�,���&�6���*���,���
�(�/�<��EKA��N�/���Y���îNTC�Ž



�Ñ�#���!�/�,���8���-�!�������!���&���#�=�&�<�����&�����,�������/���#����EKA��NI�Y��PTC���l���îNTC���(�-�&���:���&�<�����-�/�,�(���&�&�<�%���,�����1�#�A�/�(�,�(�%��
�/���%�*���,���/�1�,�<�U�������/�8���!�(�%���&���#���8���A���*�(�/�(�!����PTC�U�������1�%�A�������/�8���!���%�����/���%�*���,���/�1�,�<�������*�,�(���(���&�<�%���*�1�#�=�/�(�%��
�����-�/���&�6���(�&�&�(���(���1�*�,�����#���&���A���~TR�ñK��NTC�í�ì�•�����#�A���1�-�/���&�(���!�������������&�&�(���(�����&���8���&���A���/���%�*���,���/�1�,�<�X

�¿�(�-�#�������!�#�@�8���&���A���*���/���&���A�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���~EKR�rK�Y�•�������/���8���&�������ï�ì���-���!�1�&�����&���5�(�����/�-�A�������,�������%�����*�(�����(�/�(���!���X��
�Á�����/�(�����(����LED1���%���������/���!�������<�����ñ���-���!�1�&���X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=���*�(�/�(�!�������(�����1�5���U���(�*�,�������#�A���%���A�������/�8���!�(�%��PTC��
���(�-�/���/�(�8�&���U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���*���,���5�(�����/�������&�(�,�%���#�=�&�<�����,�������%���,���
�(�/�<�X���¿�,�����>�/�(�%���-�����/�(�����(�����>����1���&���8�&���/���%�������/�=��
�(�����&���,�����������-���!�1�&���1�U�������-�����/�(�����(����LED2���
�1�����/���*�(�!�����<�����/�=���!�(�����������!�#�@�8�����/�-�A���&�����,�����X���«�-�#�����-�!�(�,�(�-�/�=�����(�����1�5�����&����
�(�*�,�������#���&�������#�����������#���&�����������!���&���#�����&�����(�-�/���/�(�8�&�(�U���!�(�&�/�,�(�#�#���,���&�����,�������&�������!�#�@�8���/�U���*�(�!�����&�����1�-�/���&�(���A�/�-�A��
�*�(���5�(���A�:�������1�-�#�(�����A�X��

�»�����,�������/���#�����/���*����EKA��NI���Y��PTC�l�îNTC���,���
�(�/���@�/�����������1�5���,�������%���5�W
�í�X���Ä�*�,�����#���&�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<���*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5�����~�d�:�r�<�í�ì�<�•�U���!�(���������*���,���!�#�@�8���/���#�=���:�W�í���~�-�%�X���À���-�X��

�í�ì�U���Á�/�,�X���ñ�õ�•���&���5�(�����/�-�A�������*�(�#�(�� ���&�������K�E�X���Á�����/�(�����(�����>����1���%���������/���í���,�����������-���!�1�&���1�X���Ã���%�*���,���/�1�,�����1�-�/�����!����
���<�
���,�����/�-�A���������������*�����(�&�����ì�Y���ï�ì�£���X

�î�X���Ä�*�,�����#���&�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<���*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5�����~�d�:�r�<�í�ì�<�•�����������/�8���!�(�%���/���%�*���,���/�1�,�<�����(�����1�5��������
�*�(�%���:���&�������~�E�d���í�ì�•�U���!�(���������*���,���!�#�@�8���/���#�=���:�W�í���~�-�%�X���À���-�X���í�ì�U���Á�/�,�X���ñ�õ�•���&���5�(�����/�-�A�������*�(�#�(�� ���&�������K�&�&�X���Á�����/�(�����(����
�>����1���%���������/���î���,����a�������-���!�1�&���1�X���¯�������&�&�(�������&���8���&�������/���%�*���,���/�1�,�<���1�-�/�����!�������<�
���,�����/�-�A���������������*�����(�&�����í�ñ�Y���ï�ì�£���X���¦��
�>�/�(�%���,�������%���������,���&�����������*�,�(���,���%�%���,�(�����&�<���%���&���%���#�=�&���A���~�í�ñ�£���•�������%���!�-���%���#�=�&���A���~�ð�ì�£���•���/���%�*���,���/�1�,�<��
�*�,���/�(�8�&�(���(�����(�����1�5���X���ª���/�8���!���/���%�*���,���/�1�,�<�����(�����1�5���������*�(�%���:���&�������&���5�(�����/�-�A�������*�1�#�=�/���������-�/���&�6���(�&�&�(���(��
�1�*�,�����#���&���A���d�Z�ñ�<���E�d���í�ì�X

�¦�����������-���%�(�-�/�����(�/���,�������%�����,���
�(�/�<�����������&�&�(�������&���8���&�������/���%�*���,���/�1�,�<�����<�
���,�����/�-�A���������1�-�/���&�(���#���&�&�(���(��
�������*�����(�&�����*�,�����*�(�%�(�:�������-�/�,�(���&�&�(���(�������*�1�#�=�/�������-�/���&�6���(�&�&�(���(���1�*�,�����#���&���A��TR�ñK��NTC�í�ì���*�(�/���&�6���(�%���/�,���X

�Ž���r���&���-�/���&�����,�/�&�<���������,�����&�/�X���ª�#�A���*�(�#�1�8���&���A���
�(�#�������*�(���,�(�
�&�(�������&�4�(�,�%���6�����U���*�(�� ���#�1���-�/���U���-���A�����/���-�=���- 
sales@ventma�ka.lt��

�¿�,���&�6���*���,���
�(�/�<��EKA��NI���Y��PTC�l�îNTC�Ž

ˤˢˬ˹˻Υ �¿�,�������(���&���!�&�(�����&�������&�����-�*�,�����&�(�-�/�����-�&���8���#�����&���(�
�5�(�����%�(���(�/�!�#�@�8���/�=���>�#���!�/�,�(�*���/���&������
�&�����,�������/ ���#�A�������/ �(�#�=�!�(���*�(�-�#�����>�/ �(���(���*�,�(���(�����/ �=���,���
�(�/ �<���*�(���������1�-�/ �,���&���&���@�����#�����(�
�-�#�1�� �������&���@��
�&�����,�������/���#�A�X

31

RU



�¿�(���-�!���&�����-�*�,�����&�(�-�/����

�»���/���&�����,������ �í�X �«�-�#�������!�/�������,�(�����&�����,�1�8�&���A�������:���/���U���*�,�(�����,�=�/�����&���#���8�������&�����-�*�,�����&�(�-�/���U���*�,������ �����8���%��
�&�������%���/�=���!�&�(�*�!�1���Z���^���d�X���«�-�#�����&�����-�*�,�����&�(�-�/�=���(�
�&���,�1�����&�����*�(�-�#�����������1�-�/�,���&���&���A�U��
�&�����%���/�����!�&�(�*�!�1���Z���^���d���-���*�(�%�(�:�=�@���(�/�����,�/�!�������#�����*�(���(�
�&�(���(���*�,�����%���/���X
�î�X �»���/���&���*�,�A�����&���A���*���/���&���A���&�����,�������/���#�A�X���¿�,�(�����,�=�/�������-�������&���9�&�������!�(�%�*�(�&���/�<����
�~�!�(�&�/���!�/�(�,�<�U�����<�!�#�@�8���/���#���U���!���
���#���������!�#���%�%�<�•�V
�ï�X �»�����-�*�,�����&�(�-�/�=�������/�8���!�����/���%�*���,���/�1�,�<�X���¿�,�(�����,�=�/�����-�(�-�/�(�A�&�����������/�8���!���U�������(���!���
���#�A������
�!�#���%�%�X���Á���*�(�%�(�:�=�@���/���-�/���,�����*�,�(�����,�=�/���������(���-�(�*�,�(�/�����#���&�������v���*�,�������î�ñ�£���������(��
�-�(�*�,�(�/�����#���&���������(�#���&�(���
�<�/�=���í�ì���l�O�V
�ð�X �Á�
�(���������/�8���!�����*�(�/�(�!�������(�����1�5����PTC. �Ä�
�������/���-�=�������&���#���8�������*�(�/�(�!�����*�(�����1�5�������������(��
�-�!�(�,�(�-�/�����~���-�!�(�,�(�-�/�=���*�(�/�(�!�������(�#���&�����
�<�/�=���&�����%���&�=�9�����í�X�ñ���%�l�-�•�X��
�ñ�X �«�-�#�����-�����/�(�����(�����í�����(�,���/���*�(�-�/�(�A�&�&�(�U���>�/�(���(���&���8�����/�U���8�/�(���*�,�(�����(�9���#���-�
�(���������/�8���!����PTC��
�~�-�!�(�,�(�-�/�����*�(�/�(�!�������(�����1�5���•�U�������/�8���!�����/���%�*���,���/�1�,�<���*�(�����������%�(���(���~TJ�rK�í�ìK�•�����#����
�!�(�%�&���/�&�(���(���~NTC�í�ì�•�����(�����1�5�������#�����*�(�/���&�6���(�%���/�,�����&���������,�5�&�������8���-�/�����!�(�,�*�1�-����
�&�����,�������/���#�A���~���#���*�,�(���(���&�(���(���*�1�#�=�/���������-�/���&�6���(�&�&�(���(���1�*�,�����#���&���A���*���&���#�=��TR�ñK�•�X
�»�����-�*�,�����&�(�-�/�=���!�(�&�/�,�(�#�#���,���X���½�
�,���:�����/���-�=���!���*�,�(�������(�����/���#�@�W��quality@ventma�ka.lt

�¿�(�-�/�(�A�&�&�<�����&�����,�����í�X �»�����-�*�,�����&�(�-�/�=�������/�8���!�����/���%�*���,���/�1�,�<�X���¿�,�(�����,�=�/�����-�(�-�/�(�A�&�����������/�8���!�������������(���!���
���#�A������
�!�#���%�%�X���Á���*�(�%�(�:�=�@���/���-�/���,�����*�,�(�����,�=�/���������(���-�(�*�,�(�/�����#���&�������v���*�,�������î�ñ�£���������(��
�-�(�*�,�(�/�����#���&���������(�#���&�(���
�<�/�=���í�ì���l�O�V
�î�X �»�����-�*�,�����&�(�-�/�=�������/�8���!�������(�����1�9�&�(���(���*�(�/�(�!���V���¿�,�(�����,�=�/�����-�(�*�,�(�/�����#���&�����������/�8���!�����v��
���(�#���&�(���-�(�-�/�����#�A�/�=���î�î�O���%������ �1���!�(�&�/���!�/���%�������y�í�ñ�Y�y�í�ò�������í�ì�ì�O���%������ �1���!�(�&�/���!�/���%����
�y�í�ñ�X�X�X�y�í�ô�X���¶�(�,�*�1�-�������/�8���!�������(�#�����&���
�<�/�=���8���-�/�<�����(�/���*�<�#�����������,�A�����V
�ï�X �»�����-�*�,�����&�(�-�/�=���-���%���-�/�(�,���X���½�
�,���:�����/���-�=���!���*�,�(�������(�����/���#�@�W��quality@ventma�ka.lt
4. �»�����-�*�,�����&�(�-�/�=���!�(�&�/�,�(�#�#���,���X���½�
�,���:�����/���-�=���!���*�,�(�������(�����/���#�@�W��
quality@ventma�ka.lt

�Á�,���
�(�/���#��
�����/�(�%���/���8���-�!������
�����:���/�&�<����
���<�!�#�@�8���/���#�=

�í�X �¿�,�(�����,�=�/�����*���,���%���/�,�<�����<�!�#�@�8���/���#�A�X���½�&�������(�#���&�<���-�(�(�/�����/�-�/���(�����/�=���*���,���%���/�,���%��
�&�����,�������/���#�A�V
�î�X �¿�,�(�����,�=�/���������(�#�A�6���@���*���/���@�:���5���!���
���#�����U���*�,�(���(���(���V���*�,�(�����,�=�/�������������%�#���&�����V
3. �¿�,�(�����,�=�/�����*���,���%���/�,�<���*���/���@�:�������-���/�����r���(�&�������(�#���&�<���-�(�(�/�����/�-�/���(�����/�=���*���,���%���/�,���%��
�&�����,�������/���#�A�V

�Á�,���
�(�/���#�������:���/�&�<����
�/���,�%�(�-�/���/

�í�X �½�/�-�1�/�-�/���1���/�����#�����-�#���
�<�����*�(�/�(�!�����(�����1�5�����8���,�������&�����,�������/���#�=�X���¿�,�(�����,�=�/�����4���#�=�/�,�<�U��
�����&�/���#�A�/�(�,�<�U�����(�����1�5�(���(���X���Ä�
�������/���-�=�������&���#���8�������*�(�/�(�!�����*�(�����1�5�������������(���-�!�(�,�(�-�/�����~��
�-�!�(�,�(�-�/�=���*�(�/�(�!�������(�#���&�����
�<�/�=���&�����%���&�=�9�����í�X�ñ���%�l�-�•�V
2. �Á�
�(���������/�8���!�����*�(�/�(�!�������(�����1�5����PTC. �Ä�
�������/���-�=�������&���#���8�������*�(�/�(�!�����*�(�����1�5�������������(��
�-�!�(�,�(�-�/�����~���-�!�(�,�(�-�/�=���*�(�/�(�!�������(�#���&�����
�<�/�=���&�����%���&�=�9�����í�X�ñ���%�l�-�•�X����

�§���,���&�/���A
�í�X�� �Á�,�(�!�������,���&�/�����&�(���(���(�
�-�#�1���������&���A�U���1�-�/���&�(���#���&�&�<�����*�,�(�������(�����/���#���%�U���*�,�����-�(�
�#�@�����&�������1�-�#�(��������

�/�,���&�-�*�(�,�/���,�(���!���U���5�,���&���&���A�U���%�(�&�/�������������>�!�-�*�#�1���/���6�����U���-�(�-�/�����#�A���/���î�����(�����X
�î�X�� �¦���-�#�1�8�������*�(���,������ ���&���A�������&�����-�*�,�����&�(�-�/�����(�
�(�,�1���(�����&���A�������/���8���&�������-�,�(�!���������,���&�/�����&�(���(���(�
�-�#�1���������&���A��

�*�(�#�=���(�����/���#�=���(�
�A�����&�����������-�/���/�=���*�,�(�������(�����/���#�A�������/���8���&�������ñ���� �&�����������&�������%���� �#���/���#�=�&�(���� �(�-�/�������/�=��
�*�(���,������ ���&�&�(�����(�
�(�,�1���(�����&�������*�,�(�������(�����/���#�@���������-���(�����-�8���/�X���¦���*�,�(�/�����&�(�%���-�#�1�8�����������,���&�/���A���-�8���/�����/�-�A���&����
�������-�/�����/���#�=�&�(���X

�ï�X�� �¿�,�(�������(�����/���#�=���&�����(�/�����8�����/���������*�(���,������ ���&���A���(�
�(�,�1���(�����&���A�U���!�(�/�(�,�<�������<�������&�<���&�����-�(�
�#�@�����&�����%��
�1�-�#�(���������/�,���&�-�*�(�,�/���,�(���!���U���%�(�&�/�������������>�!�-�*�#�1���/���6�����X

32

RU

�¿���,���(�����8���-�!�����~�&�����,���� �����í���,���������������(���•���&���(�
�5�(�����%�(���*�,�(�����,���/�=���-�(�-�/�(�A�&�������!�(�&�/���!�/�(���������-�(�������&���&������
�&�����,�������/���#�A�������-�(�-�/�(�A�&�������&�����,�������/���#�=�&�<�5���>�#���%���&�/�(�������������/�8���!�����*�(�/�(�!�������(�����1�5����PTC. �¦���-�#�1�8�����U�����-�#����
�*���,���8���-�#���&�&�<�����!�(�%�*�(�&���&�/�<���*�(�!�,�<�/�<���*�<�#�=�@�����#�������,�A���&�<���U���*�<�#�=�����#�������,�A���=���&�1���&�(���1�����#���/�=�X���»���!���!���5�����,�1�����5��
�������-�/���������*�(���(�
�-�#�1���������&���@���&�����*�,�����1�-�%�(�/�,���&�(�X

�½�
�-�#�1���������&����



33

DE

Modell- und Seriennummer des elektrischen Heizgeräts befinden sich auf dem E�ke� des 
Produkts.

Die unsachgemäße Verwendung dieses Heizgeräts kann zu schweren Körperverletzungen aufgrund 
von Feuer- und Explosionsgefahr, Verbrennungen und Stromschlägen führen. 

Nur mit der auf dem Typenschild angegebenen elektrischen Spannung und Frequenz verwenden. 
Führen Sie keine Wartungsarbeiten an dem Heizgerät durch, wenn es angeschlossen ist. Es kann zu 
schweren oder tödlichen Verletzungen führen, wenn man mit Hochspannungskabeln in Berührung 
kommt.

Teile des Heizgeräts werden beim Betrieb und bis unmi�elbar nach dem Betrieb sehr heiß. Es kann 
zu schweren Verbrennungen kommen, wenn das Heizgerät vor der Wartung nicht rich�g abgekühlt 
ist.

WARNUNG! SICHERHEITSANFORDERUNGEN

Alle Produkte werden vom Hersteller für normale Transportbedingungen verpackt. Verwenden Sie 
zum Entladen und Lagern ein geeignetes Hebegerät, um Produktschäden und Verletzungen der 
Mitarbeiter zu vermeiden. Heben Sie das Produkt nicht am Netzkabel oder an der Anschlussbox an. 
Vermeiden Sie Stöße und Stoßbelastungen. 
Lagern Sie die Produkte bis zur endgül�gen Installa�on an einem trockenen Ort mit einer 
Lu�feuch�gkeit von nicht mehr als 70% (20 ° C). Die durchschni�liche Umgebungstemperatur muss 
5-40 ° C betragen. Der Au�ewahrungsort muss vor Wasser und Schmutz geschützt sein. Vermeiden 
Sie eine Langzeitlagerung. Es wird empfohlen, Produkte nicht länger als 1 (ein) Jahr zu lagern. 

TRANSPORT UND LAGERUNG

Überprüfen Sie das Heizgerät auf mögliche Transportschäden. Überprüfen Sie das Heizelementkabel 
auf Verformungen, die einen Kurzschluss oder eine Erdung verursachen können. Stellen Sie sicher, 
dass das Gehäuse des Heizgeräts nicht beschädigt ist. 

ANNAHME UND HANDHABUNG

Für Elektroheizgeräte ist keine spezielle Wartung erforderlich, nur die elektrische Verbindung sollte 
mindestens einmal pro Jahr überprü� werden.

WARTUNG

Wir sorgen für Qualität. Vor dem Versand werden 100% der Heizgeräte geprü�.

QUALITÄT

Wich�ge Umwel�nforma�onen zu diesem Produkt.
Dieses Symbol auf dem Gerät oder der Verpackung weist darauf hin, dass die Entsorgung des Geräts 
nach seiner Lebensdauer die Umwelt schädigen kann. Entsorgen Sie das Gerät nicht über den 
allgemeinen Hausmüll; es sollte zu einem spezialisierten Unternehmen zum Recycling gebracht 
werden. Beachten Sie die örtlichen Umweltvorschri�en.
Wenden Sie sich im Zweifelsfall an Ihre örtliche Entsorgungsbehörde.

ENTSORGUNG

Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben. Dieses Handbuch beschreibt die 
Verwendung und Installa�on des mitgelieferten Produkts. Vergewissern Sie sich, dass Sie den Inhalt 
gelesen und verstanden haben, bevor Sie das Heizgerät verwenden.
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Beschreibung

Elektrische Kanalheizgeräte EKA sind für die Erwärmung der Frischlu� in Lü�ungsanlagen konzipiert. Das 
Gehäuse (EKA Schutzklasse IP 44, außer EKA Typ NV, Schutzklasse IP 30) besteht aus hochtemperaturfestem, mit 
Aluzink beschichtetem Stahl und Gummidichtungen für den Kanalanschluss. Das Rohr des Heizelements besteht 
aus Edelstahl AISI 304. In den Heizkörpern sind 2 Schutzthermostate und Schraubklemmen für den einfachen 
Anschluss installiert. 

Die Heizgeräte können horizontal mit dem elektrischen Anschlusskasten nach oben oder zur Seite und ver�kal 
installiert werden (nur wenn der Lu�strom nach oben gerichtet ist). Heizgeräte dürfen nicht in der Umgebung von 
explosiven und aggressiven Stoffen installiert werden.  Heizgeräte können nur zum Heizen oder Vorwärmen von 
sauberer Lu� verwendet werden. Heizgeräte sind nur für die Installierung in Innenbereichen bes�mmt. Wenn das 
Heizgerät so installiert ist, dass man versehentlich mit den Heizelementen in Berührung kommen kann, muss ein 
Schutzgi�er installiert werden. Die Lu�geschwindigkeit im Kanal des Heizgeräts muss mindestens 1,5 m/s 
betragen. Die maximale Temperatur des Ausgangs beträgt 50° C.  

Heizgeräte EKA mit integriertem Temperaturregler EKR-K… ό{ƛŜƘŜ !ōōΦ м�ì�U���^���]�š�����ñ�õύ können je nach 
Steuerungstyp auf fünf verschiedene Arten gesteuert werden:

Typ EKA NV - Poten�ometer am Deckel der Heizung όǎƛŜƘŜ {ŜƛǘŜ �ï�ôύ.
Typ EKA NI   - Kabelfernbedienungs-Sollwertknopf (TR5K) zur Temperaturregelung όǎƛŜƘŜ {ŜƛǘŜ �ï�ôύ.
Typ EKA NIS - Kabelfernbedienung 0… 10-V-Signal für die Temperaturregelung όǎƛŜƘŜ {ŜƛǘŜ �ï�ôύ.
Typ EKA ESKM - Kabelfernbedienung PWM (EIN / AUS: EIN (6… 24) VDC) Signal für Temp. Steuerung
Elektrische Kanalheizgeräte EKA mit integriertem Temperaturregler EKR-K… arbeiten mit PID-Regler. Dies 

ermöglicht eine Temperaturfeinregelung. Der Regler EKR-K… regelt die Last von Triacs ohne bewegliche Teile, was 
zu einer geräuschlosen Kommu�erung führt.
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Installa�on und elektrischer Anschluss

Die elektrischen Kanalheizgeräte EKA können in jeder Posi�on horizontal installiert werden, mit Ausnahme, 
wenn der elektrische Anschlusskasten nach unten und ver�kal liegt (nur wenn der Lu�strom nach oben gerichtet 
ist) όǎƛŜƘŜ !ōōΦ м�U���^���]�š�����ñ�ðύ.

²L/I¢LDΥ��Die Installa�on an das Stromnetz darf nur von einer Elektrofachkra� durchgeführt werden. Das 
Stromversorgungskabel muss passend zur Leistung des Heizgeräts gewählt werden. Bei der Installa�on dieser 
Heizgeräte müssen die in Ihrem Land geltenden Normen und Vorschri�en genau eingehalten werden. Bei der 
Installa�on muss ein automa�scher Sicherungsschalter (nicht im Lieferumfang enthalten) vorhanden sein, 
damit der Installateur alle Stromversorgungsleitungen trennen kann. Der automa�sche Sicherungsschalter 
muss passend zur Leistung und zum Nennstrom (siehe elektrisches Typenschild auf dem Deckel des Heizgeräts) 
des Heizgeräts ausgewählt werden und die Eigenscha� B haben. Schließen Sie das Heizgerät an das Stromnetz 
an und prüfen Sie, ob Spannung, Frequenz, Leistung und Stromstärke mit den Angaben auf dem Typenschild 
übereins�mmen. Das Heizgerät muss geerdet sein.

Wir empfehlen, den Zulu�temperatursensor in einem Abstand zu installieren, mul�pliziert mit dem 
Durchmesser des Heizgeräts (3xD). Zum Beispiel: Heizgerät EKA Durchmesser 200 mm, Sensoreinbauabstand 
3x200 = 600 mm. 

!ōōΦ нΦ aƻƴǘŀƎŜōŜƛǎǇƛŜƭ 9Y! b±κbLΧ���U�^���]�š�������ñ�ð
* - TR5K wird in der EKA NI-Heizgeräteversion verwendet. 
** - Der Temperatursollwertknopf wird in der EKA NV-Heizungsversion verwendet. 
!ōōΦ оΦ aƻƴǘŀƎŜōŜƛǎǇƛŜƭ 9Y! bL{κ9{YaΧ�U�^���]�š�����ñ�ð
* - Das externe Steuersignal (0… 10 VDC) wird in dem Heizgerät vom Typ EKA NIS verwendet. 
** - Externes PWM-Steuersignal EIN/AUS: EIN (6… 24 VDC) wird im Heizgerät vom Typ EKA ESKM verwendet.
!ōōΦ пΦ aƻƴǘŀƎŜōŜƛǎǇƛŜƭ 9Y! b±κbLΧ нb¢/Χ�U�^���]�š�����ñ�ñ
*- Temperatursollwertknopf und TR NTC10 werden in der EKA NV 2NTC-Heizgeräteversion verwendet.
**- TR5K NTC10 wird in der EKA NI 2NTC-Heizgeräteversion verwendet. 
!ōōΦ рΦ aƻƴǘŀƎŜōŜƛǎǇƛŜƭ 9Y! b±κbLΧ ό±ƻǊǿŅǊƳŜǊύ�U���^���]�š�����ñ�ñ
**- TR5K wird nur in der EKA NI-Vorheizungsversion verwendet.
*- Temperatursollwertknopf, der nur in der EKA NV-Vorheizungsversion verwendet wird.
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{ƛŜƘŜ !ōōΦ �õ�U���^���]�š�����ñ�ó�r�ñ�ô�X

Diese Angaben entsprechen den Anforderungen der Normen:
LST EN 60335-2-30:2010+AC:2010+A11:2012+AC:2015 (EN60335-2-30:2009+ AC:2010+ A11:2012+ 
+AC:2014);
LST EN61000-4-2:2009 (EN61000-4-2:2009);
LST EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010 (EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010);
LST EN 61000-4-4:2013 (EN 61000-4-4:2012);
LST EN 61000-4-4:2014 (EN 61000-4-4:2014);
LST EN 61000-4-4:2004 (EN 61000-4-4:2004);
LST EN 61000-6-6:2005 (EN 61000-6-6:2005);
LST EN 61000-3-3:2014 (EN 61000-3-3:2014);
LST EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 (EN 61000-6-3:2007 + A1:2011);
LST EN 61000-3-3:2014 (EN 61000-3-3:2013).

und erfüllt damit die grundlegenden Anforderungen und Bes�mmungen der (LVD) 2014/35 / EG, 
(EMV) 2014/30 / EG, (RoHS) 2011/65/EU und REACH. 

Das CE-Zeichen ist angebracht.

Modellkennzeichnung

 

 

EKA 100-0.3-1f ohne integrierte Steuerung

1         2       3 

1 – Kanaldurchmesser (mm)

100 – 100 mm                  160 – 160 mm                  355 – 355 mm                  450 – 450 mm

125 – 125 mm 200 – 200 mm                  400 – 400 mm 500 – 500 mm

150 – 150 mm 315 – 315 mm                  450 – 450 mm

2 – Heizleistung (kW)

0.3 – 0,3 kW ...  24.0 – 24,0 kW

3 – Eingangsspannung: : 

1f – Einphasig 230V 

2f – 2-phasig 400 V

3f – 3-phasig 400 V

3f – 3-phasig 230V (auf Anfrage)

 

  
                                      

   

   
       

    ��    

   

        

Abmessungen

{ƛŜƘŜ !ōōΦ �ó�U���ô�U���^���]�š�����ñ�ò�X
Typ 1 - Standardabmessungen des EKA-Heizgeräts;
Typ 2 - Abmessungen des EKA-Heizgeräts mit externem Druckrelais;
Typ 3 - Abmessungen des EKA-Heizgeräts mit externem Kühlkörper;
Typ 4 - Abmessungen des EKA Heizgeräts mit externem Kühlkörper und Druckrelais.

!ōōΦ сΦ aƻƴǘŀƎŜōŜƛǎǇƛŜƭ 9Y! bL{κ9{YaΧ ό±ƻǊǿŅǊƳŜǊύ�U���^���]�š�����ñ�ñ
*- Externes Steuersignal 0… 10 VDC (von der Lü�ungsanlage, falls möglich) wird in der EKA NIS-Vorheizung 

verwendet.
**- Externes PWM-Steuersignal EIN/AUS: EIN 6… 24 VDC (von der Lü�ungsanlage, falls möglich) wird in einem 

Vorwärmer vom Typ EKA ESKM verwendet.



1B – Kanaldurchmesser (mm)

100 – 100 mm                  160 – 160 mm                  355 – 355 mm                  450 – 450 mm

125 – 125 mm 200 – 200 mm                  400 – 400 mm 500 – 500 mm

150 – 150 mm 315 – 315 mm        450 – 450 mm

2 – Heizleistung (kW)

0.3 – 0,3 kW ...  24.0 – 24,0 kW �~�E�s�U���E�/�U���E�/�^�•>15 kW mit mon�erter Zusatzstufe

0.3 – 0,3 kW ...  15.0 – 15,0 kW �~���^�<�D�•

 

3

 

–

 

Eingangsspannung: 

 

1f

 

–

 

Einphasig 230V 

  

2f

 

–

 

2-phasig 400 V

 

3f

 

–

 

3-phasig 400 V

 

3f

 

–

 

3-phasig 230V (auf Anfrage)

4
 
–

 
Weiteres Zubehör: 

PS

 
–

 
Differenzdruckschalter zur Lu�stromerkennung

PTC

 

–

 

Sensor zur Erkennung der minimalen Lu�strömung

PTC/PS

 

– Sensor zur Erkennung der minimalen Lu�geschwindigkeit und Diff. Druckschalter zur 

Lu�stromerkennung
PTC/K – Sensor zur Erkennung der minimalen Lu�geschwindigkeit und Schaltschütz für Überhitzungsschutz

2NTC – 2 Sensoren für die Lu�temperaturmessung

PTC/2NTC – Sensor für die Erkennung min. Lu�geschwindigkeit und 2 Sensoren für die 
Lu�temperaturmessung
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EKA NV 100-0.3-1f PTC/2NTC mit integrierter Steuerung

1A     1B 2       3 4

1A – Steuerungstyp: 

NV – Poten�ometer zur Temperaturregelung befindet sich auf dem Deckel des Heizgeräts

NI – Kabelfernbedienungs-Sollwertknopf (TR5K) zur Temperaturregelung

NIS – Kabelfernbedienungsignal (0… 10) VDC für die Temperaturregelung (Analogeingang)

ESKM – Kabelfernbedienungs-PWM-Signal (ON/OFF: ON (6… 24) VDC) für die Temperaturregelung

                                             

                                     

  

 

 

Die Markierung:

S1 1 1 1, S1 1 1 2, S1 1 1 3, S1 1 1 4, S1 1 2 1, S1 1 2 2, S1 1 2 3, S1 1 2 4, S1 1 3 1, S1 1 3 2, S1 1 3 3, S1 1 3 4, 
S1 1 4 1, S1 1 4 2, S1 1 4 3, S1 1 4 4, S1 1 5 1, S1 1 5 2, S1 1 5 3, S1 1 5 4, S1 1 6 1, S1 1 6 2, S1 1 6 3, S1 1 6 4, 
S1 1 7 1, S1 1 7 2, S1 1 7 3, S1 1 7 4  - (EKA)

S1   X   Y   Z

Leistungsartenkennzeichnung  1 –  4  (1 – 230 V,  2 – 2x400 V, 3 – 3x400 V, 
4 – 3x230 V);
Integrierter steuertyp nuo 1 – 7 (1 – NV (PTC/PS) AL 2NTC,  2 – NI (PTC/PS) AL 2NTC, 
3 – NIS (PTC/PS) AL 2NTC, 4 – RECO (PTC/PS), 5 – ESKM (PS), 6 – SS PSR, 
7 – nur drähte (ON/OFF PS); 

1 –  rund (kanaldurchmesser - von 100 mm bis 550 mm; macht - von 0,3 kW bis 27 
kW)

 Modelltypkennzeichnung



EKA NV veikimo aprašymas
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Betriebsanleitung EKA NI… 

Elektrische Kanalheizgeräte EKA NI … sind mit integrierter Temperaturregelung, einem Temperatursensor und 
einer Kabelfernbedienung (TR5K) für den Temperatursollwert ausgesta�et. 

Wenn das Heizgerät eingeschaltet ist, blinkt LED 6 auf der Steuerpla�ne des Reglers (EKR-K…)  όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��
{ŜƛǘŜ �ñ�õύ alle 8 Sekunden einmal, wenn der Sollwert 0°C beträgt, und jede Sekunde, wenn der Sollwert höher als 0°C 
ist. Wenn der Regler die Heizung nach Bedarf einschaltet, leuchtet die LED 5 auf όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��{ŜƛǘŜ �ñ�õύ. 

Heizgeräte EKA NV… werden über den Zulu�temperatursensor (TJ-K10K) betrieben. Solltemperatur (0… 30) °C. 
Über die Kabelfernbedienung kann die gewünschte Lu�temperatur (Sollwert) eingestellt werden.
Wenn LED 6 dauerha� leuchtet, liegt ein Fehler vor: am Zulu�temperatursensor (TJ-K10K) oder an der 

Kabelfernbedienung TR5K.

Betriebsanleitung EKA NIS … 

Elektrische Kanalheizgeräte EKA NIS… sind für die Leistungsregelung (0… 100) % des Heizgeräts über den 
analogen Signaleingang (0… 10) VDC ausgelegt. 

Wenn das Heizgerät eingeschaltet ist, blinkt LED 6 auf der Steuerpla�ne des Reglers (EKR-K…)  όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��
{ŜƛǘŜ �ñ�õύ jede Sekunde. Wenn der Regler die Heizung abhängig vom Analogsignal einschaltet, leuchtet die LED 5 
όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��{ŜƛǘŜ �ñ�õύ. 

Betriebsanleitung EKA NV… 

Elektrische Kanalheizgeräte EKA NV… sind mit integrierter Temperaturregelung ausgesta�et, einem 
Temperatursensor und einem Sollwertpoten�ometer am Heizdeckel. 

Wenn das Heizgerät eingeschaltet ist, blinkt LED 6 auf der Steuerpla�ne des Reglers (EKR-K…) όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��
{ŜƛǘŜ �ñ�õύ alle 8 Sekunden einmal, wenn der Sollwert 0°C beträgt, und jede Sekunde, wenn der Sollwert höher als 0°C 
ist. Wenn der Regler die Heizung nach Bedarf einschaltet, leuchtet die LED 5 auf όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��{ŜƛǘŜ �ñ�õύ. 

Heizgeräte EKA NV… werden über den Zulu�temperatursensor (TJ-K10K) betrieben. Solltemperatur (0… 30) °C. 
Über das Poten�ometer an der Oberseite des Heizgerätegehäuses kann eine andere gewünschte (Soll-) 

Lu�temperatur eingestellt werden.

²L/I¢LDΥ Wenn ein Fehler au�ri�, muss die Stromversorgung abgeschaltet werden und nur dann 
funk�oniert die Fehlerbehebung.

²L/I¢LDΥ Wenn ein Fehler au�ri�, muss die Stromversorgung abgeschaltet werden und nur dann 
funk�oniert die Fehlerbehebung.

Überhitzungsschutz

In dem elektrischen Umlau�eizgerät EKA sind zwei Überhitzungsschutzthermostate eingebaut. Der erste mit 
automa�scher Rückstellung schaltet die Heizung aus, wenn die Temperatur 50° C erreicht, und schaltet sie wieder 
ein, wenn die Temperatur unter 50° C fällt. Der zweite mit manueller Rückstellung schaltet die Heizung ab, wenn die 
Temperatur 100° C erreicht. In diesem Fall muss die Ursache für die Überhitzung des Heizgeräts ermi�elt werden. 
Besei�gen Sie die Überhitzungsursache und drücken Sie die Taste „RESET“ am Heizgerätedeckel.

In der EKA-Heizung mit ESKM ist ein zusätzlicher Überhitzungsthermostat (mit automa�scher Rückstellung) 
installiert, um den ESKM-Regler zu schützen. Dieser Thermostat schaltet die Heizung aus, wenn die Temperatur 70° 
C erreicht, und wieder ein, wenn die Temperatur unter 70° C fällt.

Heizgeräte EKA mit integriertem Regler

¢ŀōŜƭƭŜ мΦ ¢ŜŎƘƴƛǎŎƘŜ 9ƛƎŜƴǎŎƘŀƊŜƴ ŘŜǎ wŜƎƭŜǊǎ 9YwπY ΦΦΦ

Stromversorgung je nach Modell
 

einphasig 230V / 2 - phasig 400V / 3 - phasig 400V

Leistungsaufnahme im Bereitscha�szustand 0,1VA  
Umgebungstemperatur 0...50 °C  
Rela�ve Lu�feuch�gkeit

 
Max. 90 % RH (nicht kondensierend)

 



Elektrische Kanalheizungen EKA NV… (PTC… PS) sind mit integrierten Temperaturreglern, PTC- 
(Lu�geschwindigkeits-), PS- (Lu�druck-) und Temperatursensoren ausgesta�et. Der Drehknopf für das 
Sollwertpoten�ometer ist im Heizungsdeckel integriert. 

Wenn das Heizgerät eingeschaltet wird, ist der Regler (EKR-K…) für 30 Sekunden im Vorbereitungsmodus, LED 
1 blinkt alle 5 Sekunden. Wird die Lu�geschwindigkeit nach dem Ende des Vorbereitungsmodus vom PTC-Sensor 
erfasst (LED 1 blinkt schnell, wenn min. 1,5 m/s erkannt werden) und der Lu�druck nach Beendigung des 
Vorbereitungsmodus größer als mindestens 20 kPA ist, beginnt LED 1 einmal pro Sekunde zu blinken und der Regler 
leitet die Heizung je nach Bedarf ein, LED 2 zeigt an, wenn die Heizung gestartet wird. Wenn keine 
Lu�geschwindigkeit erfasst wird und/oder nicht genügend Druck im Kanal vorhanden ist, wird die Heizung erst 
gestartet, wenn Lu�geschwindigkeit und/oder Lu�druck erfasst werden. Die Heizgeräte EKA NV… (PTC… PS) 
werden von dem Zulu�temperatursensor (TJ-K10K) gesteuert. 

EKA NV … PTC … Solltemperatur (0… 30) ° C
EKA NV … PTC/PS-Solltemperatur (-10… 50) ° C
Über das Poten�ometer an der Oberseite des Heizgerätegehäuses kann eine andere gewünschte (Soll-) 

Lu�temperatur eingestellt werden.
Das Gehäuse des Vorwärmers und der Lu�kanal vor dem Vorwärmer sollten mit 10 cm Steinwolle (R ~ 2,4 

m²K/W) isoliert werden. 
Abhängig von der Einbaulage des Heizgerätes im Kanal rela�v zum Motor (Vor- oder Nachmotor) muss der 

Druckschlauch am "-" bzw. "+" Rohr verlegt werden.

Betriebsanleitung EKA NI… (PTC… PS)*

Elektrische Kanalheizgeräte EKA NI … (PTC… PS) sind mit integrierter Temperaturregelung, PTC- 
(Lu�geschwindigkeit-) PS- (Lu�druck-) und Temperatursensoren sowie einer Kabelfernbedienung (TR5K) für den 
Temperatursollwert ausgesta�et. 

Wenn das Heizgerät eingeschaltet wird, ist der Regler (EKR-K…) für 30 Sekunden im Vorbereitungsmodus, LED 
1 blinkt alle 5 Sekunden. Wird die Lu�geschwindigkeit nach dem Ende des Vorbereitungsmodus vom PTC-Sensor 
erfasst (LED 1 blinkt schnell, wenn min. 1,5 m/s erkannt werden) und der Lu�druck nach Beendigung des 
Vorbereitungsmodus größer als mindestens 20 kPA ist, beginnt LED 1 einmal pro Sekunde zu blinken und der Regler 
leitet die Heizung je nach Bedarf ein, LED 2 zeigt an, wenn die Heizung gestartet wird. Wenn keine 
Lu�geschwindigkeit erfasst wird und/oder nicht genügend Druck im Kanal vorhanden ist, wird die Heizung erst 
gestartet, wenn Lu�geschwindigkeit und/oder Lu�druck erfasst werden. 

Die Heizgeräte EKA NI … (PTC… PS) werden über den Zulu�temperatursensor (TJ-K10K) gesteuert. 
EKA NI … PTC … Solltemperatur (0… 30) ° C
EKA NI … PTC/PS-Solltemperatur (-10… 50) ° C
Über die Kabelfernbedienung kann die gewünschte Lu�temperatur (Sollwert) eingestellt werden.
Das Gehäuse des Vorwärmers und der Lu�kanal vor dem Vorwärmer sollten mit 10 cm Steinwolle (R ~ 2,4 

m²K/W) isoliert werden. 
Abhängig von der Einbaulage des Heizgerätes im Kanal rela�v zum Motor (Vor- oder Nachmotor) muss der 

Druckschlauch am "-" bzw. "+" Rohr verlegt werden.

* - Atypische Op�on. Für weitere Informa�onen wenden Sie sich bi�e an sales@ventma�ka.lt
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²L/I¢LDΥ Wenn ein Fehler au�ri�, muss die Stromversorgung abgeschaltet werden und nur dann 
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²L/I¢LDΥ Wenn ein Fehler au�ri�, muss die Stromversorgung abgeschaltet werden und nur dann 
funk�oniert die Fehlerbehebung.

Betriebsanleitung EKA NV … (PTC… PS) 



Betriebsanleitung EKA NV ... 2NTC*
Elektrische Kanalheizgeräte EKA NV … 2NTC sind mit einer integrierten Temperaturregelung, zwei 

Temperatursensoren und einem Poten�ometer auf der Oberseite des Heizgehäuses für den Temperatursollwert 
ausgesta�et. 

Wenn das Heizgerät eingeschaltet ist, blinkt LED 6 auf der Steuerpla�ne des Reglers (EKR-K…) όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��
{ŜƛǘŜ �ñ�õύ je nach Betriebsart. Wenn der Regler die Heizung nach Bedarf einschaltet, leuchtet LED 5 όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��
{ŜƛǘŜ �ñ�õύ.

Heizgeräte EKA NI ... 2NTC können in zwei Modi betrieben werden:
1. Steuerung durch den Zulu�lu�temperatursensor (TJ-K10K), wenn der erste (1) Schalter von JP1 όǎƛŜƘŜ !ōōΦ 

�í�ì�U��{ŜƛǘŜ �ñ�õύ in Posi�on ON ist. LED 6 blinkt zweimal pro Sekunde. Sollwer�emperatur (0... 30) °C.
2. Steuerung durch die Versorgung (TJ-K10K) und durch den Raumtemperatursensor (NTC10), wenn der erste 

(1) Schalter von JP1 όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��{ŜƛǘŜ �ñ�õύ sich in Posi�on OFF befindet. LED 6 blinkt einmal pro Sekunde. 
Solltemperatur (15… 30 ) °C. In diesem Modus sind die minimalen (15°C) und die maximalen (45°C) Temperaturen 
der Zulu� vorprogrammiert. Der Raumlu�temperatursensor ist im Panel der Kabelfernbedienung TR5K NTC10 
mon�ert.

Je nach Betriebsart kann die unterschiedliche gewünschte (Sollwert-) Lu�temperatur durch das Panel der 
Kabelfernbedienung TR5K NTC10 eingestellt werden.

* - Atypische Op�on. Für weitere Informa�onen wenden Sie sich bi�e an sales@ventma�ka.lt

Betriebsanleitung EKA NI ... 2NTC*
Elektrische Kanalheizgeräte EKA NI ... 2NTC sind mit integrierter Temperaturregelung, zwei 

Temperatursensoren, Kabelfernbedienung (TR5K NTC10) für Temperatursollwert konzipiert. 
Wenn das Heizgerät eingeschaltet ist, blinkt LED 6 auf der Steuerpla�ne des Reglers (EKR-K…) όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��

{ŜƛǘŜ �ñ�õύ je nach Betriebsart. Wenn der Regler die Heizung nach Bedarf einschaltet, leuchtet LED 5 όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��
{ŜƛǘŜ �ñ�õύ.

Heizgeräte EKA NI ... 2NTC können in zwei Modi betrieben werden:
1. Steuerung durch den Zulu�lu�temperatursensor (TJ-K10K), wenn der erste (1) Schalter von JP1 (siehe Abb. 

7) in Posi�on ON ist. LED 6 blinkt zweimal pro Sekunde. Sollwer�emperatur (0... 30) °C.
2. Steuerung durch die Versorgung (TJ-K10K) und durch den Raumtemperatursensor (NTC10), wenn der erste 

(1) Schalter von JP1 (siehe Abb. 7) sich in Posi�on OFF befindet. LED 6 blinkt einmal pro Sekunde. Solltemperatur 
(15… 30 ) °C. In diesem Modus sind die minimalen (15°C) und die maximalen (45°C) Temperaturen der Zulu� 
vorprogrammiert. Der Raumlu�temperatursensor ist im Panel der Kabelfernbedienung TR5K NTC10 mon�ert. 40
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²L/I¢LDΥ Wenn ein Fehler au�ri�, muss die Stromversorgung abgeschaltet werden und nur dann 
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Betriebsanleitung EKA NIS… (PTC… PS) *

Elektrische Kanalheizgeräte EKA NIS … (PTC… PS) sind für die Leistungsregelung (0… 100)% des Heizgeräts über 
einen analogen Signaleingang (0… 10) VDC mit integrierten PTC- (Lu�geschwindigkeits-) und PS- (Lu�druck-) 
Sensoren ausgelegt. 

Wenn das Heizgerät eingeschaltet wird, ist der Regler (EKR-K…) für 30 Sekunden im Vorbereitungsmodus, LED 
1 blinkt alle 5 Sekunden. Wird die Lu�geschwindigkeit nach dem Ende des Vorbereitungsmodus vom PTC-Sensor 
erfasst (LED 1 blinkt schnell, wenn min. 1,5 m/s erkannt werden) und der Lu�druck nach Beendigung des 
Vorbereitungsmodus größer als mindestens 20 kPA ist, beginnt LED 1 einmal pro Sekunde zu blinken und der Regler 
leitet die Heizung je nach Bedarf ein, LED 2 zeigt an, wenn die Heizung gestartet wird. Wenn keine 
Lu�geschwindigkeit erfasst wird und/oder nicht genügend Druck im Kanal vorhanden ist, wird die Heizung erst 
gestartet, wenn Lu�geschwindigkeit und/oder Lu�druck erfasst werden. 

Das Gehäuse des Vorwärmers und der Lu�kanal vor dem Vorwärmer sollten mit 10 cm Steinwolle (R ~ 2,4 
m²K/W) isoliert werden. 

Abhängig von der Einbaulage des Heizgerätes im Kanal rela�v zum Motor (Vor- oder Nachmotor) muss der 
Druckschlauch am "-" bzw. "+" Rohr verlegt werden.

* - Atypische Op�on. Für weitere Informa�onen wenden Sie sich bi�e an sales@ventma�ka.lt

²L/I¢LDΥ Wenn ein Fehler au�ri�, muss die Stromversorgung abgeschaltet werden und nur dann 
funk�oniert die Fehlerbehebung.



Elektrische Kanalheizgeräte EKA NI ... PTC/2NTC sind mit integrierter Temperaturregelung, PTC 
(Lu�geschwindigkeit) und zwei Temperatursensoren sowie einer Kabelfernbedienung (TR5K NTC10) für 
Temperatursollwert konzipiert. 

Wenn das Heizgerät eingeschaltet wird, ist der Regler (EKR-K…) für 30 Sekunden im Vorbereitungsmodus, LED 
6 blinkt alle 5 Sekunden. Wird die Lu�geschwindigkeit nach dem Ende des Vorbereitungsmodus vom PTC-Sensor 
erfasst (LED 6 blinkt schnell, wenn min. 1,5 m/s erkannt werden), beginnt LED 6 einmal pro Sekunde zu blinken und 
der Regler startet die Heizung je nach Bedarf, LED 5 zeigt an, wenn die Heizung eingeschaltet ist. Wenn keine 
Lu�geschwindigkeit gemessen wird, startet der Regler die Heizung erst, sobald die Lu�geschwindigkeit gemessen 
wird. 

Heizgeräte EKA NI ... PTC/2NTC können in zwei Modi betrieben werden:
1. Steuerung durch den Zulu�lu�temperatursensor (TJ-K10K), wenn der erste (1) Schalter von JP1 όǎƛŜƘŜ !ōōΦ 

�í�ì�U��{ŜƛǘŜ �ñ�õύ sich in Posi�on OFF befindet. LED 6 blinkt einmal pro Sekunde. Sollwer�emperatur (0... 30) °C.
2. Steuerung durch die Versorgung (TJ-K10K) und durch den Raumtemperatursensor (NTC10), wenn der erste 

(1) Schalter von JP1 όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��{ŜƛǘŜ �ñ�õύ in Posi�on ON ist. LED 6 blinkt zweimal pro Sekunde. Solltemperatur 
(15… 30 ) °C. In diesem Modus sind die minimalen (15°C) und die maximalen (40°C) Temperaturen der Zulu� 
vorprogrammiert. Der Raumlu�temperatursensor ist im Panel der Kabelfernbedienung TR5K NTC10 mon�ert.

Je nach Betriebsart kann die unterschiedliche gewünschte (Sollwert-) Lu�temperatur durch das Panel der 
Kabelfernbedienung TR5K NTC10 eingestellt werden.

* - Atypische Op�on. Für weitere Informa�onen wenden Sie sich bi�e an sales@ventma�ka.lt

Elektrische Kanalheizungen EKA NV ... PTC/2NTC sind mit integrierter Temperaturregelung, PTC 
(Lu�geschwindigkeit) und zwei Temperatursensoren, sowie Poten�ometer auf der Oberseite des 
Heizgerätegehäuses für den Temperatursollwert konzipiert. 

Wenn das Heizgerät eingeschaltet wird, ist der Regler (EKR-K…) für 30 Sekunden im Vorbereitungsmodus, LED 
6 blinkt alle 5 Sekunden. Wird die Lu�geschwindigkeit nach dem Ende des Vorbereitungsmodus vom PTC-Sensor 
erfasst (LED 6 blinkt schnell, wenn min. 1,5 m/s erkannt werden), beginnt LED 6 einmal pro Sekunde zu blinken und 
der Regler startet die Heizung je nach Bedarf, LED 5 zeigt an, wenn die Heizung eingeschaltet ist. Wenn keine 
Lu�geschwindigkeit gemessen wird, startet der Regler die Heizung erst, sobald die Lu�geschwindigkeit gemessen 
wird. 

Heizgeräte EKA NV ... PTC/2NTC können in zwei Modi betrieben werden:
1. Steuerung durch den Zulu�lu�temperatursensor (TJ-K10K), wenn der erste (1) Schalter von JP1 όǎƛŜƘŜ !ōōΦ 

�í�ì�U��{ŜƛǘŜ �ñ�õύ sich in Posi�on OFF befindet. LED 6 blinkt einmal pro Sekunde. Solltemperatur (0… 30)  °C.
2. Steuerung durch die Versorgung (TJ-K10K) und durch den Raumtemperatursensor (NTC10), wenn der erste 

(1) Schalter von JP1 όǎƛŜƘŜ !ōōΦ �í�ì�U��{ŜƛǘŜ �ñ�õύ in Posi�on ON ist. LED 6 blinkt zweimal pro Sekunde. Solltemperatur 
(15… 30 ) °C. In diesem Modus sind die minimalen (15°C) und die maximalen (40°C) Temperaturen der Zulu� 
vorprogrammiert. Der Raumlu�temperatursensor ist im Panel der Kabelfernbedienung TR NTC10 mon�ert.

Je nach Betriebsart kann die unterschiedliche gewünschte (Sollwert-) Lu�temperatur mit dem Poten�ometer 
auf der Oberseite des Heizgehäuses eingestellt werden.

* - Atypische Op�on. Für weitere Informa�onen wenden Sie sich bi�e an sales@ventma�ka.lt

Betriebsanleitung EKA NV ... PTC/2NTC*
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²L/I¢LDΥ Wenn ein Fehler au�ri�, muss die Stromversorgung abgeschaltet werden und nur dann 
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Betriebsanleitung EKA NV ... PTC/2NTC*

Je nach Betriebsart kann die unterschiedliche gewünschte (Sollwert-) Lu�temperatur durch das Panel der 
Kabelfernbedienung TR5K NTC10 eingestellt werden.

* - Atypische Op�on. Für weitere Informa�onen wenden Sie sich bi�e an sales@ventma�ka.lt

²L/I¢LDΥ Wenn ein Fehler au�ri�, muss die Stromversorgung abgeschaltet werden und nur dann 
funk�oniert die Fehlerbehebung.



Für Elektroheizgeräte ist keine spezielle Wartung erforderlich, nur die elektrische Verbindung sollte 
mindestens einmal pro Jahr überprü� werden.

WARTUNG
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Fehlersuche

Heizgerät produziert 
keine Wärme

1. Wenn der manuelle Schutz ak�viert ist, prüfen Sie, ob ein Fehler vorliegt, bevor Sie die 
RESET-Taste drücken. Wenn der Fehler nach seiner Behebung erkannt wird, drücken Sie die 
RESET-Taste mit einem Schraubendreher oder einem ähnlichen Gegenstand.
2. Keine Stromversorgung des Heizgeräts – überprüfen Sie alle externen elektrischen 
Anschlusskomponenten (Relais, Schalter).
3. Temperatursensorfehler. Prüfen Sie den Sensorwiderstand, der 10k�O bei 25°C betragen 
muss. 
4. Druckschalterfehler. Prüfen Sie, ob der Druck im System rich�g eingestellt ist (überprüfen 
Sie den Druck, wenn die Lu�geschwindigkeit nicht weniger als 1,5m/s beträgt).
5. Wenn LED 1 kon�nuierlich leuchtet, bedeutet dies, dass ein Ausfall von: PTC 
(Lu�geschwindigkeits)-Sensor, Versorgungs- (TJ-K10K) oder Raum- (NTC10) Temperatursensor, 
Poten�ometer auf der Oberseite des Heizgehäuses oder der Kabelfernbedienung TR5K.
6. Wenn das Heizgerät nach Unterbrechung der Stromversorgung oder nach einem Ausfall 
eingeschaltet wird, ist die Steuerung für 30 Sekunden im Vorbereitungsmodus.  
7. Fehler in der Leiterpla�e. Kontak�eren Sie: quality@ventma�ka.lt

Heizgerät liefert volle 
Leistung, erreicht 
aber nicht den 
Sollwert

1. Temperatursensorfehler. Prüfen Sie den Sensorwiderstand, der 10k�O�������]���î�ñ�£���������š�Œ���P���v��
�u�µ�•�•�X��
2. Fehler beim Sensor für die Lu�geschwindigkeit. Prüfen Sie den Sensorwiderstand. Er 
muss 22�O���Ì�Á�]�•���Z���v���y�í�ñ�Y���y�í�ò���µ�v�����í�ì�O���Ì�Á�]�•���Z���v���y�í�ñ���X�X�X���y�í�ô���o�]���P���v�X���^���v�•�}�Œ���u�µ�•�•���(�Œ���]���•���]�v�X
3. Wenn das Heizgerät nach Unterbrechung der Stromversorgung oder nach einem Ausfall 
eingeschaltet wird, ist die Steuerung für 30 Sekunden im Vorbereitungsmodus.  
4. Triacs Fehler. Kontak�eren Sie: quality@ventma�ka.lt
5. Fehler in der Leiterpla�e. Kontak�eren Sie: quality@ventma�ka.lt

Der 
Sicherungsautomat 
schaltet sich aus

1. Überprüfen Sie die Werte des Sicherungsautomaten. Sie müssen den elektrischen 
Anforderungen des Heizgeräts entsprechen.
2. Überprüfen Sie die Isolierung der Verbindungskabel und -drähte. Überprüfen Sie, 
ob das Heizgerät geerdet ist.
3. Überprüfen Sie die Werte der Stromquelle. Sie müssen mit den elektrischen 
Anforderungen des Heizgeräts übereins�mmen.

Schutzthermostat 
abgeschaltet

1. Geringe Lu�strömung durch das Heizgerät. Überprüfen Sie die Filter, Lü�er und 
Kanäle des Systems.
2. Druckschalterfehler. Prüfen Sie, ob der Druck im System rich�g eingestellt ist 
(überprüfen Sie den Druck, wenn die Lu�geschwindigkeit nicht weniger als 1,5m/s 
beträgt).

Garan�e

1. Der Hersteller gewährt 2 Jahre Garan�e ab Rechnungsdatum des Herstellers. Die Garan�e wird gewährt, 
wenn alle Anforderungen für Transport, Lagerung, Installa�on und elektrischen Anschluss erfüllt sind.

2. Im Falle eines beschädigten oder fehlerha�en Produkts während der Garan�edauer muss der Kunde den 
Hersteller innerhalb von 5 Tagen informieren und das Produkt so schnell wie möglich auf Kosten des Kunden an den 
Hersteller senden. Anderenfalls erlischt die Garan�eleistung.

3. Der Hersteller ha�et nicht für Schäden, die während des Transports oder der Installa�on au�reten. 
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Model oraz numer seryjny urządzenia znajdują się na etykiecie informacyjnej naklejonej na produkcie

Niepoprawne użycie urządzenia może skutkować poważnym uszkodzeniem ciała w wyniku działania 
ognia, wybuchu lub porażenia elektrycznego.

Urządzenie może być eksploatowane jedynie przy zasilaniu go prądem o napięciu i częstotliwości 
zgodnej z tym zawartym na etykiecie informacyjnej. Nie przeprowadzaj serwisu urządzenia gdy jest 
ono podłączone do prądu. Porażenie prądem może skutkować poważnym uszczerbkiem na zdrowiu 
lub śmiercią.

Niektóre części urządzenia mogą rozgrzewać się do wysokich temperatur i pozostawać gorące przez 
pewien czas po wyłączeniu urządzenia. Istnieje ryzyko poważnego poparzenia ciała jeśli serwis 
zostanie przeprowadzony przed całkowitym wystudzeniem się urządzenia.

UWAGA! ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

Urządzenie to jest zapakowane przez producenta i dostosowane do normalnych warunków 
transportu. Do przewożenia i rozładunku należy użyć odpowiedniego wózka aby uniknąć uszkodzenia 
opakowania lub produktu oraz obrażeń u pracowników. Nie należy podnosić urządzenia za przewód 
zasilający ani za skrzynkę przyłączeniową. Należy unikać uderzania opakowania. 
Zanim urządzenie zostanie zamontowane w miejscu przeznaczenia należy je przechowywać w 
suchym (max 70% dla 20°C) pomieszczeniu zachowującym temperaturę w przedziale 5-40°C. Miejsce 
składowania musi być zabezpieczone przed działaniem wody oraz pyłu. Należy unikać 
przechowywania przez bardzo długie odcinki czasu (powyżej 1 roku). 

TRANSPORT I PRZECHOWYWANIE

Przed instalacją urządzenia należy sprawdzić czy opakowanie i samo urządzenie nie zostało 
uszkodzone w trakcie transportu. Należy zwrócić szczególną uwagę na deformacje oraz uszkodzenia 
przewodów które mogą skutkować powstaniem zwarcia. Upewnij się, że obudowa urządzenia jest 
nienaruszona.

ODBIÓR URZĄDZENIA ORAZ OBSŁUGA

Urządzenie nie wymaga przeprowadzania żadnego specjalistycznego serwisu. Należy jedynie 
sprawdzić stan połączenia elektrycznego nie rzadziej niż 1 do roku.

SERWIS

100% produktów jest przechodzi wewnętrzną kontrolę jakości przed wysyłką ich do klienta.

KONTROLA JAKOŚCI

Urządzenia oznaczonego tym znakiem nie należy traktować jako odpadów komunalnych, a ich 
niepoprawne utylizowanie może być szkodliwe dla środowiska. Urządzenie należy utylizować poprzez 
przekazanie go do odpowiedniego punktu zbiórki z przeznaczeniem do dalszego recyklingu. Należy 
stosować się do lokalnych praw zarządzania odpadami.

UTYLIZACJA

Dziękujemy za zakup tego produktu. Ta instrukcja opisuje jak zamontować oraz jak użytkować 
otrzymane urządzenie. Przed użyciem urządzenia należy zapoznać się z poniższą instrukcją
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 Nagrzewnice kanałowe EKA przeznaczone są do podgrzewania powietrza w instalacjach wentylacyjnych 
wyposażonych w filtry wstępne (powietrze czyste). Obudowa urządzenia posiada klasę szczelności IP 44, poza 
modelem EKA NV która posiada klasę szczelności IP 30). Wykonana jest ze stali pokrytej Alucynkiem odpornym na 
wysokie temperatury oraz gumowych uszczelek ułatwiających montaż nagrzewnicy do instalacji wentylacyjnej. 
Tuleja elementu grzejnego wykonana jest ze stali nierdzewnej AISI 304. Urządzenie wyposażone jest w 2 termostaty 
zabezpieczające przed przegrzaniem oraz w złącza śrubowe ułatwiające podłączanie przewodów.
 Nagrzewnice mogą być montowane poziomo ze skrzynką przyłączeniową ustawioną na boki lub do góry 
oraz pionowo (o ile przepływ powietrza skierowany jest do góry). Nagrzewnica nie może być wystawiona na 
działanie korodujących lub wybuchowych substancji. Nagrzewnica EKA nadaje się jedynie do montażu wewnątrz 
budynku. Jeżeli urządzenie jest montowane w taki sposób, że możliwy jest przypadkowy kontakt z elementami 
grzejnymi konieczne jest zamontowanie siatki zabezpieczającej dostęp. Prędkość powietrza nawiewanego nie 
może być mniejsza niż 1.5 m/s, a maksymalna temperatura nawiewu to 50°C.
Nagrzewnice z wbudowanym systemem kontroli temperatury EKR-K (patrz rysunek 1) mogą być sterowane na pięć 
sposobów w zależności od rodzaju sterowania:
�! EKA NV - potencjometr na pokrywie nagrzewnicy (patrz strona 49)
�! EKA NI - zewnętrzny pokrętło zmiany temperatury (TR5K) (patrz strona 49)
�! EKA NIS - zewnętrzny cyfrowy nastawnik temperatury (0 - 10V) (patrz strona 50) 
�! EKA ESKM - zewnętrzny sygnał PWM (ON/OFF: ON (6 - 24 D) VDC) 
Nagrzewnice elektryczne EKA ze zintegrowanym sterownikiem EKR - K wykorzystują regulator PID. Dzięki takiemu 
rozwiązaniu umożliwiają dokładne sterowanie temperaturą. Sterownik EKR - K kontroluje moc nagrzewnicy za 
pomocą triaków pozbawionych ruszających się części, co zapewnia bezgłośną komutację.
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Nagrzewnice EKA mogą być zamontowane w dowolnej orientacji na poziomym kanale wentylacyjnym poza 

przypadkiem w którym skrzynka przyłączeniowa znajduje się pod kanałem oraz na pionowym kanale 
wentylacyjnym w którym ruch powietrza skierowany jest w dół (patrz rysunek 2)

�t ���Ï�v���W
�W�}���s�����Ì���v�]�����P�s�•�Á�v���P�}���Ì���•�]�o���v�]�����v���P�Œ�Ì���Á�v�]���Ç���u�}�Ï�����Ì�}�•�š�������Á�Ç�l�}�v���v�����i�����Ç�v�]�����‰�Œ�Ì���Ì���Á�Ç�l�Á���o�]�.�l�}�Á���v���P�}��

���o���l�š�Œ�Ç�l���X���<�������o���Ì���•�]�o���i�����Ç���u�µ�•�]���Ì�}�•�š���������}���Œ���v�Ç�����}���u�}���Ç���‰�}���]���Œ���v���i���‰�Œ�Ì���Ì���v���P�Œ�Ì���Á�v�]���'���]���Ì�P�}���v�Ç���Ì�������v�Ç�u�]���v����
���š�Ç�l�]�����]���X���W�}�����Ì���•���u�}�v�š���Ï�µ���µ�Œ�Ì�����Ì���v�]�����v���o���Ï�Ç���‰�Œ�Ì���•�š�Œ�Ì���P�������}���}�Á�]���Ì�µ�i�����Ç���Z���‰�Œ�Ì���‰�]�•�•�Á���]���}���}�•�š�Œ�Ì���w��
���}�š�Ç���Ì�����Ç���Z���]�v�•�š���o�����i�]�����o���l�š�Œ�Ç���Ì�v�Ç���Z�X���E���o���Ï�Ç���Ì���]�v�•�š���o�}�Á���������µ�š�}�u���š�Ç���Ì�v�Ç���Á�Ç�s�����Ì�v�]�l���Ì�����}���v���i�u�v�]���i���ï���u�u��
�‰�Œ�Ì���Œ�Á�����•�š�Ç�l�}�Á�����~�v�]�����Ì���Á���Œ�š�Ç���Á���}�‰���l�}�Á���v�]�µ�•���}�����Z���Œ���l�š���Œ�Ç�•�š�Ç���������X�����µ�š�}�u���š�Ç���Ì�v�Ç���Á�Ç�s�����Ì�v�]�l���u�µ�•�]�����Ç�������}���Œ���v�Ç��
�Ì�P�}���v�]�����Ì���š�������o���������v�Ç���Z���š�����Z�v�]���Ì�v�Ç���Z�X���E���‰�]�'���]���U�����Ì�'�•�š�}�š�o�]�Á�}�‘���U���u�}�����}�Œ���Ì���v���š�'�Ï���v�]�����‰�Œ�����µ���u�µ�•�]�����Ç�����Ì�P�}���v�����Ì��
���š�Ç�l�]���š�����]�v�(�}�Œ�u�����Ç�i�v���X�����E���P�Œ�Ì���Á�v�]�������u�µ�•�]�����Ç�����µ�Ì�]���u�]�}�v���X

Czujnik mierzący temperaturę powietrza za nagrzewnicą powinien być od niej oddalony o co najmniej 3 
średnice króćca nagrzewnicy (np.dla średnicy 200mm odległość powinna wynosić minimum 3 * 200 mm = 600 
mm)

�Z�Ç�•�µ�v���l���î�X���W�Œ�Ì�Ç�l�s�������u�}�v�š���Ï�µ�����o�������<�����E�s�l�E�/�Y
*  - nastawnik TR5K używany jest w wersji EKA NI
** - nastawnik analogowy używany jest w wersji EKA NV
���������������Z�Ç�•�µ�v���l���ï�X���W�Œ�Ì�Ç�l�s�������u�}�v�š���Ï�µ�����<�����E�/�^�l���^�<�D�Y
* - sygnał sterujący (0 - 10 VDC) jest używany w wersji EKA NIS
** - sygnał sterujący PWM ON/OFF: ON (6 - 24VDC) jest używany w wersji EKA ESKM
���������������Z�Ç�•�µ�v���l���ð�X���W�Œ�Ì�Ç�l�s�������u�}�v�š���Ï�µ�����<�����E�s���l���E�/�Y���î�E�d���Y
* - Pokrętło zmiany temperatury oraz TR NTC10 używane są w wersji EKA NV 2NTC
** - TR5K NTC10 używane są w wersji EKA NI 2NTC
���������������Z�Ç�•�µ�v���l���ñ�X���W�Œ�Ì�Ç�l�s�������u�}�v�š���Ï�µ�����<�����E�s���l���E�/�Y���~�v���P�Œ�Ì���Á�v�]�������Á�•�š�'�‰�v���•
** - nastawnik TR5K używany jest w wersji EKA NI
* - nastawnik analogowy używany jest w wersji EKA NV
�������������Z�Ç�•�µ�v���l���ò�X���W�Œ�Ì�Ç�l�s�������u�}�v�š���Ï�µ�����<�����E�/�^�l���^�<�D�Y���~�v���P�Œ�Ì���Á�v�]�������Á�•�š�'�‰�v���•
* - sygnał sterujący (0 - 10 VDC) (jeśli to możliwe pochodzący z centrali wentylacyjnej) jest używany w wersji 
EKA NIS
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Ta deklaracja zgodna jest z poniższymi normami:

LST EN 60335-2-30:2010+AC:2010+A11:2012+AC:2015 (EN60335-2-30:2009+ AC:2010+ A11:2012+ 
+AC:2014);
LST EN61000-4-2:2009 (EN61000-4-2:2009);
LST EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010 (EN 61000-4-3:2006+A1:2008+A2:2010);
LST EN 61000-4-4:2013 (EN 61000-4-4:2012);
LST EN 61000-4-5:2014 (EN 61000-4-5:2014);
LST EN 61000-4-11:2004 (EN 61000-4-11:2004);
LST EN 61000-6-2:2005 (EN 61000-6-2:2005);
LST EN 61000-3-2:2014 (EN 61000-3-2:2014);
LST EN 61000-6-3:2007 + A1:2011 (EN 61000-6-3:2007 + A1:2011);
LST EN 61000-3-3:2014 (EN 61000-3-3:2013).

Z tego względu zgodna jest z głównymi założeniami norm LVD 2014/35/EC, EMC 2014/30 EC, RoHS 
2011/65/EU oraz REACH. 
         Urządzenie posiada oznakowanie CE

�K�Ì�v���l�}�Á���v�]�����u�}�����o�µ

�t �Ç�u�]���Œ�Ç
�����������������������������Z�Ç�•�µ�v���l���ó
1. Wymiary standardowe
2. Dodany zewnętrzny przekaźnik ciśnieniowy
3. Dodana zewnętrzna chłodnica
4. Dodany zewnętrzny przekaźnik ciśnieniowy oraz chłodnica

EKA 100-0.3-1f Bez zintegrowanego systemu sterowania

1         2       3 

1 – Średnica przewodu wentylacyjnego mm

100 – 100 mm                  160 – 160 mm                  355 – 355 mm                  450 – 450 mm

125 – 125 mm 200 – 200 mm                  400 – 400 mm 500 – 500 mm

150 – 150 mm 315 – 315 mm                  450 – 450 mm

2 – Moc grzewcza (kW)

0.3 – 0,3 kW ...  24.0 – 24,0 kW

3 – Napięcie zasilania : 

1f – Pojedyncza faza 230V 

2f – 2-faza 400 V

3f – 3-faza 400 V

3f – 3-faza 230V ( )na zamówienie

 

  
                                      

   

   
       

    ��    
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1B –  Średnica przewodu wentylacyjnego

100 – 100 mm                  160 – 160 mm                  355 – 355 mm                  450 – 450 mm

125 – 125 mm 200 – 200 mm                  400 – 400 mm 500 – 500 mm

150 – 150 mm 315 – 315 mm        450 – 450 mm

2 – Moc grzewcza (kW)

0.3 – 0,3 kW ...  24.0 – 24,0 kW �~�E�s�U���E�/�U���E�/�^�•>15 kW z zamontowanym dodatkowym członem

0.3 – 0,3 kW ...  15.0 – 15,0 kW �~���^�<�D�•

 

3

 

–

 

Napięcie zasilania

 

1f

 

–

 

Pojedyncza faza 230V

  

2f

 

–

 

2-faza 400V

 

3f

 

–

 

3-faza 400V

 

3f

 

–

 

3-faza 230V �~na zamówienie)

 

4
 
–

 
Dodatkowe akcesoria

PS

 
–

 
 Presostat różnicowy wykrywający przepływ powietrza

 PTC

 

–

 

Czujnik wykrywający przepływ minimalny

PTC/PS

 

–

 

Presostat różnicowy wykrywający przepływ powietrza wraz z czujnikiem wykrywającym 
przepływ minimalny

PTC/K – Czujnik wykrywający przepływ minimalny wraz ze stycznikiem dla ochrony przed przegrzaniem

2NTC – 2 czujniki temperatury powietrza

PTC/2NTC – Czujnik wykrywający przepływ minimalny wraz z 2 czujnikami temperatury powietrza

EKA NV 100-0.3-1f PTC/2NTC Z zintegrowanym systemem sterowanialer

1A     1B 2       3 4

1A – Rodzaj sterowania

NV – Pokrętło zmiany temperatury znajduje się na pokrywie urządzenia

NI –

NIS –

ESKM –

                                             

                                     

   

     ��
  

Zewnętrzny, przewodowy, nastawnik temperatury (TR5K)

Zewnętrzny, przewodowy sterownik analogowy (0-10) VDC

 Zewnętrzny, przewodowy sterownik PWM (ON/OFF: ON (6 - 24) VDC)

�K�Ì�v���l�}�Á���v�]�����u�}�����o�]
S1 1 1 1, S1 1 1 2, S1 1 1 3, S1 1 1 4, S1 1 2 1, S1 1 2 2, S1 1 2 3, S1 1 2 4, S1 1 3 1, S1 1 3 2, S1 1 3 3, S1 1 3 4, 
S1 1 4 1, S1 1 4 2, S1 1 4 3, S1 1 4 4, S1 1 5 1, S1 1 5 2, S1 1 5 3, S1 1 5 4, S1 1 6 1, S1 1 6 2, S1 1 6 3, S1 1 6 4, 
S1 1 7 1, S1 1 7 2, S1 1 7 3, S1 1 7 4  - (EKA)

S1   X   Y   Z

 
Oznakowanie rodzaju zasilania  1 –  4 (1 – 230 V, 
2 – 2x400 V, 3 – 3x400 V, 4 – 3x230 V);
Wbudowany rodzaj sterowania 1 – 7 (1 – NV (PTC/PS) AL 2NTC,  2 - NI (PTC/PS) AL 
2NTC, 
3 - NIS (PTC/PS) AL 2NTC, 4 –RECO (PTC/PS), 5 – ESKM (PS), 6-SS PSR, 7 – tylko 
połączenie przewodowe (ON/OFF PS);
1 –  okrągły (średnica przewodu wentylacyjnego - od 100 mm do 550 mm; moc - od 
0,3 kW do 27 kW)
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Elektryczne nagrzewnice kanałowe EKA NI ... są wyposażone w zintegrowany układ kontroli temperatury, 

pojedynczym czujnikiem temperatury oraz przewodowym panelem sterowania (TR5K) do ustawiania temperatury.
Gdy zasilanie nagrzewnicy jest włączone, dioda LED 6 na płytce sterownika (EKR-K...) (patrz Rys. 1) miga raz na 

8 sekund, jeśli wartość zadana wynosi 0 °C i co sekundę, jeśli wartość zadana jest wyższa niż 0 °C. Jeśli sterownik 
włączy ogrzewanie w zależności od zapotrzebowania, zaświeci się dioda LED 5 (patrz Rys. 1).

Nagrzewnice EKA NI ... działają w oparciu o czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-K10K). 
Temperatura zadana (0...30) °C. Można ustawić różne żądane (zadane) temperatury powietrza za pomocą panelu 
sterowania.

Jeśli dioda LED 6 świeci światłem ciągłym, oznacza to awarię: czujnika temperatury powietrza nawiewanego 
(TJ-K10K) lub panelu sterowania TR5K.

Elektryczne nagrzewnice kanałowe EKA NV ... są wyposażone w zintegrowany układ kontroli temperatury, 
pojedynczym czujnikiem temperatury oraz pokrętło nastawnika zmiany temperatury znajdujące się na pokrywie 
urządzenia.

Gdy zasilanie nagrzewnicy jest włączone, dioda LED 6 na płytce sterownika (EKR-K...) (patrz Rys. 1) miga raz na 
8 sekund, jeśli temperatura zadana wynosi 0 °C i co sekundę, jeśli temperatura zadana jest wyższa niż 0 °C. Jeśli 
sterownik włączy ogrzewanie w zależności od zapotrzebowania, zaświeci się dioda LED 5 (patrz Rys. 1).

Nagrzewnice EKA NV ... działają w oparciu o czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-K10K). 
Temperatura zadana (0...30) °C.

²ŀȍƴŜΥ  �:���‘�o�]���v���•�š���‰�]�����Á���Œ�]�����µ�Œ�Ì�����Ì���v�]�����Á���‰�]���Œ�Á�•�Ì���i���l�}�o���i�v�}�‘���]���v���o���Ï�Ç���}���s�����Ì�Ç�����Ì���•�]�o���v�]���U���������}�‰�]���Œ�}��
�v���•�š�'�‰�v�]�����u�}�Ï�v�����‰�Œ�Ì�Ç�•�š���‰�]�������}���‰�}�•�Ì�µ�l�]�Á���v�]�����‰�Œ�Ì�Ç���Ì�Ç�v�Ç���‰�Œ�}���o���u�µ�J

²ŀȍƴŜΥ  �:���‘�o�]���v���•�š���‰�]�����Á���Œ�]�����µ�Œ�Ì�����Ì���v�]�����Á���‰�]���Œ�Á�•�Ì���i���l�}�o���i�v�}�‘���]���v���o���Ï�Ç���}���s�����Ì�Ç�����Ì���•�]�o���v�]���U���������}�‰�]���Œ�}��
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Nagrzewnica wyposażona jest w dwa termostaty. Pierwszy wyposażony w reset automatyczny wyłącza 

urządzenie gdy temperatura przekroczy 50°C i wyłącza się gdy spadnie ona poniżej tego poziomu. Drugi termostat 
wymaga ręcznego resetu i uruchamia się gdy temperatura przekroczy 100°C. W tym przypadku przed dokonaniem 
resetu termostatu konieczne jest znalezienie przyczyny przegrzania nagrzewnicy. Następnie należy nacisnąć 
przycisk “RESET” na obudowie urządzenia. 

Dodatkowy czujnik przegrzania (z resetem automatycznym) zainstalowany jest w nagrzewnicach 
wyposażonych w ESKM aby zabezpieczyć go przed temperaturą. Wyłącza on dopływ prądu gdy temperatura 
przekroczy 70°C i włącza go gdy spadnie poniżej tego poziomu.
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Rodzaj zasilania w zależności od modelu
 

Jednofazowy - 230V / 2 fazy - 400V / 3 fazy - 400V

Zużycie energii w trybie czuwania 0,1VA  
Temperatura otoczenia 0...50 °C  
Wilgotność względna Maksymalnie 90% (bez kondensacji)
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Elektryczne nagrzewnice kanałowe EKA NI ... (PTC...PS) są wyposażone w zintegrowany układ kontroli 

temperatury, czujnikami PTC (prędkość powietrza), czujnikami PS (ciśnienie powietrza) i czujnikami temperatury 
oraz przewodowym panelem sterowania (TR5K) do ustawiania temperatury.

Po włączeniu zasilania nagrzewnicy sterownik (EKR-K...) znajduje się w trybie przygotowania przez 30 
sekund, dioda LED 1 miga raz na 5 sekund. Jeśli prędkość powietrza jest wykrywana przez czujnik PTC (dioda LED 
1 szybko miga gdy zostanie wykryte min. 1,5 m/s), a ciśnienie wynosi co najmniej 20 kPa po zakończeniu trybu 
przygotowawczego, dioda LED 1 zacznie migać raz na sekundę, a sterownik zainicjuje ogrzewanie w oparciu o 
zapotrzebowanie, dioda LED 2 wskazuje, kiedy ogrzewanie zostanie zainicjowane. Jeśli nie wykryto 
odpowiedniej prędkości powietrza lub ciśnienie w kanale jest niewystarczające, sterownik nie zainicjuje 
ogrzewania do momentu wykrycia odpowiedniej prędkości powietrza lub ciśnienia.

Nagrzewnice EKA NI ... (PTC...PS) działają w oparciu o czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-
K10K). 

EKA NI ... PTC ... temperatura zadana (0...30) °C 
EKA NI ... PTC/PS temperatura zadana (-10...50) °C
Za pomocą panelu sterowania można ustawić różne żądane temperatury powietrza.
Obudowa nagrzewnicy wstępnej i kanał powietrzny przed nagrzewnicą wstępną powinny być zaizolowane 

wełną mineralną o grubości 10 cm (R~2,4m²K/W).
W zależności od pozycji montażowej nagrzewnicy w kanale względem wentylatora (przed lub za silnikiem), 

wąż ciśnieniowy należy umieścić odpowiednio na rurze "-" lub "+".
Ważne: Jeśli nastąpi awaria urządzenia w pierwszej kolejności należy odłączyć zasilanie, a dopiero 

następnie można przystąpić do poszukiwania przyczyny problemu
* - opcja niestandardowa. Więcej informacji można uzyskać pod adresem info@thermosilesia.pl
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Elektryczne nagrzewnice kanałowe EKA NIS ... są przeznaczone do sterowania ich mocą wyjściową (0...100) % za 

pomocą sygnału analogowego (0...10) VDC.
Gdy zasilanie nagrzewnicy jest włączone, dioda LED 6 na płytce sterownika (EKR-K...) (patrz Rys. 1) miga co sekundę. 

Jeśli sterownik włączy ogrzewanie w zależności od sygnału analogowego, zaświeci się dioda LED 5 (patrz Rys. 1). 

�K�‰�]�•���•�š���Œ�}�Á���v�]�������<�����E�s���X�X�X���~�W�d���X�X�X�W�^�•
Elektryczne nagrzewnice kanałowe EKA NV... (PTC...PS) są wyposażone w zintegrowany układ kontroli 

temperatury, czujnikami PTC (prędkość powietrza), czujnikami PS (ciśnienie powietrza) i czujnikami temperatury oraz 
pokrętło nastawnika zmiany temperatury znajdujące się na pokrywie urządzenia.

Gdy zasilanie nagrzewnicy jest włączone, sterownik (EKR-K...) jest w trybie przygotowania przez 30 sekund, dioda 
LED 1 miga raz na 5 sekund. Jeśli prędkość powietrza zostanie wykryta przez czujnik PTC (dioda LED 1 szybko miga gdy 
zostanie wykryte min. 1,5 m/s), a ciśnienie powietrza jest większe niż min. 20 kPa po zakończeniu trybu 
przygotowawczego, dioda LED 1 zacznie migać raz na sekundę, a sterownik zainicjuje ogrzewanie w zależności od 
zapotrzebowania, dioda LED 2 wskazuje, kiedy ogrzewanie zostanie zainicjowane. Jeśli nie wykryto odpowiedniej 
prędkości powietrza lub ciśnienie w kanale jest niewystarczające, sterownik nie zainicjuje ogrzewania do momentu 
wykrycia odpowiedniej prędkości powietrza lub ciśnienia. Nagrzewnice EKA NV... (PTC...PS) działają w oparciu o 
czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-K10K).

EKA NV ... PTC ... temperatura zadana (0...30) °C
EKA NV ... PTC/PS temperatura zadana (-10...50) °C
Za pomocą pokrętła nastawnika na pokrywie nagrzewnicy można ustawić różne żądane temperatury 

powietrza.
Obudowa nagrzewnicy wstępnej i kanał powietrzny przed nagrzewnicą wstępną powinny być zaizolowane 

wełną mineralną o grubości 10 cm (R~2,4m²K/W).
W zależności od pozycji montażowej nagrzewnicy w kanale względem wentylatora (przed lub za silnikiem), 

wąż ciśnieniowy należy umieścić odpowiednio na rurze "-" lub "+".

* - opcja niestandardowa. Więcej informacji można uzyskać pod adresem sales@ventma�ka.lt
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Elektryczne nagrzewnice kanałowe EKA NV ... 2NTC są wyposażone w zintegrowany układ kontroli temperatury, 

dwoma czujnikami temperatury oraz pokrętło nastawnika zmiany temperatury znajdujące się na pokrywie 
urządzenia.

Gdy zasilanie nagrzewnicy jest włączone, dioda LED 6 na płytce sterownika (EKR-K...) (patrz Rys. 1) miga w zależności 

od trybu pracy. Jeśli sterownik włączy ogrzewanie w zależności od zapotrzebowania, zaświeci się dioda LED 5 (patrz 

Rys. 1).

Nagrzewnice EKA NI ... 2NTC mogą pracować w dwóch trybach:

    1. Sterowanie przez czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-K10K), gdy pierwszy (1) przełącznik JP1 -

(R37) (patrz rys. 1) znajduje się w pozycji ON. Dioda LED 6 miga dwa razy na sekundę. Temperatura zadana (0...30) °C.

    2. Sterowanie przez czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-K10K) i czujnik temperatury powietrza w 

pomieszczeniu (NTC10), gdy pierwszy (1) przełącznik JP1 - (R37) (patrz rys. 1) znajduje się w pozycji OFF. Dioda LED 6 

miga raz na sekundę. Temperatura zadana (15...30) °C. W tym trybie zaprogramowana jest minimalna (15°C) i 

maksymalna (45°C) temperatura powietrza nawiewanego. Czujnik temperatury powietrza w pomieszczeniu jest 

zamontowany w panelu sterowania TR5K NTC10.
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Elektryczne nagrzewnice kanałowe EKA NI... 2NTC są wyposażone w zintegrowany układ kontroli temperatury, 

dwa czujniki temperatury oraz panel sterowania (TR5K NTC10) do ustawiania temperatury.

Gdy zasilanie nagrzewnicy jest włączone, dioda LED 6 na płytce sterownika (EKR-K...) (patrz Rys. 1) miga w 

zależności od trybu pracy. Jeśli sterownik włączy ogrzewanie w zależności od zapotrzebowania, zaświeci się dioda 

LED 5 (patrz Rys. 1). 

Nagrzewnice EKA NI ... 2NTC mogą pracować w dwóch trybach:

    1. Sterowanie przez czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-K10K), gdy pierwszy (1) przełącznik JP1 - 

(R37) (patrz rys. 1) znajduje się w pozycji ON. Dioda LED 6 miga dwa razy na sekundę. Temperatura zadana (0...30) °C.

    2. Sterowanie przez czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-K10K) i czujnik temperatury powietrza w 

pomieszczeniu (NTC10), gdy pierwszy (1) przełącznik JP1 - (R37) (patrz rys. 1) znajduje się w pozycji OFF. Dioda LED 6 

miga raz na sekundę. Temperatura zadana (15...30) °C. W tym trybie zaprogramowana jest minimalna (15°C) i 

maksymalna (45°C) temperatura powietrza nawiewanego. Czujnik temperatury powietrza w pomieszczeniu jest 

zamontowany w panelu sterowania TR5K NTC10.

Elektryczne nagrzewnice kanałowe EKA NIS... (PTC...PS) są przeznaczone do sterowania ich mocą wyjściową 
(0...100) % za pomocą sygnału analogowego (0...10) VDC, ze zintegrowanymi czujnikami PTC (prędkość powietrza) i 
czujnikami PS (ciśnienie powietrza).

Gdy zasilanie nagrzewnicy jest włączone, sterownik (EKR-K...) znajduje się w trybie przygotowania przez 30 
sekund, dioda LED 1 miga raz na 5 sekund. Jeśli prędkość powietrza zostanie wykryta przez czujnik PTC (dioda LED 1 
szybko miga, gdy zostanie wykryte min. 1,5 m/s), a ciśnienie powietrza jest większe niż min. 20 kPA po zakończeniu 
trybu przygotowawczego, dioda LED 1 zacznie migać raz na sekundę, a sterownik zainicjuje ogrzewanie w zależności 
od zapotrzebowania, dioda LED 2 wskazuje, kiedy ogrzewanie zostanie zainicjowane. Jeśli nie wykryto 
odpowiedniej prędkości powietrza lub ciśnienie w kanale jest niewystarczające, sterownik nie zainicjuje 
ogrzewania do momentu wykrycia odpowiedniej prędkości powietrza lub ciśnienia. 

Obudowa nagrzewnicy wstępnej i kanał powietrzny przed nagrzewnicą wstępną powinny być zaizolowane 
wełną mineralną o grubości 10 cm (R~2,4m²K/W).

W zależności od pozycji montażowej nagrzewnicy w kanale względem wentylatora (przed lub za silnikiem), wąż 
ciśnieniowy należy umieścić odpowiednio na rurze "-" lub "+".
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* - opcja niestandardowa. Więcej informacji można uzyskać pod adresem sales@ventma�ka.lt

²ŀȍƴŜΥ �:���‘�o�]���v���•�š���‰�]�����Á���Œ�]�����µ�Œ�Ì�����Ì���v�]�����Á���‰�]���Œ�Á�•�Ì���i���l�}�o���i�v�}�‘���]���v���o���Ï�Ç���}���s�����Ì�Ç�����Ì���•�]�o���v�]���U���������}�‰�]���Œ�}��
�v���•�š�'�‰�v�]�����u�}�Ï�v�����‰�Œ�Ì�Ç�•�š���‰�]�������}���‰�}�•�Ì�µ�l�]�Á���v�]�����‰�Œ�Ì�Ç���Ì�Ç�v�Ç���‰�Œ�}���o���u�µ�J
* - opcja niestandardowa. Więcej informacji można uzyskać pod adresem sales@ventma�ka.lt
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Elektryczne nagrzewnice kanałowe EKA NI... PTC/2NTC są wyposażone w zintegrowany układ kontroli 
temperatury, czujnik PTC (prędkość powietrza) i dwa czujniki temperatury oraz panelem sterowania (TR5K NTC10) 
do ustawiania temperatury.

Gdy zasilanie nagrzewnicy jest włączone, sterownik (EKR-K...) jest w trybie przygotowania przez 30 sekund, 
dioda LED 1 miga raz na 5 sekund. Jeśli prędkość powietrza zostanie wykryta przez czujnik PTC (dioda LED 1 szybko 
miga, gdy wykryto min. 1,5 m/s) po zakończeniu trybu przygotowawczego, dioda LED 1 zacznie migać raz na 
sekundę, a sterownik zainicjuje ogrzewanie na podstawie zapotrzebowania, dioda LED 2 wskazuje, kiedy 
ogrzewanie zostanie zainicjowane. Jeśli nie zostanie wykryta odpowiednia prędkość powietrza, sterownik nie 
zainicjuje ogrzewania, dopóki nie zostanie wykryta odpowiednia prędkość powietrza. 

Nagrzewnice EKA NI... PTC/2NTC mogą działać w dwóch trybach:
    1. Sterowanie przez czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-K10K), gdy pierwszy (1) przełącznik JP1 

-(R37) (patrz rys. 1) znajduje się w pozycji OFF. Dioda LED 1 miga raz na sekundę. Temperatura zadana (0...30) °C.
    2. Sterowanie przez czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-K10K) i czujnik temperatury powietrza 

w pomieszczeniu (NTC10), gdy pierwszy (1) przełącznik JP1 -(R37) (patrz rys. 1) znajduje się w pozycji ON. Dioda LED 
1 miga dwa razy na sekundę. Temperatura zadana (15...30) °C. W tym trybie zaprogramowana jest minimalna (15°C) 
i maksymalna (40°C) temperatura powietrza nawiewanego. Czujnik temperatury powietrza w pomieszczeniu jest 
zamontowany w panelu sterowania TR5K NTC10.

W zależności od trybu pracy można ustawić różne żądane temperatury powietrza za pomocą panelu 
sterowania TR5K NTC10.
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Urządzenie nie wymaga serwisowania. Konieczne jest jedynie sprawdzenie złączy elektrycznych nie rzadziej 

niż raz do roku.
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Elektryczne nagrzewnice kanałowe EKA NV... PTC/2NTC są wyposażone w zintegrowany układ kontroli 
temperatury, czujniki PTC (prędkość powietrza) i dwoma czujnikami temperatury oraz pokrętło nastawnika zmiany 
temperatury znajdujące się na pokrywie urządzenia.

Gdy zasilanie nagrzewnicy jest włączone, sterownik (EKR-K) jest w trybie przygotowania przez 30 sekund, 
dioda LED 1 miga raz na 5 sekund. Jeśli prędkość powietrza zostanie wykryta przez czujnik PTC (dioda LED 1 szybko 
miga po wykryciu prędkości min. 1,5 m/s) po zakończeniu trybu przygotowawczego, dioda LED 1 zacznie migać raz 
na sekundę, a sterownik zainicjuje ogrzewanie na podstawie zapotrzebowania, dioda LED 2 wskazuje, kiedy 
ogrzewanie zostanie zainicjowane. Jeśli nie wykryto odpowiedniej prędkości powietrza, sterownik nie zainicjuje 
ogrzewania do momentu wykrycia odpowiedniej prędkości powietrza.

Nagrzewnice EKA NV ... PTC/2NTC mogą pracować w dwóch trybach:
    1. Sterowanie przez czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-K10K), gdy pierwszy (1) przełącznik JP1 

-(R37) (patrz rys. 1) znajduje się w pozycji OFF. Dioda LED 1 miga raz na sekundę. Temperatura zadana (0...30) °C.
    2. Sterowanie przez czujnik temperatury powietrza nawiewanego (TJ-K10K) i czujnik temperatury powietrza 

w pomieszczeniu (NTC10), gdy pierwszy (1) przełącznik JP1 -(R37) (patrz rys. 1) znajduje się w pozycji ON. Dioda LED 
1 miga dwa razy na sekundę. Temperatura zadana (15...30) °C. W tym trybie zaprogramowana jest minimalna (15°C) 
i maksymalna (40°C) temperatura powietrza nawiewanego. Czujnik temperatury powietrza w pomieszczeniu jest 
zamontowany w panelu sterowania TR NTC10.

W zależności od trybu pracy można ustawić różne żądane temperatury powietrza poprzez pokrętło nastawnika 
zmiany temperatury znajdujące się na pokrywie urządzenia.

²ŀȍƴŜΥ �:���‘�o�]���v���•�š���‰�]�����Á���Œ�]�����µ�Œ�Ì�����Ì���v�]�����Á���‰�]���Œ�Á�•�Ì���i���l�}�o���i�v�}�‘���]���v���o���Ï�Ç���}���s�����Ì�Ç�����Ì���•�]�o���v�]���U���������}�‰�]���Œ�}��
�v���•�š�'�‰�v�]�����u�}�Ï�v�����‰�Œ�Ì�Ç�•�š���‰�]�������}���‰�}�•�Ì�µ�l�]�Á���v�]�����‰�Œ�Ì�Ç���Ì�Ç�v�Ç���‰�Œ�}���o���u�µ�J

* - opcja niestandardowa. Więcej informacji można uzyskać pod adresem sales@ventma�ka.lt

²ŀȍƴŜΥ �:���‘�o�]���v���•�š���‰�]�����Á���Œ�]�����µ�Œ�Ì�����Ì���v�]�����Á���‰�]���Œ�Á�•�Ì���i���l�}�o���i�v�}�‘���]���v���o���Ï�Ç���}���s�����Ì�Ç�����Ì���•�]�o���v�]���U���������}�‰�]���Œ�}��
�v���•�š�'�‰�v�]�����u�}�Ï�v�����‰�Œ�Ì�Ç�•�š���‰�]�������}���‰�}�•�Ì�µ�l�]�Á���v�]�����‰�Œ�Ì�Ç���Ì�Ç�v�Ç���‰�Œ�}���o���u�µ�J

* - opcja niestandardowa. Więcej informacji można uzyskać pod adresem sales@ventma�ka.lt
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Nagrzewnica nie 

grzeje

������ Zadziałał termostat z resetem ręcznym - zasilanie jest odcięte. W tym 
przypadku usuń przyczynę przegrzania, a następnie naciśnij przycisk 
“RESET” na pokrywie nagrzewnicy

������ Brak zasilania w nagrzewnicy - sprawdź wszystkie zewnętrzne połączenia 
elektryczne (wtyczki, przekaźniki, przełączniki, sterowniki)

������ Uszkodzony czujnik temperatury. Sprawdź oporność czujnika, musi ona 
wynosić 10 k�O dla 25°C

������ Uszkodzenie czujnika przepływu. Sprawdź czy ciśnienie w układzie jest 
ustawione poprawnie (sprawdź ciśnienie gdy przepływ jest nie mniejszy 
niż 1,5 m/2)

������ Jeśli dioda LED 1 świeci w sposób ciągły, oznacza to awarię: czujnika PTC 
(prędkości powietrza), czujnika temperatury powietrza nawiewanego (TJ-
K10K) lub pokojowego (NTC10), pokrętła nastawnika zmiany temperatury 
znajdującego się na pokrywie urządzenia lub panelu sterowania TR5K.

������ Po włączeniu zasilania nagrzewnicy, po przerwie w zasilaniu lub po 
jakiejkolwiek awarii, sterownik znajduje się w trybie przygotowawczym 
przez 30 sekund.

������ Usterka płytki drukowanej. Kontakt: quality@ventma�ka.lt

Grzałka działa na 

pełnej mocy, a nie 

mocy zadanej

������ Błąd czujnika temperatury. Sprawdź rezystancję czujnika, musi ona 
wynosić 10 k�O przy 25°C.

������ Błąd czujnika przepływu powietrza. Sprawdź rezystancję czujnika. Musi 
ona wynosić 22�O między X15...X16 i 10�O między X15...X18. Czujnik musi 
być czysty.

������ Po włączeniu zasilania nagrzewnicy, po przerwie w zasilaniu lub po 
jakiejkolwiek awarii, sterownik znajduje się w trybie przygotowawczym 
przez 30 sekund.

������  Usterka triaków. Kontakt: serwis@thermosilesia.pl
������ Usterka płytki drukowanej. Kontakt: quality@ventma�ka.lt

Automatyczny 

wyłącznik napięcia 

������ Sprawdź parametry wyłączników, muszą one odpowiadać parametrom 
elektrycznym nagrzewnic.

������ Sprawdź izolację kabli połączeniowych, przewodów, sprawdź, czy 
nagrzewnica jest uziemiony.

������ Sprawdź dane źródła zasilania, muszą one odpowiadać danym 
elektrycznym nagrzewnicy

Uruchamia się 

termostat 

bezpieczeństwa

������ Niska prędkość przepływu powietrza przez nagrzewnicę. Sprawdź filtry, 
wentylatory i kanały instalacji wentylacyjnej.

������ Błąd przełącznika ciśnienia. Sprawdź, czy ciśnienie w układzie jest 
ustawione prawidłowo (sprawdź ciśnienie, gdy przepływ powietrza jest 
nie mniejszy niż 1,5 m/s).

�' �Á���Œ���v���i���W

Producent udziela 24 miesięcznej gwarancji na nagrzewnice liczonej od daty zakupu. Gwarancja jest w mocy 
dopóki zostały spełnione wszelkie wymagania związane z transportem, składowaniem, instalacją oraz 
podłączeniem elektrycznym.
W przypadku otrzymania uszkodzonego lub wybrakowanego urządzenia należy zgłosić ten fakt producentowi w 
ciągu 5 dni od otrzymania nagrzewnicy oraz następnie w najkrótszym możliwym czasie przesłać wadliwe 
urządzenie (opłatę za transport ponosi klient). W innym przypadku gwarancja przestaje obowiązywać.
Producent nie ponosi odpowiedzialności za błędy w dostawie
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AHU – Air handling unit

AHU – Air handling unit
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Type

 

1

           

Type  2

              

Type 3                                  Type 4

 



EKA 500-15kW 630 532 81 500

EKA 500-18kW 630 532 81 500

EKA 500-21kW 770 672 81 500

EKA 500-24kW 880 782 81 500

�,�����š���Œ���š�Ç�‰�� ���~�u�u�• ���~�u�u�• ���~�u�u�• ���~�u�u�•
EKA 100 370 276 71 100

EKA 125 370 276 71 125

EKA 150 370 276 71 150

EKA 160 370 276 71 160

EKA 200 370

 

276

 

71

 

200

EKA 250 370

 

276

 

71

 

250

EKA 250-12kW

 

500

 

402

 

71

 

250

EKA 250-15kW

 

630

 

532

 

71

 

250

EKA 315 373

 

276

 

71

 

315

EKA 315-12kW

 

500

 

402

 

71

 

315

EKA 315-15kW

 

630

 

532

 

71

 

315

EKA 315-18kW

 
630

 
532

 
71

 
315

EKA 355 373
 

276
 

71
 

355

EKA 355-12kW 500 402  71  355

EKA 355-15kW 630 532  71  355

EKA 355-18kW
 

630
 

532
 

71
 

355

EKA 400 373

 
276

 
81

 
400

EKA 400-12kW

 

500

 

402

 

81

 

400

EKA 400-15kW

 

630

 

532

 

81

 

400

EKA 400-18kW

 

630

 

532

 

81

 

400

EKA 400-21kW

 

770

 

672

 

81

 

400

EKA 400-24kW

 

880

 

782

 

81

 

400

EKA 450 373

 

276

 

81

 

450

EKA 500 373

 

276

 

81

 

500

EKA 500-12kW 500 402 81 500

�&�]�P�X���ô�X��

�&�]�P�X���õ�X��

9Y! Ǆ�~�u�u�• �D�]�v�X�����]�Œ�G�}�Á��
�~�u�ù�l�Z�•

�W�}�Á���Œ���•�µ�‰�‰�o�Ç
�~�s�� ���l�ñ�ì�,�Ì�•

�W�}�Á���Œ
�~�l�t�•

���À���]�o�����o����
�Z�����š�v�P��

���o���u���v�š�•�����~�l�t�•
EKA 100 100 45 1~230 0,3...1,8 0,3

EKA 125 125 70 1~230 0,3...3,6 0,3/0,6

EKA 150 150 100 1~230 1,2...3,0 0,6/1,0

EKA 160 160 110

1~230 0,3...7,2 0,3/0,6/1,0/1,2

2~400 1,0...6,0 1,0

3~400 3,0...6,0 1,0

EKA 200

 

200

 

170

 

1~230

 

0,3...7,2

 

0,3/0,6/1,0/1,2

2~400

 

1,0...6,0

 

1,0

3~400

 

3,0...9,0

 

1,0/1,5

EKA 250

 

250

 

265

 

1~230

 

0,3...7,2

 

0,3/0,6/1,0/1,2

2~400

 

1,0...9,0

 

1,0/1,5

3~400

 

3,0...9,0

 

1,0/1,5

EKA 250-12kW

 

250

 

265

 

3~400

 

12,0

 

1,0/1,5
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EKA 250-15kW 250 265 3~400 15,0 1,0/1,5

EKA 315 315 425

1~230 0,6...9,0 0,6/1,0/1,2

2~400 1,0...9,0 1,0/1,5

3~400 3,0...9,0 1,0/1,5

EKA 315-12kW 315 425
2~400 12 1,0/1,5

3~400

 

12

 

1,0/1,5

EKA 315-15kW

 

315

 

425

 

2~400

 

15

 

1,0/1,5

3~400

 

15

 

1,0/1,5

EKA 315-18kW

 

315

 

425

 

2~400

 

18

 

1,0/1,5

3~400

 

18

 

1,0/1,5

EKA 355

 

355

 

535

 
1~230

 

0,6...9,0

 

0,6/1,0/1,2

2~400

 

1,0...9,0

 

1,0/1,5

3~400

 
3,0...9,0

 
1,0/1,5

EKA 355-12kW
 

355
 

535
 2~400

 
12

 
1,0/1,5

3~400  12  1,0/1,5

EKA 355-15kW 355 535 
2~400  15  1,0/1,5

3~400
 

15
 

1,0/1,5

EKA 355-18kW

 

355

 

535

 

2~400

 
18

 
1,0/1,5

3~400

 

18

 

1,0/1,5

EKA 400

 

400

 

680

 

1~230

 

0,6...9,0

 

0,6/1,0/1,2

2~400

 

1,0...9,0

 

1,0/1,5
3~400

 

3,0...9,0

 

1,0/1,5

EKA 400-12kW

 

400

 

680

 

1~230

 

9

 

1,0

2~400

 

12

 

1,0/1,5

3~400

 

12

 

1,0/1,5

EKA 400-15kW

 

400

 

680

 

1~230

 

12

 

1,0

2~400

 

15

 

1,0/1,5

3~400

 

15

 

1,0/1,5

EKA 400-18kW

 

400

 

680

 

2~400

 

18

 

1,0/1,5

3~400

 

18

 

1,0/1,5

EKA 400-21kW

 

400

 

680

 

3~400

 

21

 

1,0/1,5

EKA 400-24kW

 

400

 

680

 

3~400

 

24

 

1,0/1,5

EKA 500

 

500

 

1060

 

1~230

 

0,6...9,0

 

0,6/1,0/1,2

2~400

 

1,0...9,0

 

1,0/1,5

3~400

 

3,0...9,0

 

1,0/1,5

EKA 500-12kW 500 1060

1~230

 

9

 

1,0

2~400 12 1,0/1,5

3~400 12 1,0/1,5

EKA 500-15kW 500 1060

1~230 12 1,0

2~400 15 1,0/1,5

3~400 15 1,0/1,5

EKA 500-18kW 500 1060
2~400 18 1,0/1,5

3~400 18 1,0/1,5

EKA 500-21kW 500 1060 3~400 21 1,0/1,5

EKA 500-24kW 500 1060 3~400 24 1,0/1,5
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EN: View may vary depending on type EKR-K.
LT: Vaizdas gali skir�s priklausomai nuo EKR-K versijos. 
DE: Die Ansicht kann je nach Typ EKR-K variieren.
RU: �¦�&���9�&���������������!�(�&�/�,�(�#�#���,�������<�Z�r�<���%�(�� ���/���(�/�#���8���/�=�-�A�U���������������-���%�(�-�/�����(�/�������(���/���*���X
PL: Wygląd płyty może się różnić w zależności od typu EKR - K



 

Manufacturer:  

VENTMATIKA UAB  

Metalistu str. 2A -1, 78107 Siauliai
 

Lithuania
 

EKA2024A_001


